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►B A BIZOTTSÁG (EU) 2021/605 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2021. április 7.) 

az afrikai sertéspestisre vonatkozó különleges járványvédelmi intézkedések megállapításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(HL L 129., 2021.4.15., 1. o.) 

Módosította: 

Hivatalos Lap 

Szám Oldal Dátum 

►M1 A Bizottság (EU) 2021/623 végrehajtási rendelete (2021. április 15.) L 131 137 2021.4.16. 

►M2 A Bizottság (EU) 2021/687 végrehajtási rendelete (2021. április 26.) L 143 11 2021.4.27. 

►M3 A Bizottság (EU) 2021/811 végrehajtási rendelete (2021. május 20.) L 180 114 2021.5.21. 

►M4 A Bizottság (EU) 2021/902 végrehajtási rendelete (2021. június 3.) L 197 76 2021.6.4. 

►M5 A Bizottság (EU) 2021/952 végrehajtási rendelete (2021. június 11.) L 209 95 2021.6.14. 

►M6 A Bizottság (EU) 2021/994 végrehajtási rendelete (2021. június 18.) L 219 1 2021.6.21. 

►M7 A Bizottság (EU) 2021/1090 végrehajtási rendelete (2021. július 2.) L 236 10 2021.7.5. 

►M8 A Bizottság (EU) 2021/1141 végrehajtási rendelete (2021. július 12.) L 247 55 2021.7.13. 

►M9 A Bizottság (EU) 2021/1205 végrehajtási rendelete (2021. július 20.) L 261 8 2021.7.22. 

►M10 A Bizottság (EU) 2021/1268 végrehajtási rendelete (2021. július 29.) L 277 99 2021.8.2. 

►M11 A Bizottság (EU) 2021/1371 végrehajtási rendelete (2021. augusztus 16.) L 294 14 2021.8.17. 

►M12 A Bizottság (EU) 2021/1453 végrehajtási rendelete (2021. szeptember 3.) L 313 35 2021.9.6. 

►M13 A Bizottság (EU) 2021/1714 végrehajtási rendelete (2021. szeptember 24.) L 342 5 2021.9.27. 

►M14 A Bizottság (EU) 2021/1794 végrehajtási rendelete (2021. október 8.) L 361 4 2021.10.12. 

►M15 A Bizottság (EU) 2021/1850 végrehajtási rendelete (2021. október 21.) L 374 12 2021.10.22. 

►M16 A Bizottság (EU) 2021/1907 végrehajtási rendelete (2021. november 3.) L 390 1 2021.11.4. 

►M17 A Bizottság (EU) 2021/2024 végrehajtási rendelete (2021. november 18.) L 411 3 2021.11.19. 

►M18 A Bizottság (EU) 2021/2110 végrehajtási rendelete (2021. november 30.) L 429 108 2021.12.1. 
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►M19 A Bizottság (EU) 2021/2249 végrehajtási rendelete (2021. december 16.) L 453 48 2021.12.17. 

►M20 A Bizottság (EU) 2021/2308 végrehajtási rendelete (2021. december 22.) L 461 40 2021.12.27. 

►M21 A Bizottság (EU) 2022/65 végrehajtási rendelete (2022. január 17.) L 11 13 2022.1.18. 

►M22 A Bizottság (EU) 2022/97 végrehajtási rendelete (2022. január 25.) L 17 3 2022.1.26. 

►M23 A Bizottság (EU) 2022/136 végrehajtási rendelete (2022. január 31.) L 22 5 2022.2.1. 

►M24 A Bizottság (EU) 2022/205 végrehajtási rendelete (2022. február 14.) L 34 6 2022.2.16. 

►M25 A Bizottság (EU) 2022/440 végrehajtási rendelete (2022. március 16.) L 90 67 2022.3.18. 

►M26 A Bizottság (EU) 2022/491 végrehajtási rendelete (2022. március 25.) L 100 16 2022.3.28. 

►M27 A Bizottság (EU) 2022/587 végrehajtási rendelete (2022. április 8.) L 112 11 2022.4.11. 

►M28 A Bizottság (EU) 2022/705 végrehajtási rendelete (2022. május 5.) L 132 64 2022.5.6. 

►M29 A Bizottság (EU) 2022/743 végrehajtási rendelete (2022. május 13.) L 137 45 2022.5.16. 

►M30 A Bizottság (EU) 2022/852 végrehajtási rendelete (2022. május 20.) L 150 23 2022.6.1. 

►M31 A Bizottság (EU) 2022/889 végrehajtási rendelete (2022. június 3.) L 154 37 2022.6.7. 

►M32 A Bizottság (EU) 2022/917 végrehajtási rendelete (2022. június 13.) L 159 3 2022.6.14. 

►M33 A Bizottság (EU) 2022/946 végrehajtási rendelete (2022. június 17.) L 164 23 2022.6.20. 

►M34 A Bizottság (EU) 2022/1196 végrehajtási rendelete (2022. július 11.) L 185 77 2022.7.12. 

►M35 A Bizottság (EU) 2022/1234 végrehajtási rendelete (2022. július 18.) L 190 79 2022.7.19. 

►M36 A Bizottság (EU) 2022/1325 végrehajtási rendelete (2022. július 28.) L 200 109 2022.7.29. 

►M37 A Bizottság (EU) 2022/1366 végrehajtási rendelete (2022. augusztus 4.) L 205 234 2022.8.5. 

►M38 A Bizottság (EU) 2022/1413 végrehajtási rendelete (2022. augusztus 19.) L 217 6 2022.8.22. 

►M39 A Bizottság (EU) 2022/1460 végrehajtási rendelete (2022. szeptember 2.) L 229 27 2022.9.5. 

►M40 A Bizottság (EU) 2022/1617 végrehajtási rendelete (2022. szeptember 19.) L 243 47 2022.9.20. 

►M41 A Bizottság (EU) 2022/1841 végrehajtási rendelete (2022. szeptember 30.) L 254 3 2022.10.3. 

►M42 A Bizottság (EU) 2022/1911 végrehajtási rendelete (2022. október 6.) L 261 6 2022.10.7. 

►M43 A Bizottság (EU) 2022/2067 végrehajtási rendelete (2022. október 25.) L 277 106 2022.10.27. 

►M44 A Bizottság (EU) 2022/2204 végrehajtási rendelete (2022. november 11.) L 293 5 2022.11.14. 

►M45 A Bizottság (EU) 2022/2348 végrehajtási rendelete (2022. december 1.) L 311 97 2022.12.2. 
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A BIZOTTSÁG (EU) 2021/605 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2021. április 7.) 

az afrikai sertéspestisre vonatkozó különleges járványvédelmi 
intézkedések megállapításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

I. FEJEZET 

TÁRGY, HATÁLY ÉS FOGALOMMEGHATÁROZÁSOK 

1. cikk 

Tárgy és hatály 

(1) Ez a rendelet szabályokat állapít meg a következők tekintetében: 

a) az I. mellékletben felsorolt, I., II. vagy III. típusú, korlátozás alatt 
álló körzetekkel rendelkező tagállamok ( 1 ) (az érintett tagállamok) 
által az afrikai sertéspestissel kapcsolatban korlátozott ideig alkalma­
zandó különleges járványvédelmi intézkedések. 

Ezek a különleges járványvédelmi intézkedések a tartott és vadon élő 
sertésfélékre és a sertésfélékből nyert termékekre vonatkoznak, kiegé­
szítve az érintett tagállam illetékes hatósága által az (EU) 2020/687 
felhatalmazáson alapuló rendelet 21. cikkének (1) bekezdésével 
és 63. cikkével összhangban létrehozott védő-, felügyeleti, további, 
korlátozás alatt álló és fertőzött körzetekben alkalmazandó intézkedé­
seket. 

b) az afrikai sertéspestissel kapcsolatban korlátozott ideig az összes 
tagállam által alkalmazandó különleges járványvédelmi intézkedések. 

(2) Ez a rendelet az alábbiakra vonatkozik: 

a) az alábbiak szállítmányainak mozgatása: 

i. az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben található 
létesítményekben tartott sertésfélék, amennyiben a mozgatás e 
körzeteken kívülre történik; 

ii. az a) pont i. alpontjában említett tartott sertésféléktől származó 
szaporítóanyagok, állati eredetű termékek és állati mellékter­
mékek; 

b) az alábbiak mozgatása: 

i. vadon élő sertésfélék szállítmányai, azoknak valamennyi tagál­
lamban történő mozgatása esetén; 

ii. az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben vadon élő 
sertésfélékből nyert vagy az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetekben található létesítményekben feldolgozott állati eredetű 
termékek és állati melléktermékek szállítmányai és magáncélú 
mozgatása vadászok által; 

▼B 

( 1 ) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai 
Unióból és az Európai Atomenergia-közösségből történő kilépéséről szóló 
megállapodással (a kilépésről rendelkező megállapodás) és különösen az Íror­
szágról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben 
értelmezett 5. cikkének (4) bekezdésével összhangban e rendelet alkalmazá­
sában a tagállamokra való hivatkozások Észak-Írország tekintetében 
magukban foglalják az Egyesült Királyságot is.
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c) az a) és b) pontban említett szállítmányokat kezelő élelmiszer-vállal­
kozók; 

d) valamennyi tagállam az afrikai sertéspestissel kapcsolatos figyelem­
felkeltést illetően. 

(3) Az (1) bekezdésben említett szabályok a következőkre terjednek ki: 

a) a II. fejezet különleges szabályokat állapít meg az I., II. és III. típusú, 
korlátozás alatt álló körzeteknek az afrikai sertéspestis kitörése esetén 
történő létrehozására, valamint különleges járványvédelmi intézke­
dések valamennyi tagállamban történő alkalmazására vonatkozóan; 

b) a III. fejezet különleges járványvédelmi intézkedéseket állapít meg az 
I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertés­
félék és az azokból nyert termékek szállítmányaira vonatkozóan az 
érintett tagállamokban; 

c) a IV. fejezet az afrikai sertéspestisre vonatkozó különleges kockázat­
csökkentő intézkedéseket állapít meg élelmiszer-vállalkozások tekin­
tetében az érintett tagállamokban; 

d) az V. fejezet a vadon élő sertésfélékre vonatkozó különleges járvány­
védelmi intézkedéseket állapít meg a tagállamokban; 

e) a VI. fejezet különleges tájékoztatási és képzési kötelezettségeket 
állapít meg a tagállamokban; 

f) a VII. fejezet meghatározza a záró rendelkezéseket. 

2. cikk 

Fogalommeghatározások 

E rendelet alkalmazásában az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendeletben rögzített fogalommeghatározások alkalmazandók. 

Emellett az alábbi fogalommeghatározások alkalmazandók: 

a) „sertésféle”: a Suidae családnak az (EU) 2016/429 rendelet III. 
mellékletében felsorolt valamely fajához tartozó patás állat; 

b) „szaporítóanyagok”: tartott sertésfélékből mesterséges szaporítás 
céljából nyert sertéssperma, petesejtek és embriók; 

c) „I. típusú, korlátozás alatt álló körzet”: valamely tagállamnak az I. melléklet 
I. részében felsorolt, földrajzilag pontosan körülhatárolt olyan területe, 
amely különleges járványvédelmi intézkedések hatálya alá tartozik, és II. 
vagy III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekkel határos; 

d) „II. típusú, korlátozás alatt álló körzet”: valamely tagállamnak az I. melléklet 
II. részében felsorolt, földrajzilag pontosan körülhatárolt olyan területe, 
amely különleges járványvédelmi intézkedések hatálya alá tartozik; 

▼B
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e) „III. típusú, korlátozás alatt álló körzet”: valamely tagállamnak az I. 
melléklet III. részében felsorolt, földrajzilag pontosan körülhatárolt 
olyan területe, amely különleges járványvédelmi intézkedések 
hatálya alá tartozik; 

f) „korábban betegségtől mentes tagállam”: olyan tagállam, ahol az 
előző tizenkét hónap során nem erősítették meg az afrikai sertéspestis 
tartott sertésfélékben való előfordulását; 

g) „2. kategóriába tartozó anyagok”: az 1069/2009/EK rendelet 9. cikkében 
említett, tartott sertésféléktől származó állati melléktermékek; 

h) „3. kategóriába tartozó anyagok”: az 1069/2009/EK rendelet 10. cikkében 
említett, tartott sertésféléktől származó állati melléktermékek. 

II. FEJEZET 

AZ I., II. ÉS III. TÍPUSÚ, KORLÁTOZÁS ALATT ÁLLÓ KÖRZETEK 
AFRIKAI SERTÉSPESTIS KITÖRÉSE ESETÉN TÖRTÉNŐ 
LÉTREHOZÁSÁRA ÉS A KÜLÖNLEGES JÁRVÁNYVÉDELMI 
INTÉZKEDÉSEK ALKALMAZÁSÁRA VONATKOZÓ KÜLÖNLEGES 

SZABÁLYOK VALAMENNYI TAGÁLLAMBAN 

3. cikk 

A korlátozás alatt álló és fertőzött körzetek afrikai sertéspestis kitörése 
esetén történő létrehozására vonatkozó különleges szabályok 

Az afrikai sertéspestis tartott vagy vadon élő sertésfélékben való kitörése 
esetén a tagállam illetékes hatósága létrehozza a következőket: 

a) tartott sertésfélékben való kitörés esetén egy korlátozás alatt álló körzet 
az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 21. cikkének (1) 
bekezdése szerint és az ugyanezen cikkben rögzített feltételek mellett; 
vagy 

b) vadon élő sertésfélékben való kitörés esetén egy fertőzött körzet 
az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 63. cikke szerint. 

4. cikk 

További, korlátozás alatt álló körzetnek az afrikai sertéspestis 
tartott vagy vadon élő sertésfélékben való kitörése esetén történő 

létrehozására vonatkozó különleges szabályok 

(1) Az afrikai sertéspestis tartott vagy vadon élő sertésfélékben való 
kitörése esetén a tagállam illetékes hatósága a korlátozás alatt álló körzetek 
földrajzi határainak megállapítását szabályozó, az (EU) 2016/429 rende­
let 64. cikkének (1) bekezdésében rögzített kritériumok és elvek alapján 
egy további, korlátozás alatt álló körzetet hozhat létre, amely az e rende­
let 3. cikkében említett, korlátozás alatt álló körzettel vagy fertőzött 
körzettel határos, és azokat elhatárolja a korlátozás alatt nem álló terüle­
tektől. 

(2) Az érintett tagállam illetékes hatósága biztosítja, hogy az (1) 
bekezdésben említett további, korlátozás alatt álló körzet az I. melléklet 
I. részében az 5. cikkel összhangban felsorolt I. típusú, korlátozás alatt 
álló körzetnek feleljen meg. 

▼B



 

02021R0605 — HU — 21.02.2023 — 029.001 — 7 

5. cikk 

Az afrikai sertéspestis tartott vagy vadon élő sertésfélékben való 
kitörése esetén az I. típusú, korlátozás alatt álló körzetek 
jegyzékbe vételére vonatkozó különleges szabályok egy tagállam 
olyan területtel határos területén, ahol hivatalosan nem 

állapították meg az afrikai sertéspestis kitörését 

(1) Az afrikai sertéspestisnek egy tagállam olyan területtel határos 
területén történő, tartott vagy vadon élő sertésfélékben való kitörését 
követően, ahol hivatalosan nem állapították meg az afrikai sertéspestis 
kitörését, a kitörés megerősítése által nem érintett említett területet 
szükség esetén I. típusú, korlátozás alatt álló körzetként jegyzékbe 
kell venni az I. melléklet I. részében. 

(2) Az érintett tagállam illetékes hatósága biztosítja, hogy egy terü­
letnek az I. melléklet I. részében I. típusú, korlátozás alatt álló körzet­
ként való jegyzékbe vételét követően az (EU) 2016/429 rendelet 64. 
cikke (1) bekezdésének megfelelően létrehozott további, korlátozás 
alatt álló körzetet késedelem nélkül úgy igazítsák ki, hogy abba bele­
tartozzon legalább az adott tagállam tekintetében az I. mellékletben 
jegyzékbe vett I. típusú, korlátozás alatt álló körzet. 

(3) Az érintett tagállam illetékes hatósága az (EU) 2016/429 rende­
let 64. cikke (1) bekezdésének megfelelően késedelem nélkül létrehozza 
az adott további, korlátozás alatt álló körzetet, ha megtörtént az I. 
típusú, korlátozás alatt álló körzet jegyzékbe vétele az I. mellékletben. 

6. cikk 

Az afrikai sertéspestis egy tagállamban vadon élő sertésfélékben 
való kitörése esetén a II. típusú, korlátozás alatt álló körzetek 

jegyzékbe vételére vonatkozó különleges szabályok 

(1) Az afrikai sertéspestis egy tagállam valamely területén vadon élő 
sertésfélékben való kitörését követően e területet II. típusú, korlátozás 
alatt álló körzetként jegyzékbe kell venni az I. melléklet II. részében. 

(2) Az érintett tagállam illetékes hatósága biztosítja, hogy az (EU) 
2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 63. cikkének megfelelően 
létrehozott fertőzött körzetet késedelem nélkül úgy igazítsák ki, hogy 
abba beletartozzon legalább az adott tagállam tekintetében az e 
rendelet I. mellékletében jegyzékbe vett II. típusú, korlátozás alatt álló 
körzet. 

7. cikk 

Az afrikai sertéspestis egy tagállamban tartott sertésfélékben való 
kitörése esetén a III. típusú, korlátozás alatt álló körzetek jegyzékbe 

vételére vonatkozó különleges szabályok 

(1) Az afrikai sertéspestis egy tagállam valamely területén tartott 
sertésfélékben való kitörését követően e területet III. típusú, korlátozás 
alatt álló körzetként jegyzékbe kell venni az I. melléklet III. részében. 

Ha azonban egy korábban betegségtől mentes tagállam valamely terü­
letén az afrikai sertéspestisnek csak az első és egyetlen kitörését erősí­
tették meg tartott sertésfélékben, e terület nem vehető jegyzékbe III. 
típusú, korlátozás alatt álló körzetként e rendelet I. mellékletének III. 
részében. 

▼B
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(2) Az érintett tagállam illetékes hatósága biztosítja, hogy az (EU) 
2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 21. cikke (1) bekezdésének 
megfelelően létrehozott, korlátozás alatt álló körzetet késedelem nélkül 
úgy igazítsák ki, hogy abba beletartozzon legalább az e rendelet I. 
mellékletében a tagállam tekintetében jegyzékbe vett III. típusú, korlá­
tozás alatt álló körzet. 

8. cikk 

Különleges járványvédelmi intézkedések általános alkalmazásaaz I., 
II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben 

Az érintett tagállamok az e rendeletben meghatározott különleges 
járványvédelmi intézkedéseket az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt 
álló körzetekben alkalmazzák, kiegészítve az (EU) 2020/687 felhatalma­
záson alapuló rendeletnek megfelelően az alábbiakban alkalmazandó 
járványvédelmi intézkedéseket: 

a) az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 21. cikke (1) 
bekezdésének megfelelően létrehozott, korlátozás alatt álló körzetek; 

b) az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 63. cikkének 
megfelelően létrehozott fertőzött körzetek. 

III. FEJEZET 

AZ I., II. ÉS III. TÍPUSÚ, KORLÁTOZÁS ALATT ÁLLÓ KÖRZETEKBEN 
TARTOTT SERTÉSFÉLÉK ÉS AZ AZOKBÓL NYERT TERMÉKEK 
SZÁLLÍTMÁNYAIRA AZ ÉRINTETT TAGÁLLAMOKBAN ALKAL 

MAZANDÓ KÜLÖNLEGES JÁRVÁNYVÉDELMI INTÉZKEDÉSEK 

1. SZAKASZ 

A tartott sertésfélék szállítmányaira vonatkozó egyedi tilalmak alkalmazása az 
érintett tagállamokban 

9. cikk 

Az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésfélék 
szállítmányainak e körzeteken kívülre történő mozgatásaira vonatkozó 

egyedi tilalmak 

(1) Az érintett tagállam illetékes hatósága megtiltja az I., II. és III. 
típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésfélék szállítmánya­
inak e körzeteken kívülre történő mozgatásait. 

(2) Az érintett tagállam illetékes hatósága dönthet úgy, hogy az (1) 
bekezdés szerinti tilalom nem alkalmazandó az I. típusú, korlátozás alatt 
álló körzetben tartott sertésfélék szállítmányainak az egyéb I., II. és III. 
típusú, korlátozás alatt álló körzetekben vagy az e körzeteken kívül 
található létesítményekbe való mozgatásaira, amennyiben a rendeltetési 
létesítmény ugyanazon érintett tagállam területén található. 

10. cikk 

A II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésféléktől származó szaporítóanyagok szállítmányainak e 
körzeteken kívülre történő mozgatásaira vonatkozó egyedi tilalmak 

Az érintett tagállam illetékes hatósága megtiltja a II. és III. típusú, 
korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésféléktől származó szaporí­
tóanyagok szállítmányainak e körzeteken kívülre történő mozgatásait. 

▼B
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11. cikk 

A II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésféléktől származó állati melléktermékek szállítmányainak e 
körzeteken kívülre történő mozgatásaira vonatkozó egyedi tilalmak 

(1) Az érintett tagállam illetékes hatósága megtiltja a II. és III. típusú, 
korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésféléktől származó állati 
melléktermékek szállítmányainak e körzeteken kívülre történő mozgatá­
sait. 

(2) Az érintett tagállam illetékes hatósága dönthet úgy, hogy az (1) 
bekezdés szerinti tilalom nem alkalmazandó a II. és III. típusú, korlá­
tozás alatt álló körzeteken kívül tartott és a II. és III. típusú, korlátozás 
alatt álló körzetekben található vágóhidakon levágott sertésféléktől szár­
mazó állati melléktermékekre, amennyiben a létesítményekben és szál­
lítás közben biztosított az említett állati melléktermékek egyértelmű 
elkülönítése a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésféléktől származó állati melléktermékektől. 

12. cikk 

A II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésféléktől származó friss hús és húskészítmények, köztük állati 
belek szállítmányainak e körzeteken kívülre történő mozgatásaira 

vonatkozó egyedi tilalmak 

(1) Az érintett tagállam illetékes hatósága megtiltja a II. és III. típusú, 
korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésféléktől származó friss hús 
és húskészítmények, köztük állati belek szállítmányainak e körzeteken 
kívülre történő mozgatásait. 

(2) Az érintett tagállam illetékes hatósága dönthet úgy, hogy az (1) 
bekezdés szerinti tilalom nem alkalmazandó a II. és III. típusú, korlá­
tozás alatt álló körzetekben tartott sertésféléktől származó olyan húské­
szítményekre, beleértve az állati beleket is, amelyeket az e rendelet 41. 
cikke (1) bekezdésének megfelelően kijelölt létesítményekben az afrikai 
sertéspestis tekintetében az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló ren­
delet VII. melléklete szerinti releváns kezelésnek vetettek alá. 

13. cikk 

Az afrikai sertéspestis terjedésének kockázataként tekintett tartott 
sertésfélék és az azokból nyert termékek szállítmányainak 

mozgatására vonatkozó általános tilalmak 

Az érintett tagállam illetékes hatósága megtilthatja a tartott sertésfélék és 
a tartott sertésféléktől származó termékek szállítmányainak mozgatását 
ugyanazon tagállam területén belül, ha az illetékes hatóság megítélése 
szerint fennáll az afrikai sertéspestis tartott sertésfélékre/sertésfélékről/ 
sertésféléken keresztül vagy az azokból származó termékekre/termé­
kekről/termékeken keresztül történő terjedésének kockázata. 

▼B
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2. SZAKASZ 

Az I., II. És III. Típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésfélék szállítmányainak e körzeteken kívülre történő mozgatásait 

engedélyező eltérések általános és egyedi feltételei 

14. cikk 

Az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésfélék szállítmányainak e körzeteken kívülre történő 
mozgatásaira vonatkozó egyedi tilalmaktól való eltérések általános 

feltételei 

(1) A 9. cikk (1) bekezdésében előírt egyedi tilalmaktól eltérve az 
érintett tagállam illetékes hatósága az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt 
álló körzetekben tartott sertésfélék szállítmányainak e körzeteken kívülre 
történő mozgatásait a 22., 23., 24., 25., 28. és 29. cikk hatálya alá 
tartozó esetekben és az e cikkekben előírt egyedi feltételek mellett, 
továbbá az alábbi feltételek mellett engedélyezheti: 

a) az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 28. cikkének (2)–(7) 
bekezdésében előírt általános feltételek; és 

b) az alábbiakra vonatkozó további általános feltételek: 

i. az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésfélék szállítmányainak e körzeteken kívülre történő mozga­
tása, a 15. cikkben előírtak szerint; 

ii. a tartott sertésféléknek az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetekben található létesítményei, a 16. cikkben előírtak 
szerint; 

iii. a tartott sertésféléknek az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körze­
tekből történő szállítására használt szállítóeszközök, a 17. cikkben 
előírtak szerint. 

(2) A 22–25. és 28–30. cikkben előírt engedélyek megadását megelő­
zően az érintett tagállam illetékes hatósága értékeli az ilyen engedé­
lyekből eredő kockázatokat, és az értékelésnek arra a következtetésre 
kell jutnia, hogy az afrikai sertéspestis terjedésének kockázata elhanya­
golható. 

(3) Az érintett tagállam illetékes hatósága dönthet úgy, hogy a 15. 
és 16. cikkben említett további általános feltételek nem alkalmazandók 
az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben található vágó­
hidakon tartott sertésfélék szállítmányainak mozgatásaira, amennyiben: 

a) a tartott sertésféléket rendkívüli körülmények, például a vágóhídon 
bekövetkezett jelentős meghibásodás miatt egy másik vágóhídra kell 
szállítani; 

b) a rendeltetési vágóhíd: 

i. ugyanazon tagállam I., II. vagy III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetében található; vagy 

ii. rendkívüli körülmények esetén, például amennyiben nem áll 
rendelkezésre a b) pont i. alpontjában említett vágóhíd, az I., II. 
vagy III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívül, ugyanazon 
tagállam területén található; 

c) a mozgatást az érintett tagállam illetékes hatósága engedélyezi. 

▼B
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15. cikk 

Az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésfélék 
szállítmányainak e körzeteken kívülre történő mozgatásaira vonatkozó 

további általános feltételek 

(1) Az érintett tagállam illetékes hatósága az I., II. és III. típusú, 
korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésfélék szállítmányainak e 
körzeteken kívülre történő mozgatásait a 22–25. és a 28–30. cikk 
hatálya alá tartozó esetekben az e cikkekben előírt egyedi feltételek 
mellett engedélyezi, amennyiben: 

a) a sertésféléket a mozgatás időpontját megelőző legalább 30 napos 
időszakban vagy – ha azok 30 naposnál fiatalabbak – születésük óta 
a feladó létesítményben tartották, és nem vitték ki onnan, és ezen 
időszak alatt nem vittek be más tartott sertésféléket II. és III. típusú, 
korlátozás alatt álló körzetekből, az alábbiak szerint: 

i. vagy az adott létesítménybe; vagy 

ii. azon járványügyi egységbe, ahol a mozgatandó sertésféléket 
teljesen elkülönítve tartották. Az illetékes hatóság kockázatérté­
kelés elvégzését követően meghatározza az említett járványügyi 
egység határait, és megerősíti, hogy a különböző járványügyi 
egységek szerkezetének, méretének és egymástól való távolsá­
gának, valamint az elvégzett műveleteknek köszönhetően biztosí­
tott, hogy elkülönített létesítmények álljanak rendelkezésre a 
tartott sertésfélék elhelyezése, tartása és takarmányozása céljából 
annak érdekében, hogy az afrikai sertéspestis vírusa ne terjed­
hessen át egyik járványügyi egységről a másikra; 

b) a feladó létesítményben tartott sertésféléken – beleértve a mozgatandó 
vagy a szaporítóanyagok gyűjtéséhez felhasznált állatokat is – egy, az 
afrikai sertéspestis tekintetében kedvező eredménnyel zárult klinikai 
vizsgálat elvégzésére került sor: 

i. hatósági állatorvos által; 

ii. a sertésfélék szállítmányának mozgatását megelőző 24 órás időszakban 
vagy a szaporítóanyagok gyűjtésének időpontját megelőzően; és 

iii. az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 3. cikkének (1) 
és (2) bekezdésével, valamint I. mellékletének A.1. pontjával 
összhangban; 

c) szükség esetén az illetékes hatóság utasításainak megfelelően kóro­
kozó-azonosítási vizsgálatokat végeztek a szállítmánynak a feladó 
létesítményből történő elszállítása vagy a szaporítóanyagok gyűjté­
sének időpontja előtt: 

i. a létesítményben tartott sertésfélék – köztük a mozgatandó vagy a 
szaporítóanyagok gyűjtéséhez használandó állatok – tekintetében 
a b) pontban említett klinikai vizsgálatot követően; és 

ii. az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet I. 
mellékletének A.2. részével összhangban. 

▼B
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(2) Az érintett tagállam illetékes hatóságának a szállítmány mozgatá­
sának engedélyezése előtt adott esetben el kell juttatni az (1) bekezdés 
c) pontjában említett kórokozó-azonosítási vizsgálatok negatív eredmé­
nyeit. 

(3) A tartott sertésfélék szállítmányainak az I. és II. típusú, korlátozás 
alatt álló körzetekben található feladási létesítményekből az e körzeteken 
kívüli, ugyanazon érintett tagállamban található létesítményekbe való 
mozgatásai esetén az érintett tagállam illetékes hatósága dönthet úgy, 
hogy az (1) bekezdés b) pontjában említett klinikai vizsgálatot: 

a) csak a mozgatni kívánt állatok esetében kell elvégezni; vagy 

b) nem kell elvégezni, amennyiben: 

i. a feladó létesítményt a mozgatás időpontját megelőző legalább 
tizenkét hónapos időszakban hatósági állatorvos a 16. cikk a) 
pontjának i. alpontjában említett gyakorisággal meglátogatta, és 
e látogatások mindegyike kedvező eredménnyel zárult, arra a 
következtetésre jutva, jelezve, hogy: 

— végrehajtották a 16. cikk b) pontjában említett biológiai 
védelmi követelményeket a feladó létesítményben, 

— e látogatások során egy hatósági állatorvos a feladó létesít­
ményben tartott sertésféléken egy, az afrikai sertéspestis tekin­
tetében kedvező eredménnyel zárult klinikai vizsgálatot 
végzett az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rende­
let 3. cikkének (1) és (2) bekezdésével, valamint I. mellékle­
tének A.1. pontjával összhangban; 

ii. a mozgatás időpontját megelőző legalább tizenkét hónapos 
időszak során fennállt a feladó létesítményben a 16. cikk c) pont­
jában említett folyamatos felügyelet. 

16. cikk 

Az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésfélék létesítményeire vonatkozó további általános feltételek 

(1) Az érintett tagállam illetékes hatósága csak a 22–25. és 
a 28–30. cikk hatálya alá tartozó esetekben és az e cikkekben előírt 
egyedi feltételek mellett engedélyezheti az I., II. és III. típusú, korlá­
tozás alatt álló körzetekben található létesítményekben tartott sertésfélék 
e körzeteken kívülre történő mozgatásait, amennyiben: 

a) az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteknek e rendelet I. 
mellékletébe történő felvételét követően vagy a mozgatást megelőző 
három hónapos időszakban egy hatósági állatorvos legalább egyszer 
látogatást tett a feladó létesítményben, ahol hatósági állatorvosok 
az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 26. cikkének (2) 
bekezdése szerint rendszeres látogatásokat tesznek az alábbiak 
szerint: 

i. az I. és II. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben: évente 
legalább kétszer, legalább négy hónapos időközzel az ilyen láto­
gatások között; 

▼B
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ii. a III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben: legalább háromha­
vonta egyszer. 

Az illetékes hatóság dönthet úgy, hogy az a) pont i. alpontjában 
említett gyakorisággal látogatást tesz a III. típusú, korlátozás alatt 
álló körzetben található létesítményben az I., II. és III. típusú, korlá­
tozás alatt álló körzeteknek az e rendelet I. mellékletébe történő 
felvételét követően vagy a mozgatást megelőző három hónapos 
időszakban tett utolsó látogatás kedvező eredménye alapján, amely 
arra a következtetésre jut, hogy a b) pontban említett biológiai 
védelmi követelményeket végrehajtják, és a c) pontban említett 
folyamatos felügyelet fennáll az adott létesítményben. 

b) a feladó létesítmény végrehajtja az afrikai sertéspestisre vonatkozó 
biológiai védelmi követelményeket: 

i. a II. mellékletben rögzített megerősített biológiai védelmi intéz­
kedésekkel összhangban; és 

ii. az érintett tagállam által megállapítottak szerint; 

c) az afrikai sertéspestisre irányuló kórokozó-azonosítási vizsgálatok 
útján folyamatos felügyeletet végeznek a feladó létesítményben 

i. az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 3. cikkének (2) 
bekezdésével és I. mellékletével összhangban; 

ii. és azok minden héten negatív eredményt adnak legalább az első 
két, 60 naposnál idősebb elhullott tartott sertésféle vagy – ilyen 
elhullott, 60 naposnál idősebb állat hiányában – az elválasztást 
követően elhullott bármely tartott sertésféle esetében, minden 
járványügyi egységben; 

iii. legalább az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet II. 
mellékletében az afrikai sertéspestis tekintetében rögzített 
nyomonkövetési időszak alatt, mielőtt a szállítmányt a feladó 
létesítményből elszállítanák. 

(2) Az érintett tagállam illetékes hatósága dönthet úgy, hogy az e 
cikk (1) bekezdése b) pontjának i. alpontjában említett, a II. melléklet 
2. pontjának h) alpontjában előírt állatbiztos kerítésre nincs szükség a 
tartott sertésfélék létesítményei esetében az afrikai sertéspestis adott 
tagállamban való első kitörésének megerősítését követő három hónapig, 
amennyiben: 

a) a tagállam illetékes hatósága értékelte az említett döntésből eredő 
kockázatokat, és az értékelés azt mutatja, hogy az afrikai sertéspestis 
terjedésének kockázata elhanyagolható; 

b) egy alternatív rendszer biztosítja a létesítményekben tartott sertés­
félék vadon élő sertésféléktől való elkülönítését azon tagállamokban, 
ahol a vadon élő sertésfélék populációja jelen van; 

c) az említett létesítményekben tartott sertésfélék esetében nem 
végeznek más tagállamokba történő mozgatást. 

▼B
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17. cikk 

Az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésfélék e körzeteken kívülre történő szállításához használt 

szállítóeszközökre vonatkozó további általános feltételek 

Az érintett tagállam illetékes hatósága csak akkor engedélyezi az I., II. 
és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésfélék szállít­
mányainak e körzeteken kívülre történő mozgatásait, ha az e szállítmá­
nyok szállítására használt szállítóeszközök: 

a) megfelelnek az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rende­
let 24. cikkének (1) bekezdésében meghatározott követelményeknek; és 

b) tisztítását és fertőtlenítését az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 24. cikkének (2) bekezdésével összhangban, az érintett 
tagállam illetékes hatóságának ellenőrzése vagy felügyelete mellett 
végzik. 

3. SZAKASZ 

A felelős személyek állategészségügyi bizonyítványokra vonatkozó 
kötelezettségei 

18. cikk 

A felelős személyek állategészségügyi bizonyítványokra vonatkozó 
kötelezettségei az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetekben tartott sertésfélék szállítmányainak e körzeteken kívülre 

történő mozgatásai esetén 

Az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertés­
félék szállítmányait a felelős személyek csak akkor mozgathatják e 
körzeteken kívülre az érintett tagállamban, vagy a 22–25. cikk és 
a 28–30. cikk hatálya alá tartozó esetekben egy másik tagállamba, ha 
e szállítmányokat az (EU) 2016/429 rendelet 143. cikkének (1) bekez­
dése szerinti állategészségügyi bizonyítvány kíséri, amely tartalmazza az 
e rendeletben előírt követelményeknek való megfelelés alábbi tanúsítvá­
nyainak legalább egyikét: 

a) „Az afrikai sertéspestisre vonatkozóan az (EU) 2021/605 bizottsági 
végrehajtási rendeletben megállapított különleges járványvédelmi 
intézkedéseknek megfelelően I. típusú, korlátozás alatt álló körzetben 
tartott sertésfélék”; 

b) „Az afrikai sertéspestisre vonatkozóan az (EU) 2021/605 bizottsági 
végrehajtási rendeletben megállapított különleges járványvédelmi intéz­
kedéseknek megfelelően II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott 
sertésfélék”; 

c) „Az afrikai sertéspestisre vonatkozóan az (EU) 2021/605 bizottsági 
végrehajtási rendeletben megállapított különleges járványvédelmi 
intézkedéseknek megfelelően III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetben tartott sertésfélék”. 

Az ugyanazon érintett tagállamon belüli mozgatások esetében azonban 
az illetékes hatóság dönthet úgy, hogy az állategészségügyi bizonyít­
ványt az (EU) 2016/429 rendelet 143. cikke (2) bekezdésének második 
albekezdésével összhangban nem szükséges kiállítani. 

▼B
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19. cikk 

A felelős személyek állategészségügyi bizonyítványokra vonatkozó 
kötelezettségei az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekből 
származó sertésféléktől származó friss hús és húskészítmények, köztük 

állati belek szállítmányainak mozgatásai esetén 

(1) Az I. és II. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertés­
féléktől származó friss hús és húskészítmények, köztük állati belek 
szállítmányait a felelős személyek csak akkor mozgathatják e körzeteken 
kívülre ugyanazon érintett tagállamban, vagy a 38. és 39. cikk hatálya 
alá tartozó esetekben egy másik tagállamba, ha e szállítmányokat 
az (EU) 2016/429 rendelet 167. cikkének (1) bekezdése szerinti állat­
egészségügyi bizonyítvány kíséri, amely tartalmazza a következőket: 

a) az (EU) 2020/2154 felhatalmazáson alapuló rendelet 3. cikke szerint 
előírt információk; és 

b) az e rendeletben előírt követelményeknek való megfelelés alábbi 
tanúsítványainak legalább egyike: 

i. „Az afrikai sertéspestisre vonatkozóan az (EU) 2021/605 bizott­
sági végrehajtási rendeletben megállapított különleges járványvé­
delmi intézkedéseknek megfelelően I. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetben tartott sertésféléktől származó friss hús és húskészítmé­
nyek, köztük állati belek”; 

ii. „Az afrikai sertéspestisre vonatkozóan az (EU) 2021/605 bizott­
sági végrehajtási rendeletben megállapított különleges járványvé­
delmi intézkedéseknek megfelelően II. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetben tartott sertésféléktől származó friss hús és húskészítmé­
nyek, köztük állati belek”. 

(2) Az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésféléktől származó feldolgozott húskészítmények, köztük állati 
belek szállítmányait a felelős személyek csak akkor mozgathatják e 
körzeteken kívülre ugyanazon érintett tagállamban, vagy egy másik 
tagállamba, amennyiben: 

a) az állati eredetű termékeket alávetették az (EU) 2020/687 felhatal­
mazáson alapuló rendelet VII. melléklete szerinti megfelelő kocká­
zatcsökkentő kezelésnek; 

b) az említett szállítmányokat az (EU) 2016/429 rendelet 167. cikkének (1) 
bekezdése szerinti állategészségügyi bizonyítvány kíséri, amely tartal­
mazza a következőket: 

i. az (EU) 2020/2154 felhatalmazáson alapuló rendelet 3. cikke szerint 
előírt információk; és 

ii. az e rendeletben előírt követelményeknek való megfelelés alábbi 
tanúsítványa: 

„Az afrikai sertéspestisre vonatkozóan az (EU) 2021/605 bizott­
sági végrehajtási rendeletben megállapított különleges járványvé­
delmi intézkedéseknek megfelelően I., II. és III. típusú, korlátozás 
alatt álló körzetben tartott sertésféléktől származó feldolgozott 
húskészítmények, köztük állati belek”. 

▼B
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(3) Az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívüli 
területeken tartott és az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körze­
tekben található vágóhidakon levágott sertésféléktől származó friss hús 
és húskészítmények, köztük állati belek szállítmányait a felelős szemé­
lyek csak akkor mozgathatják e körzeteken kívülre ugyanazon érintett 
tagállamban, vagy egy másik tagállamba, ha e szállítmányokat a követ­
kezők kísérik: 

a) az (EU) 2016/429 rendelet 167. cikkének (1) bekezdése szerinti állat­
egészségügyi bizonyítvány, amely tartalmazza az (EU) 2020/2154 
felhatalmazáson alapuló rendelet 3. cikkének megfelelően előírt 
információkat; és 

b) az e rendeletben előírt követelményeknek való megfelelés alábbi 
tanúsítványa: 

„Az afrikai sertéspestisre vonatkozóan az (EU) 2021/605 bizottsági 
végrehajtási rendeletben megállapított különleges járványvédelmi 
intézkedéseknek megfelelően I., II. és III. típusú, korlátozás alatt 
álló körzeteken kívüli területeken tartott és I., II. és III. típusú, 
korlátozás alatt álló körzetekben levágott sertésféléktől származó 
friss hús és húskészítmények, köztük állati belek”. 

▼M4 
(4) Az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívüli terüle­
teken tartott és az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben 
feldolgozott sertésféléktől származó húskészítmények, köztük állati belek 
szállítmányait a felelős személyek csak akkor mozgathatják e körzeteken 
kívülre ugyanazon érintett tagállamban vagy egy másik tagállamba, ha e 
szállítmányokat az (EU) 2016/429 rendelet 167. cikkének (1) bekezdése 
szerinti állategészségügyi bizonyítvány kíséri, amely tartalmazza a követ­
kezőket: 

a) az (EU) 2020/2154 felhatalmazáson alapuló rendelet 3. cikke szerint 
előírt információk, valamint 

b) az e rendeletben előírt követelményeknek való megfelelés alábbi 
tanúsítványa: 

„Az afrikai sertéspestisre vonatkozóan az (EU) 2021/605 bizottsági 
végrehajtási rendeletben megállapított különleges járványvédelmi 
intézkedéseknek megfelelően I., II. és III. típusú, korlátozás alatt 
álló körzeteken kívüli területeken tartott és I., II. és III. típusú, 
korlátozás alatt álló körzetekben feldolgozott sertésféléktől származó 
húskészítmények, köztük állati belek.”. 

▼B 
(5) Az (1), (2), (3) és (4) bekezdésben említett szállítmányok ugyan­
azon érintett tagállamon belüli mozgatásai esetén az illetékes hatóság 
dönthet úgy, hogy állategészségügyi bizonyítványt az (EU) 2016/429 
rendelet 167. cikke (1) bekezdésének első albekezdésével összhangban 
nem szükséges kiállítani. 

▼B
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(6) Az érintett tagállam illetékes hatósága dönthet úgy, hogy az e 
rendelet 41. cikke (1) bekezdésének megfelelően kijelölt létesítmé­
nyekben vagy azon létesítményekben, ahol I. típusú, korlátozás alatt 
álló körzetben vagy az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körze­
teken kívüli területeken tartott sertésféléktől származó friss vagy feldol­
gozott húst, húskészítményeket, köztük állati beleket kezelnek, az állat­
egészségügyi bizonyítványt a friss vagy feldolgozott húson és húské­
szítményeken, köztük állati beleken alkalmazott, a 853/2004/EK rende­
let 5. cikke (1) bekezdésének b) pontjában előírt állategészségügyi 
jelölés vagy adott esetben azonosító jelölés helyettesítheti az alábbi 
szállítmányok mozgatásakor: 

a) az I. és II. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésfé­
léktől származó friss hús és húskészítmények, köztük állati belek e 
körzeteken kívülre történő mozgatása ugyanazon érintett tagál­
lamban, vagy egy másik tagállamba történő mozgatása, az (1) bekez­
désben foglaltak szerint; 

b) az I. és II. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésfé­
léktől származó feldolgozott húskészítmények, köztük állati belek e 
körzeteken kívülre történő mozgatása ugyanazon érintett tagál­
lamban, vagy egy másik tagállamba történő mozgatása, a (2) bekez­
désben foglaltak szerint; 

c) az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívüli terüle­
teken tartott és az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körze­
tekben található vágóhidakon levágott sertésféléktől származó friss 
hús és húskészítmények, köztük állati belek e körzeteken kívülre 
történő mozgatása az érintett tagállamban, vagy egy másik tagál­
lamba történő mozgatása, a (3) bekezdésben foglaltak szerint; 

d) az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívüli terüle­
teken tartott és az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körze­
tekben feldolgozott sertésféléktől származó feldolgozott húskészítmé­
nyeknek, köztük állati beleknek az érintett tagállamban, vagy egy 
másik tagállamba történő mozgatása, a (4) bekezdésben foglaltak 
szerint. 

20. cikk 

A felelős személyek állategészségügyi bizonyítványokra vonatkozó 
kötelezettségei a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetekben található létesítményekben tartott sertésféléktől 
származó szaporítóanyagok szállítmányainak e körzeteken kívülre 

történő mozgatásai esetén 

A II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésféléktől 
származó szaporítóanyagok szállítmányait a felelős személyek csak 
akkor mozgathatják e körzeteken kívülre az érintett tagállamban, vagy 
a 31. és 32. cikk hatálya alá tartozó esetekben egy másik tagállamba, ha 
e szállítmányokat az (EU) 2016/429 rendelet 161. cikkének (1) bekez­
dése szerinti állategészségügyi bizonyítvány kíséri, amely tartalmazza az 
e rendeletben előírt követelményeknek való megfelelés alábbi tanúsítvá­
nyainak legalább egyikét: 

a) „Az afrikai sertéspestisre vonatkozóan az (EU) 2021/605 bizottsági 
végrehajtási rendeletben megállapított különleges járványvédelmi 
intézkedéseknek megfelelően II. típusú, korlátozás alatt álló körze­
tekben tartott sertésféléktől származó szaporítóanyagok”; 

▼B
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b) „Az afrikai sertéspestisre vonatkozóan az (EU) 2021/605 bizottsági 
végrehajtási rendeletben megállapított különleges járványvédelmi 
intézkedéseknek megfelelően III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetben tartott sertésféléktől származó szaporítóanyagok”. 

Az ugyanazon érintett tagállamon belüli mozgatások esetében azonban 
az illetékes hatóság dönthet úgy, hogy az állategészségügyi bizonyít­
ványt az (EU) 2016/429 rendelet 161. cikke (2) bekezdésének második 
albekezdésével összhangban nem szükséges kiállítani. 

21. cikk 

A felelős személyek állategészségügyi bizonyítványokra vonatkozó 
kötelezettségei a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetekben tartott sertésféléktől származó, 2. és 3. kategóriába 
tartozó anyagok szállítmányainak e körzeteken kívülre történő 

mozgatásai esetén 

A II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésféléktől 
származó, 2. és 3. kategóriába tartozó anyagok szállítmányait a felelős 
személyek csak akkor mozgathatják e körzeteken kívülre az érintett 
tagállamban, vagy a 33–37. cikk hatálya alá tartozó esetekben egy 
másik tagállamba, ha e szállítmányokat a következők kísérik: 

a) az 142/2011/EU rendelet VIII. mellékletének III. fejezetében említett 
kereskedelmi okmány; és 

b) az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 22. cikkének (5) 
bekezdésében említett állategészségügyi bizonyítvány. 

Az ugyanazon érintett tagállamon belüli mozgatások esetében azonban 
az illetékes hatóság dönthet úgy, hogy az állategészségügyi bizonyít­
ványt az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 22. cikkének (6) 
bekezdésével összhangban nem szükséges kiállítani. 

4. SZAKASZ 

Az I. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésfélék 
szállítmányainak e körzeten kívülre történő mozgatásait engedélyező 

eltérések egyedi feltételei 

22. cikk 

Az I. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésfélék 
szállítmányainak e körzeten kívülre történő mozgatásait 

engedélyező eltérések egyedi feltételei 

(1) A 9. cikk (1) bekezdésében előírt tilalomtól eltérve az érintett 
tagállam illetékes hatósága engedélyezheti az I. típusú, korlátozás alatt 
álló körzetben tartott sertésfélék szállítmányainak e körzeten kívülre 
történő mozgatásait: 

a) ugyanazon érintett tagállam területén, a következő helyszínen talál­
ható valamely létesítménybe: 

i. egy másik I. típusú, korlátozás alatt álló körzet; 

ii. II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetek; 

iii. az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívül; 

▼B
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b) egy másik tagállam területén található létesítménybe; 

c) harmadik országokba. 

(2) Az illetékes hatóság csak az alábbiak teljesülése esetén adja meg 
az (1) bekezdésben előírt engedélyeket: 

a) az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 28. cikkének (2)–(7) 
bekezdésében meghatározott általános feltételek; 

b) a 14. cikk (2) bekezdésében, a 15. cikk (1) bekezdésének b) és c) 
pontjában, a 15. cikk (2) és (3) bekezdésében, valamint a 16. 
és 17. cikkben meghatározott további általános feltételek. 

5. SZAKASZ 

A II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésfélék 
szállítmányainak e körzeten kívülre történő mozgatásait engedélyező 

eltérések egyedi feltételei 

23. cikk 

A II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésfélék 
szállítmányainak ugyanazon érintett tagállam területén e körzeten 
kívülre történő mozgatásait engedélyező eltérések egyedi feltételei 

(1) A 9. cikkben előírt tilalomtól eltérve az érintett tagállam illetékes 
hatósága engedélyezheti a II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben 
tartott sertésfélék szállítmányainak e körzeten kívülre történő mozgatá­
sait az ugyanazon érintett tagállam területén, a következő helyszínen 
található létesítménybe: 

a) egy másik II. típusú, korlátozás alatt álló körzet; 

b) I. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetek; 

c) az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívül. 

(2) Az illetékes hatóság csak az alábbiak teljesülése esetén adja meg 
az (1) bekezdésben előírt engedélyeket: 

a) az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 28. cikkének (2)–(7) 
bekezdésében meghatározott általános feltételek; 

b) a 14. cikk (2) bekezdésében, valamint a 15., 16. és 17. cikkben meghatá­
rozott további általános feltételek. 

(3) Az érintett tagállam illetékes hatósága biztosítja, hogy az (1) 
bekezdésben említett engedélyezett mozgatás tárgyát képező sertésfélék 
legalább az afrikai sertéspestis tekintetében az (EU) 2020/687 felhatal­
mazáson alapuló rendelet II. mellékletében megállapított nyomonköve­
tési időszakban a rendeltetési létesítményben maradjanak. 

▼B
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24. cikk 

A II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésfélék 
szállítmányainak az e körzeten kívül ugyanazon érintett tagállam 
területén található vágóhídra azonnali vágás céljából történő 

mozgatásait engedélyező eltérések egyedi feltételei 

(1) A 9. cikkben előírt tilalomtól eltérve az érintett tagállam illetékes 
hatósága engedélyezheti a II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben 
tartott sertésfélék szállítmányainak az ugyanazon érintett tagállam terü­
letén e körzeten kívül található vágóhídra történő mozgatásait, ameny­
nyiben: 

a) a tartott sertésfélék mozgatása azonnali vágás célját szolgálja; 

b) a rendeltetési vágóhíd a 41. cikk (1) bekezdésével összhangban kerül 
kijelölésre. 

(2) Az illetékes hatóság csak az alábbiak teljesülése esetén adja meg 
az (1) bekezdésben előírt engedélyeket: 

a) az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 28. cikkének (2)–(7) 
bekezdésében meghatározott általános feltételek; 

b) a 14. cikk (2) bekezdésében, a 15. cikk (1) bekezdésének b) és c) 
pontjában, a 15. cikk (2) és (3) bekezdésében, valamint a 16. 
és 17. cikkben meghatározott további általános feltételek. 

25. cikk 

A II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésfélék 
szállítmányainak e körzeten kívülre, egy másik tagállam II. vagy III. 
típusú, korlátozás alatt álló körzetébe történő mozgatásait engedélyező 

eltérések egyedi feltételei 

(1) A 9. cikkben előírt tilalomtól eltérve az érintett tagállam illetékes 
hatósága engedélyezheti a II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben 
tartott sertésfélék szállítmányainak e körzeten kívülre, egy másik 
tagállam II. vagy III. típusú, korlátozás alatt álló körzetében található 
létesítménybe történő mozgatásait. 

(2) Az illetékes hatóság csak akkor adja meg az (1) bekezdésben 
előírt engedélyeket, amennyiben: 

a) teljesülnek az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rende­
let 28. cikkének (2)–(7) bekezdésében meghatározott általános feltételek; 

b) teljesülnek a 14. cikk (2) bekezdésében, valamint a 15., 16. 
és 17. cikkben meghatározott további általános feltételek; 

c) sor került egy terelőeljárás kialakítására a 26. cikknek megfelelően; 

d) a tartott sertésfélék megfelelnek az afrikai sertéspestissel kapcsolatos, 
a betegség terjedése elleni intézkedések kockázatértékelésének 
pozitív eredményén alapuló bármilyen egyéb további megfelelő 
garanciáknak, amelyeket: 

▼B
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i. a feladó létesítmény illetékes hatósága előír; 

ii. az áthaladás helye szerinti tagállam és a rendeltetési létesítmény 
helye szerinti tagállam illetékes hatósága a tartott sertésfélék 
mozgatása előtt jóváhagy; 

e) a feladó létesítményben a megelőző legalább tizenkét hónapos 
időszakban nem erősítették meg az afrikai sertéspestisnek a tartott 
sertésfélék körében való kitörését az (EU) 2020/687 felhatalmazáson 
alapuló rendelet 11. cikke szerint; 

f) a felelős személy az (EU) 2016/429 rendelet 152. cikke b) pontjának 
és az (EU) 2020/688 felhatalmazáson alapuló rendelet 96. cikkének 
megfelelően előzetesen értesítette az illetékes hatóságot a tartott 
sertésfélék szállítmányának mozgatására irányuló szándékáról. 

(3) A feladó létesítmény illetékes hatósága: 

a) összeállítja a (2) bekezdés d) pontjában említett garanciáknak megfe­
lelő létesítmények listáját; 

b) haladéktalanul tájékoztatja a Bizottságot és a többi tagállamot a (2) 
bekezdés d) pontjában előírt garanciákról és a (2) bekezdés d) pont­
jának ii. alpontjában előírt, illetékes hatóságok általi jóváhagyásról. 

(4) A (2) bekezdés d) pontjának ii. alpontjában előírt jóváhagyás és 
a (3) bekezdés b) pontjában előírt azonnali tájékoztatási kötelezettség 
nem szükséges, ha a feladó létesítmény, az áthaladási helyek és a 
rendeltetési létesítmény mind I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetekben találhatók, továbbá e körzetek összefüggőek, ami biztosítja, 
hogy a tartott sertésféléket csak az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt 
álló körzetek bármelyikén és az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 22. cikkének (4) bekezdésében előírt egyedi feltételeknek 
megfelelően szállítsák át. 

26. cikk 

Konkrét terelőeljárás a II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben 
tartott sertésfélék szállítmányainak e körzeten kívülre, egy másik 
tagállam II. vagy III. típusú, korlátozás alatt álló körzetébe 

történő mozgatásaira vonatkozó eltérések engedélyezésére 

(1) Az érintett tagállam illetékes hatósága a 25. cikk (2) bekezdé­
sének c) pontja szerinti terelőeljárást alakít ki a II. típusú, korlátozás 
alatt álló körzetben tartott sertésfélék szállítmányainak az e körzeten 
kívülre, egy másik tagállam II. vagy III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetében található létesítménybe történő mozgatásai tekintetében, az 
alábbiakért felelős illetékes hatóságok ellenőrzése mellett: 

a) a feladó létesítmény; 

b) áthaladás; 

c) a rendeltetési létesítmény. 

▼B
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(2) A feladó létesítményért felelős illetékes hatóság: 

a) biztosítja, hogy az (1) bekezdésben említett mozgatásokhoz használt 
minden egyes szállítóeszközt: 

i. egyéni műholdas navigációs rendszer kísérje a valós idejű hely­
meghatározás, valamint a helyadatok továbbítása és rögzítése 
érdekében; 

ii. a tartott sertésfélék szállítmányának berakodása után hatósági 
állatorvos haladéktalanul plombával lássa el; a plombát csak az 
érintett tagállam hatósági állatorvosa vagy végrehajtó hatósága – 
az illetékes hatósággal való megállapodás alapján – törheti fel, és 
helyettesítheti adott esetben újjal; 

b) előzetesen tájékoztatja a rendeltetési létesítmény helye szerinti ille­
tékes hatóságot és adott esetben az áthaladási hely szerinti illetékes 
hatóságot a tartott sertésfélék szállítmányának feladására vonatkozó 
szándékról; 

c) olyan rendszert hoz létre, amelynek keretében a felelős szemé­
lyeknek haladéktalanul értesíteniük kell a feladó létesítmény helye 
szerinti illetékes hatóságot a tartott sertésfélék szállítmányának szál­
lításához használt bármely szállítóeszközt érő balesetről vagy meghi­
básodásról; 

d) a szállítás során bekövetkező esetleges balesetek, súlyos üzemza­
varok vagy a felelős személyek bármely csalárd fellépése esetére 
biztosítja egy vészhelyzeti terv, döntéshozatali lánc és az (1) 
bekezdés a), b) és c) pontjában említett illetékes hatóságok közötti 
együttműködéshez szükséges intézkedések kialakítását. 

27. cikk 

Egy másik tagállam II. típusú, korlátozás alatt álló körzetében 
tartott sertésfélék szállítmányai rendeltetési létesítményének helye 

szerinti érintett tagállam illetékes hatóságának kötelezettségei 

Egy másik tagállam II. típusú, korlátozás alatt álló körzetében tartott 
sertésfélék szállítmányai rendeltetési létesítményének helye szerinti érin­
tett tagállam illetékes hatósága: 

a) indokolatlan késedelem nélkül értesíti a feladó létesítmény illetékes 
hatóságát a szállítmány megérkezéséről; 

b) biztosítja, hogy a tartott sertésféléket: 

i. legalább az afrikai sertéspestis tekintetében az (EU) 2020/687 
felhatalmazáson alapuló rendelet II. mellékletében megállapított 
nyomonkövetési időszakban a rendeltetési létesítményben tartsák; 
vagy 

ii. közvetlenül az e rendelet 41. cikkének (1) bekezdésével össz­
hangban kijelölt vágóhídra szállítsák. 

▼B
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6. SZAKASZ 

A III. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésfélék 
szállítmányainak e körzeten kívülre történő mozgatásait engedélyező 

eltérések egyedi feltételei 

28. cikk 

A III. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésfélék 
szállítmányainak e körzeten kívülre, egy ugyanabban az érintett 
tagállamban található II. típusú, korlátozás alatt álló körzetbe 

történő mozgatásait engedélyező eltérések egyedi feltételei 

(1) A 9. cikkben előírt tilalomtól eltérve, kivételes körülmények 
között, ha e tilalom következtében állatjóléti problémák merülnek fel 
egy sertésfélék tartására szolgáló létesítményben, az érintett tagállam 
illetékes hatósága engedélyezheti a III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetben tartott sertésfélék szállítmányainak e körzeten kívülre, egy 
ugyanabban az érintett tagállamban található II. típusú, korlátozás alatt 
álló körzetbe történő mozgatásait, amennyiben: 

a) teljesülnek az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rende­
let 28. cikkének (2)–(7) bekezdésében meghatározott általános felté­
telek; 

b) teljesülnek a 14. cikk (2) bekezdésében, valamint a 15., 16. 
és 17. cikkben meghatározott további általános feltételek; 

c) a rendeltetési létesítmény ugyanahhoz az ellátási lánchoz tartozik, és 
a tartott sertésfélék mozgatása a termelési ciklus befejezése miatt 
szükséges. 

(2) Az érintett tagállam illetékes hatósága biztosítja, hogy a tartott 
sertésféléket legalább az afrikai sertéspestis tekintetében az (EU) 
2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet II. mellékletében megálla­
pított nyomonkövetési időszak során ne vigyék ki a II. típusú, korlátozás 
alatt álló körzetben található rendeltetési létesítményből. 

29. cikk 

A III. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésfélék 
szállítmányainak azonnali vágás céljából ugyanazon érintett 
tagállamban e körzeten kívülre történő mozgatásait engedélyező 

eltérések egyedi feltételei 

(1) A 9. cikkben előírt tilalomtól eltérve, kivételes körülmények 
között, ha az 5. cikk (1) bekezdésében említett tilalom következtében 
állatjóléti problémák merülnek fel egy sertésfélék tartására szolgáló léte­
sítményben, valamint a III. típusú, korlátozás alatt álló körzetben talál­
ható és a 41. cikk (1) bekezdésének megfelelően kijelölt vágóhidak 
vágási kapacitásában történő logisztikai korlátozások, vagy pedig kije­
lölt vágóhídnak a III. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tapasztalt 
hiánya esetén az érintett tagállam illetékes hatósága engedélyezheti a III. 
típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésfélék azonnali vágás 
céljából ugyanazon tagállamban e körzeten kívülre történő mozgatásait 
egy, a 41. cikk (1) bekezdésének megfelelően kijelölt és a feladó léte­
sítményhez a lehető legközelebb, az alábbi helyszínen elhelyezkedő 
vágóhídra: 

a) II. típusú, korlátozás alatt álló körzet; 

b) I. típusú, korlátozás alatt álló körzet, amennyiben a II. típusú, korlá­
tozás alatt álló körzetben állatok vágása nem lehetséges; 

c) az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívül, ameny­
nyiben a III., II. és I. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben állatok 
vágása nem lehetséges. 

▼B
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(2) Az érintett tagállam illetékes hatóság csak akkor adja meg az (1) 
bekezdésben előírt engedélyt, amennyiben: 

a) teljesülnek az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rende­
let 28. cikkének (2)–(7) bekezdésében meghatározott általános felté­
telek; 

b) teljesülnek a 14. cikk (2) bekezdésében, a 15. cikk (1) bekezdésének 
b) és c) pontjában, a 15. cikk (2) bekezdésében, valamint a 16. 
és 17. cikkben meghatározott további általános feltételek. 

(3) Az érintett tagállam illetékes hatósága biztosítja, hogy: 

a) a tartott sertésféléket közvetlenül a 41. cikk (1) bekezdésének megfe­
lelően kijelölt vágóhídon történő azonnali vágásra szánják; 

b) a kijelölt vágóhídra való megérkezéskor a III. típusú, korlátozás alatt 
álló körzetből származó sertésféléket más sertésféléktől elkülönítve 
tartsák, vágásuk pedig: 

i. meghatározott napon történjen, amikor csak a III. típusú, korlá­
tozás alatt álló körzetből származó sertésféléket vágják; vagy 

ii. a vágási nap végén történjen, így biztosítva, hogy azután már 
nem kerül sor más tartott sertésfélék vágására; 

c) a vágóhidat a III. típusú, korlátozás alatt álló körzetből származó 
sertésfélék vágását követően és az egyéb tartott sertésfélék vágásának 
megkezdése előtt az érintett tagállam illetékes hatóságának utasítása­
ival összhangban megtisztítsák és fertőtlenítsék. 

(4) Az érintett tagállam illetékes hatósága biztosítja, hogy: 

a) a III. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésféléktől szár­
mazó és az említett körzeten kívülre mozgatott állati melléktermékek 
feldolgozása vagy ártalmatlanítása a 33. és 36. cikknek megfelelően 
történjen; 

b) a III. korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésféléktől származó és 
a III. korlátozás alatt álló körzeten kívülre mozgatott friss hús és 
húskészítmények, köztük állati belek feldolgozása és tárolása 
a 40. cikknek megfelelően történjen. 

7. SZAKASZ 

Az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésfélék e körzeteken kívülre, egy állati melléktermékeket 
feldolgozó engedélyezett üzembe történő mozgatásait engedélyező 

eltérések egyedi feltételei 

30. cikk 

Az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésfélék szállítmányainak egy ugyanazon érintett tagállamban, 
az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívül 
található, állati melléktermékeket feldolgozó engedélyezett üzembe 

történő mozgatásait engedélyező eltérések egyedi feltételei 

(1) A 9. cikkben előírt tilalmaktól eltérve az érintett tagállam ille­
tékes hatósága engedélyezheti az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetekben tartott sertésféléknek az ugyanazon érintett tagállamban, az 
I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívül található, állati 
melléktermékeket feldolgozó olyan engedélyezett üzembe történő 
mozgatásait, amelyben: 

▼B
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a) a tartott sertésféléket azonnal leölik; és 

b) az így keletkező állati melléktermékeket az 1069/2009/EK rende­
letnek megfelelően ártalmatlanítják. 

(2) Az érintett tagállam illetékes hatóság csak akkor adja meg az (1) 
bekezdésben előírt engedélyt, amennyiben: 

a) teljesülnek az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rende­
let 28. cikkének (2)–(7) bekezdésében meghatározott általános felté­
telek; 

b) teljesülnek a 14. cikk (2) bekezdésében és a 17. cikkben meghatá­
rozott további általános feltételek. 

8. SZAKASZ 

A II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésféléktől 
származó szaporítóanyagok szállítmányainak e körzeten kívülre 

történő mozgatásaira vonatkozó engedélyezés egyedi feltételei 

31. cikk 

A II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésféléktől 
származó szaporítóanyagok szállítmányainak ugyanazon érintett 
tagállam területén, az említett körzeten kívülre történő 

mozgatásait engedélyező eltérések egyedi feltételei 

A 10. cikkben előírt tilalmaktól eltérve az érintett tagállam illetékes 
hatósága engedélyezheti a II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben 
található, szaporítóanyaggal foglalkozó létesítményből származó szapo­
rítóanyag-szállítmányok mozgatásait egy másik II. típusú, korlátozás 
alatt álló körzetbe, továbbá az I. és III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetekbe, illetve az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken 
kívüli területekre ugyanazon tagállam területén, amennyiben: 

a) a szaporítóanyagokat olyan létesítményekben gyűjtötték be, állították 
elő, dolgozták fel és tárolták, és olyan tartott sertésféléktől nyerték, 
amelyek megfelelnek a 15. cikk (1) bekezdésének b) és c) pontjában, 
a 15. cikk (2) bekezdésében, valamint a 16. cikkben meghatározott 
feltételeknek; 

b) a sertésfélékhez tartozó hímivarú és nőivarú donorállatokat olyan, 
szaporítóanyaggal foglalkozó létesítményekben tartották, ahova a 
szaporítóanyagok gyűjtését vagy előállítását megelőző legalább 30 
napos időszakban nem vittek be más tartott sertésféléket II. és III. 
típusú, korlátozás alatt álló körzetekből. 

32. cikk 

A II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésféléktől 
származó szaporítóanyagok szállítmányainak az említett körzetből 
egy másik tagállam II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteibe 

történő mozgatásait engedélyező eltérések egyedi feltételei 

(1) A 10. cikkben előírt tilalomtól eltérve az érintett tagállam ille­
tékes hatósága engedélyezheti a II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben 
tartott sertésféléktől származó szaporítóanyagok szállítmányainak a II. 
típusú, korlátozás alatt álló körzetben található, szaporítóanyaggal 
foglalkozó engedélyezett létesítményből egy másik érintett tagállam 
területén lévő, II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetbe történő 
mozgatásait, amennyiben: 
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a) a szaporítóanyagokat szaporítóanyaggal foglalkozó létesítményekben 
gyűjtötték, állították elő, dolgozták fel és tárolták a 15. cikk (1) 
bekezdésének b) és c) pontjában, a 15. cikk (2) bekezdésében, vala­
mint a 16. cikkben meghatározott feltételek szerint; 

b) a sertésfélékhez tartozó hímivarú és nőivarú donorállatokat olyan, szapo­
rítóanyaggal foglalkozó engedélyezett létesítményekben tartották, ahova 
a szaporítóanyagok gyűjtését vagy előállítását megelőző legalább 30 
napos időszakban nem vittek be más tartott sertésféléket II. és III. típusú, 
korlátozás alatt álló körzetekből; 

c) a szaporítóanyag-szállítmányok megfelelnek az afrikai sertéspestis 
terjedése elleni intézkedések kockázatértékelésének pozitív eredmé­
nyén alapuló bármilyen egyéb további megfelelő garanciáknak, 
amelyeket: 

i. a feladó létesítmény illetékes hatóságai előírnak; 

ii. a rendeltetési létesítmény helye szerinti tagállam illetékes ható­
sága a szaporítóanyagok mozgatása előtt jóváhagy. 

(2) Az érintett tagállam illetékes hatósága: 

a) összeállítja azoknak a szaporítóanyaggal foglalkozó engedélyezett 
létesítményeknek a listáját, amelyek megfelelnek az (1) bekezdésben 
meghatározott feltételeknek, és amelyek számára az érintett tagál­
lamban engedélyezett a szaporítóanyagok II. típusú, korlátozás alatt 
álló körzetből egy másik érintett tagállam II. és III. típusú, korlátozás 
alatt álló körzetébe történő mozgatása; az említett lista tartalmazza 
az (EU) 2020/686 felhatalmazáson alapuló rendelet 7. cikkében 
meghatározott azon információkat, amelyeket az érintett tagállam 
illetékes hatóságának meg kell őriznie a sertésfélék szaporítóanyaga­
ival foglalkozó engedélyezett létesítményről; 

b) honlapján a nyilvánosság számára elérhetővé teszi és naprakész álla­
potban tartja az a) pontban előírt listát; 

c) megadja a Bizottság és a tagállamok számára a b) pontban említett 
honlap hivatkozását. 

9. SZAKASZ 

A II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésféléktől származó állati melléktermékek szállítmányainak e 
körzeteken kívülre történő mozgatásait engedélyező eltérések egyedi 

feltételei 

33. cikk 

A II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésféléktől származó állati melléktermékek szállítmányainak 
feldolgozás vagy ártalmatlanítás céljából ugyanazon tagállamban, 
e körzeteken kívülre történő mozgatásait engedélyező eltérések 

egyedi feltételei 

(1) A 11. cikk (1) bekezdésétől eltérve az érintett tagállam illetékes 
hatósága engedélyezheti a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körze­
tekben tartott sertésféléktől származó állati mellékter 
mékek szállítmányainak e körzeteken kívülre, az illetékes hatóság által 
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az 1069/2009/EK rendelet 24. cikke (1) bekezdésének a), b) és c) pontja 
szerint, az állati melléktermékek feldolgozása, hulladékként égetéssel 
történő ártalmatlanítása, illetve együttégetéssel történő ártalmatlanítása 
vagy hasznosítása céljából engedélyezett olyan üzembe vagy létesít­
ménybe történő mozgatásait, amely ugyanazon tagállamban, a II. vagy 
III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívül található, amennyiben 
minden egyes szállítóeszköz egyéni műholdas navigációs rendszerrel 
van felszerelve a valós idejű helymeghatározás, valamint a helyadatok 
továbbítása és rögzítése érdekében. 

(2) Az (1) bekezdésben említett állati melléktermékek mozgatásáért 
felelős fuvarozó: 

a) lehetővé teszi az illetékes hatóság számára a szállítóeszköz valós 
idejű mozgásának műholdas navigációs rendszer útján történő ellen­ 
őrzését; 

b) az adott mozgatás elektronikus adatait a mozgatás dátumától számí­
tott legalább két hónapon át megőrzi. 

(3) Az illetékes hatóság dönthet úgy, hogy az (1) bekezdésben emlí­
tett műholdas navigációs rendszert a szállítóeszköz egyedi plombálá­
sával kell helyettesíteni, amennyiben: 

a) a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésfé­
léktől származó állati melléktermékek szállítmányait csak ugyanazon 
tagállamon belül, az (1) bekezdésben említett felhasználás céljából 
mozgatják; 

b) a hatósági állatorvos a szállítóeszközök mindegyikét közvetlenül az 
állati melléktermékek szállítmányának berakodása után plombával 
látja el; a plombát csak a tagállam hatósági állatorvosa vagy végre­
hajtó hatósága – az illetékes hatósággal való megállapodás alapján – 
törheti fel, és helyettesítheti adott esetben újjal. 

34. cikk 

A II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésféléktől származó trágya szállítmányainak ugyanazon 
tagállamban, e körzeteken kívülre történő mozgatásait engedélyező 

eltérések egyedi feltételei 

(1) A 11. cikk (1) bekezdésétől eltérve az érintett tagállam illetékes 
hatósága az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 51. cikkében 
meghatározott egyedi feltételekkel összhangban engedélyezheti a II. és 
III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésféléktől szár­
mazó trágya – ideértve az almot és a használt almot is – szállítmánya­
inak az e körzeteken kívül ugyanazon tagállamban található hulladékle­
rakóba történő mozgatásait. 

(2) A 11. cikk (1) bekezdésétől eltérve az érintett tagállam illetékes 
hatósága engedélyezheti a II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben 
tartott sertésféléktől származó trágya – ideértve az almot és a használt 
almot is – szállítmányainak mozgatásait az 1069/2009/EK rendeletnek 
megfelelő feldolgozás vagy ártalmatlanítás céljából engedélyezett 
üzembe ugyanazon tagállam területén belül. 
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(3) Az (1) és (2) bekezdésben említett trágya – ideértve az almot és a 
használt almot is – szállítmányainak mozgatásáért felelős fuvarozó: 

a) lehetővé teszi az illetékes hatóság számára a szállítóeszköz valós 
idejű mozgásának műholdas navigációs rendszer útján történő ellen­ 
őrzését; 

b) az adott mozgatás elektronikus adatait a mozgatás dátumától számí­
tott legalább két hónapon át megőrzi. 

(4) Az illetékes hatóság dönthet úgy, hogy a (3) bekezdés a) pont­
jában említett műholdas navigációs rendszert a szállítóeszköz egyedi 
plombálásával kell helyettesíteni, amennyiben a szállítóeszközök mind­
egyikét közvetlenül az (1) és (2) bekezdésben említett trágya – ideértve 
az almot és a használt almot is – szállítmányának berakodása után 
hatósági állatorvos plombával látja el. 

A plombát csak a tagállam hatósági állatorvosa vagy végrehajtó ható­
sága – az illetékes hatósággal való megállapodás alapján – törheti fel, és 
helyettesítheti adott esetben újjal. 

35. cikk 

A II. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésféléktől 
származó, 3. kategóriába tartozó anyagok szállítmányainak az állati 
melléktermékeknek az 1069/2009/EK rendelet 24. cikke (1) 
bekezdésének a), e) és g) pontja szerinti feldolgozása céljából 
ugyanazon tagállamban, e körzeten kívülre történő mozgatásaira 

vonatkozó engedélyezés egyedi feltételei 

(1) A 11. cikk (1) bekezdésétől eltérve az érintett tagállam illetékes 
hatósága engedélyezheti a II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben 
tartott sertésféléktől származó, 3. kategóriába tartozó anyagok szállítmá­
nyainak az említett körzeten kívülre, az illetékes hatóság által az 
1069/2009/EK rendelet 24. cikke (1) bekezdésének a), e) és g) pontja 
szerint, feldolgozott takarmánnyá való továbbfeldolgozás, kedvtelésből 
tartott állatoknak szánt feldolgozott eledel, valamint a takarmányláncon 
kívüli felhasználásra szánt származtatott termékek előállítása, illetve az 
állati melléktermékek biogázzá vagy komposzttá alakítása céljából enge­
délyezett olyan üzembe vagy létesítménybe történő mozgatásait, amely 
ugyanazon tagállam II. típusú, korlátozás alatt álló körzetén kívül talál­
ható, amennyiben: 

a) teljesülnek az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rende­
let 28. cikkének (2)–(7) bekezdésében meghatározott általános felté­
telek; 

b) teljesülnek a 14. cikk (2) bekezdésében meghatározott további álta­
lános feltételek; 

c) a 3. kategóriába tartozó anyagok olyan tartott sertésfélékből és léte­
sítményekből származnak, amelyek megfelelnek a 15. cikk (1) 
bekezdésének b) és c) pontjában, a 15. cikk (2) és (3) bekezdésében, 
valamint a 16. cikkben meghatározott általános feltételeknek; 
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d) a 3. kategóriába tartozó anyagokat a II. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetben tartott olyan sertésfélékből nyerik, amelyek vágási helye: 

i. egy II. típusú, korlátozás alatt álló körzet: 

— ugyanazon érintett tagállamban, vagy 

— egy másik érintett tagállamban a 25. cikknek megfelelően; 

vagy 

ii. egy, ugyanazon érintett tagállamban található II. típusú, korlá­
tozás alatt álló körzeten kívül a 24. cikknek megfelelően; 

e) a szállítóeszköz egyéni műholdas navigációs rendszerrel van felsze­
relve a valós idejű helymeghatározás, valamint a helyadatok továb­
bítása és rögzítése érdekében; 

f) a 3. kategóriába tartozó anyagok szállítmányait a 41. cikk (1) bekez­
désével összhangban kijelölt vágóhídról közvetlenül mozgatják: 

i. egy, a 142/2011/EU rendelet X. mellékletében említett származ­
tatott termékek feldolgozására szolgáló feldolgozóüzembe; 

ii. egy, a 142/2011/EU rendelet XIII. melléklete II. fejezete 3.a) 
pontjában és 3.b) pontjának i–iii. alpontjában említett, kedvte­
lésből tartott állatok feldolgozott eledelének előállítására engedé­
lyezett, kedvtelésből tartott állatok eledelét előállító üzembe; 

iii. egy, az állati melléktermékeknek a 142/2011/EU rendelet V. 
melléklete III. fejezetének 1. szakaszában említett szabvány átala­
kítási paraméterekkel összhangban komposzttá vagy biogázzá 
történő átalakítására engedélyezett biogázüzembe vagy komposz­
tálóüzembe; vagy 

iv. egy, a 142/2011/EU rendelet XIII mellékletében említett szár­
maztatott termékek feldolgozására szolgáló feldolgozóüzembe. 

(2) A 3. kategóriába tartozó anyagok szállítmányainak mozgatásáért 
felelős fuvarozó: 

a) lehetővé teszi az illetékes hatóság számára a szállítóeszköz valós 
idejű mozgásának műholdas navigációs rendszer útján történő ellen­ 
őrzését; 

b) az adott mozgatás elektronikus adatait a mozgatás dátumától számí­
tott legalább két hónapon át megőrzi. 

(3) Az illetékes hatóság dönthet úgy, hogy az (1) bekezdés e) pont­
jában említett műholdas navigációs rendszert a szállítóeszköz egyedi 
plombálásával kell helyettesíteni, amennyiben: 
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a) a 3. kategóriába tartozó anyagokat: 

i. II. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésfélékből 
nyerik; 

ii. csak ugyanazon tagállamon belül, az (1) bekezdésben említett 
felhasználás céljából mozgatják; 

b) a szállítóeszközök mindegyikét közvetlenül a 3. kategóriába tartozó 
anyagok szállítmányának berakodása után hatósági állatorvos plom­
bával látja el; a plombát csak a tagállam hatósági állatorvosa vagy 
végrehajtó hatósága – az illetékes hatósággal való megállapodás 
alapján – törheti fel, és helyettesítheti adott esetben újjal. 

36. cikk 

A II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésféléktől 
származó, 2. kategóriába tartozó anyagok szállítmányainak egy másik 
tagállamban történő feldolgozás és ártalmatlanítás céljából az említett 
körzeteken kívülre történő mozgatásait engedélyező eltérések egyedi 

feltételei 

(1) A 11. cikk (1) bekezdésétől eltérve az érintett tagállam illetékes 
hatósága engedélyezheti a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körze­
tekben tartott sertésféléktől származó, 2. kategóriába tartozó anyagok 
állati melléktermékei szállítmányainak a 142/2011/EU rendelet IV. 
melléklete III. fejezetében előírt 1–5. módszerrel való feldolgozás 
céljából egy olyan feldolgozóüzembe, vagy az 1069/2009/EK rende­
let 24. cikke (1) bekezdésének a), b) és c) pontjában említett olyan 
égetőműbe vagy együttégető műbe történő mozgatásait, amely egy 
másik tagállamban található, amennyiben: 

a) teljesülnek az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rende­
let 28. cikkének (2)–(7) bekezdésében meghatározott általános felté­
telek; 

b) teljesülnek a 14. cikk (2) bekezdésében meghatározott további álta­
lános feltételek; 

c) a szállítóeszköz egyéni műholdas navigációs rendszerrel van felsze­
relve a valós idejű helymeghatározás, valamint a helyadatok továb­
bítása és rögzítése érdekében; 

(2) A 2. kategóriába tartozó anyagok szállítmányainak mozgatásáért 
felelős fuvarozó: 

a) lehetővé teszi az illetékes hatóság számára a szállítóeszköz valós 
idejű mozgásának műholdas navigációs rendszer útján történő ellen­ 
őrzését; és 

b) az adott mozgatás elektronikus adatait a mozgatás dátumától számí­
tott legalább két hónapon át megőrzi. 

(3) A 2. kategóriába tartozó anyagok szállítmányának feladási és rendel­
tetési helye szerinti tagállamok illetékes hatóságai az 1069/2009/EK rende­
let 48. cikke (1) és (3) bekezdésének megfelelően biztosítják az említett 
szállítmány ellenőrzéseit. 
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37. cikk 

A II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésféléktől 
származó, 3. kategóriába tartozó anyagok szállítmányainak egy 
másik tagállamban történő továbbfeldolgozás vagy átalakítás céljából 
az említett körzeten kívülre történő mozgatásait engedélyező eltérések 

egyedi feltételei 

(1) A 11. cikk (1) bekezdésétől eltérve az érintett tagállam illetékes 
hatósága engedélyezheti a II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben 
tartott sertésféléktől származó, 3. kategóriába tartozó anyagok szállítmá­
nyainak az említett körzeten kívülre, az illetékes hatóság által az 
1069/2009/EK rendelet 24. cikke (1) bekezdésének a), e) és g) pontja 
szerint, a 3. kategóriába tartozó anyagok feldolgozott takarmánnyá, 
kedvtelésből tartott állatoknak szánt feldolgozott eledellé és a takar­
mányláncon kívüli felhasználásra szánt származtatott termékké való 
feldolgozása, illetve a 3. kategóriába tartozó anyagok biogázzá vagy 
komposzttá alakítása céljából engedélyezett olyan üzembe vagy létesít­
ménybe történő mozgatásait, amely egy másik tagállamban található, 
amennyiben: 

a) teljesülnek az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rende­
let 28. cikkének (2)–(7) bekezdésében meghatározott általános felté­
telek; 

b) teljesülnek a 14. cikk (2) bekezdésében meghatározott további álta­
lános feltételek; 

c) a 3. kategóriába tartozó anyagok olyan tartott sertésfélékből és léte­
sítményekből származnak, amelyek megfelelnek a 15. cikk (1) 
bekezdésének b) és c) pontjában, a 15. cikk (2) és (3) bekezdésében, 
valamint a 16. cikkben meghatározott általános feltételeknek; 

d) a 3. kategóriába tartozó anyagokat a II. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetben tartott olyan sertésfélékből nyerik, amelyek vágására az 
alábbi helyszínen került sor: 

i. II. típusú, korlátozás alatt álló körzet: 

— ugyanazon érintett tagállamban, vagy 

— egy másik érintett tagállamban, a 25. cikknek megfelelően; 

vagy 

ii. az ugyanazon érintett tagállamban található II. típusú, korlátozás 
alatt álló körzeten kívül, a 24. cikknek megfelelően; 

e) a szállítóeszköz egyéni műholdas navigációs rendszerrel van felsze­
relve a valós idejű helymeghatározás, valamint a helyadatok továb­
bítása és rögzítése érdekében; 

f) az állati melléktermékeket a 41. cikk (1) bekezdésével összhangban 
kijelölt vágóhídról közvetlenül mozgatják: 

i. egy, a 142/2011/EU rendelet X. és XIII mellékletében említett 
származtatott termékek feldolgozására szolgáló feldolgozó­
üzembe; 

ii. egy, a 142/2011/EU rendelet XIII. melléklete II. fejezete 3.b) 
pontjának i., ii. és iii. alpontjában említett, kedvtelésből tartott 
állatok feldolgozott eledelének előállítására engedélyezett, kedv­
telésből tartott állatok eledelét előállító üzembe; 

▼B
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iii. egy, az állati melléktermékeknek a 142/2011/EU rendelet V. 
melléklete III. fejezetének 1. szakaszában említett szabvány átala­
kítási paraméterekkel összhangban komposzttá vagy biogázzá 
történő átalakítására engedélyezett biogázüzembe vagy komposz­
tálóüzembe. 

(2) A 3. kategóriába tartozó anyagok szállítmányainak mozgatásáért 
felelős fuvarozó: 

a) lehetővé teszi az illetékes hatóság számára a szállítóeszköz valós 
idejű mozgásának műholdas navigációs rendszer útján történő ellen­ 
őrzését; és 

b) a mozgatás elektronikus adatait a mozgás dátumától számított 
legalább két hónapon át megőrzi. 

10. SZAKASZ 

A II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésféléktől származó friss hús és húskészítmények, köztük állati 
belek szállítmányainak e körzeteken kívülre történő mozgatásait 

engedélyező eltérések egyedi feltételei 

38. cikk 

A II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésféléktől 
származó friss hús és húskészítmények, köztük állati belek 
szállítmányainak ugyanazon érintett tagállam területén e körzeten 
kívülre történő mozgatásaira vonatkozó engedélyezés egyedi feltételei 

(1) A 12. cikkben előírt tilalmaktól eltérve az érintett tagállam ille­
tékes hatósága engedélyezheti a II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben 
tartott sertésféléktől származó friss hús és húskészítmények, köztük 
állati belek szállítmányainak ugyanazon érintett tagállam területén az 
említett körzeten kívülre történő mozgatásait, amennyiben: 

a) teljesülnek az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rende­
let 28. cikkének (2)–(7) bekezdésében meghatározott általános felté­
telek; 

b) a friss húst és a húskészítményeket, köztük állati beleket olyan léte­
sítményekben tartott sertésfélékből nyerték, amelyek megfelelnek 
a 14. cikk (2) bekezdésében, a 15. cikk (1) bekezdésének b) és c) 
pontjában, a 15. cikk (2) és (3) bekezdésében, valamint a 16. cikkben 
meghatározott további általános feltételeknek; 

c) a friss hús és húskészítmények, köztük állati belek előállítását 
a 41. cikk (1) bekezdésének megfelelően kijelölt létesítményekben 
végezték. 

(2) A 12. cikkben előírt tilalmaktól eltérve, ha nem teljesülnek az (1) 
bekezdésben meghatározott feltételek, az érintett tagállam illetékes hatósága 
engedélyezheti a II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésfé­
léktől származó friss hús és húskészítmények, köztük állati belek szállítmá­
nyainak ugyanazon érintett tagállam területén az említett körzeten kívülre 
történő mozgatásait, amennyiben: 

▼B
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a) a friss hús és húskészítmények, köztük állati belek előállítását 
a 41. cikk (1) bekezdésének megfelelően kijelölt létesítményekben 
végezték; 

b) a friss húst és a húskészítményeket, köztük állati beleket 

i. – csak friss hús esetében – az (EU) 2020/687 felhatalmazáson 
alapuló rendelet 33. cikkének (2) bekezdésében a jegyzékbe 
foglalt fajokhoz tartozó tartott állatokból nyert friss hús mozga­
tásának engedélyezésére vonatkozóan meghatározott egyedi felté­
teleknek megfelelően jelöléssel látták el, és az említett feltéte­
leknek megfelelően az említett rendelet VII. melléklete szerinti 
vonatkozó kockázatcsökkentő kezelések egyikének elvégzése 
céljából feldolgozó létesítménybe mozgatják; 

vagy 

ii. a 44. cikknek megfelelően különleges állategészségügyi jelö­
léssel vagy adott esetben olyan azonosító jelöléssel látták el, 
amely nem ovális, és nem téveszthető össze a 853/2004/EK ren­
delet 5. cikke (1) bekezdésének a) és b) pontjában említett állat­
egészségügyi vagy azonosító jelöléssel; és 

iii. csak ugyanazon érintett tagállam területén belüli mozgatásra 
szánják. 

39. cikk 

A II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésféléktől származó 
friss hús és húskészítmények, köztük állati belek szállítmányainak e 
körzeten kívülre, más tagállamokba és harmadik országokba történő 

mozgatásait engedélyező eltérések egyedi feltételei 

A 12. cikkben előírt tilalmaktól eltérve az érintett tagállam illetékes 
hatósága engedélyezheti a II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben 
tartott sertésféléktől származó friss hús és húskészítmények, köztük 
állati belek szállítmányainak e körzeten kívülre, más tagállamokba és 
harmadik országokba történő mozgatásait, amennyiben: 

a) teljesülnek az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rende­
let 28. cikkének (2)–(7) bekezdésében meghatározott általános felté­
telek; 

b) teljesülnek a 14. cikk (2) bekezdésében meghatározott további álta­
lános feltételek; 

c) a friss húst és a húskészítményeket, köztük állati beleket olyan léte­
sítményekben tartott sertésfélékből nyerték, amelyek megfelelnek 
a 15. és 16. cikkben meghatározott általános feltételeknek; 

d) a friss hús és húskészítmények, köztük állati belek előállítását 
a 41. cikk (1) bekezdésének megfelelően kijelölt létesítményekben 
végezték. 

▼B
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40. cikk 

A III. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésféléktől 
származó friss hús és húskészítmények, köztük állati belek 
szállítmányainak ugyanazon tagállamban más I., II. és III. típusú, 
korlátozás alatt álló körzetekbe vagy az I., II. és III. típusú, 
korlátozás alatt álló körzeteken kívüli területekre történő 

mozgatásait engedélyező eltérések egyedi feltételei 

A 12. cikkben előírt tilalmaktól eltérve az érintett tagállam illetékes 
hatósága engedélyezheti a III. típusú, korlátozás alatt álló körzetben 
tartott sertésféléktől származó friss hús és húskészítmények, köztük 
állati belek szállítmányainak ugyanazon tagállamban más I., II. és III. 
típusú, korlátozás alatt álló körzetekbe vagy az I., II. és III. típusú, 
korlátozás alatt álló körzeteken kívüli területekre történő mozgatásait, 
amennyiben: 

a) teljesülnek az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rende­
let 28. cikkének (2)–(7) bekezdésében meghatározott általános felté­
telek; 

b) teljesülnek a 14. cikk (2) bekezdésében meghatározott további álta­
lános feltételek; 

c) a friss hús és a húskészítmények, köztük állati belek olyan sertésfé­
léktől származnak, amelyek: 

i. tartását a 15. és 16. cikkben meghatározott általános feltételeknek 
megfelelő létesítményekben végzik; és 

ii. amelyek vágására az alábbi helyszínen kerül sor: 

— ugyanazon III. típusú, korlátozás alatt álló körzet, vagy 

— a III. típusú, korlátozás alatt álló körzeten kívül, a 29. cikknek 
megfelelően engedélyezett mozgatás után; 

d) a friss hús és húskészítmények, köztük állati belek előállítását 
a 41. cikk (1) bekezdésének megfelelően kijelölt létesítményekben 
végezték; és azokat 

i. – csak friss hús esetében – az (EU) 2020/687 felhatalmazáson 
alapuló rendelet 33. cikkének (2) bekezdésében a jegyzékbe 
foglalt fajokhoz tartozó tartott állatokból nyert friss hús mozga­
tásának engedélyezésére vonatkozóan meghatározott egyedi felté­
teleknek megfelelően jelöléssel látták el, és az említett feltéte­
leknek megfelelően az említett rendelet VII. melléklete szerinti 
vonatkozó kockázatcsökkentő kezelések egyikének elvégzése 
céljából feldolgozó létesítménybe mozgatják; 

vagy 

ii. a 44. cikknek megfelelően különleges állategészségügyi jelö­
léssel vagy adott esetben olyan azonosító jelöléssel látták el, 
amely nem ovális, és nem téveszthető össze a 853/2004/EK ren­
delet 5. cikke (1) bekezdésének a) és b) pontjában említett állat­
egészségügyi vagy azonosító jelöléssel; és 

iii. csak ugyanazon érintett tagállam területén belüli mozgatásra 
szánják. 

▼B
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IV. FEJEZET 

AZ AFRIKAI SERTÉSPESTISSEL KAPCSOLATOS KÜLÖNLEGES 
KOCKÁZATCSÖKKENTŐ INTÉZKEDÉSEK AZ ÉRINTETT 

TAGÁLLAMOK ÉLELMISZER-VÁLLALKOZÁSAI SZÁMÁRA 

41. cikk 

Vágóhidak, darabolóüzemek, hűtőházak, húsfeldolgozó és 
vadfeldolgozó létesítmények különleges kijelölése 

(1) Az érintett tagállam illetékes hatósága az élelmiszer-vállalkozó 
kérelmére létesítményeket jelöl ki az alábbiak céljára: 

a) a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekből származó tartott 
sertésfélék azonnali vágása: 

i. a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken belül; 

ii. az említett, II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívül, 
a 24. és 29. cikkben említettek szerint; 

b) a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésfé­
léktől származó friss hús és húskészítmények, köztük állati belek 
darabolása, feldolgozása és tárolása, a 38., 39. és 40. cikkben emlí­
tettek szerint; 

c) vadhús előkészítése a 853/2004/EK rendelet I. melléklete 1. szaka­
szának 1.18. pontjában említettek szerint, valamint a vadon élő 
sertésfélékből az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben 
nyert friss hús és húskészítmények feldolgozása és tárolása, az e 
rendelet 48. és 49. cikkében előírtak szerint; 

d) vadhús előkészítése a 853/2004/EK rendelet I. melléklete 1. szaka­
szának 1.18. pontjában említettek szerint, valamint vadon élő sertés­
félékből származó friss hús és húskészítmények feldolgozása és táro­
lása, ha a létesítmények I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetekben találhatók, az e rendelet 48. és 49. cikkében előírtak 
szerint. 

(2) Az érintett tagállam illetékes hatósága dönthet úgy, hogy az (1) 
bekezdésben említett kijelölés nem szükséges a II. és III. típusú, korlá­
tozás alatt álló körzetekben tartott sertésfélékből és az I., II. és III. 
típusú, korlátozás alatt álló körzetekben vadon élő sertésféléktől szár­
mazó friss hús és húskészítmények, köztük állati belek feldolgozását, 
darabolását és tárolását végző létesítmények, valamint az (1) bekezdés 
d) pontjában említett létesítmények esetében, amennyiben: 

a) az említett létesítményekben a sertésféléktől származó friss húst és 
húskészítményeket, köztük állati beleket a 44. cikkben említett 
különleges állategészségügyi jelöléssel vagy adott esetben azonosító 
jelöléssel látják el; 

b) az említett létesítményekből kikerülő, sertésféléktől származó friss 
húst és húskészítményeket, köztük állati beleket kizárólag ugyanazon 
érintett tagállamnak szánják; 

c) az e létesítményekből származó, sertésféléktől származó állati 
melléktermékek feldolgozását vagy ártalmatlanítását kizárólag 
ugyanazon tagállamon belül végzik a 33. cikknek megfelelően. 

▼B
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(3) Az érintett tagállam illetékes hatósága: 

a) megadja a Bizottság és a tagállamok számára az illetékes hatóság 
honlapjának hivatkozását, ahol megtalálható az (1) bekezdésben 
említett kijelölt létesítményeknek és azok tevékenységeinek listája; 

b) naprakészen tartja az a) pontban előírt listát. 

42. cikk 

A II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésfélék azonnali vágását végző létesítmények kijelölésének 

különleges feltételei 

Az érintett tagállam illetékes hatósága csak akkor jelölhet ki létesítmé­
nyeket a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertés­
félék azonnali vágásához, amennyiben: 

a) a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívül tartott 
sertésfélék és a 24. és 29. cikkben előírt engedélyezett mozgatások 
hatálya alá eső, II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben 
tartott sertésfélék vágását és az azokból származó termékek előállí­
tását és tárolását elkülönítve végzik az I., II. és III. típusú, korlátozás 
alatt álló körzetekben tartott azon sertésfélék vágásától és az azokból 
származó azon termékek előállításától és tárolásától, amelyek nem 
felelnek meg a következőknek: 

i. a 15., 16. és 17. cikkben meghatározott további általános felté­
telek; és 

ii. a 24. és 29. cikkben előírt egyedi feltételek; 

b) a létesítményt üzemeltető felelős személy az érintett tagállam ille­
tékes hatósága által jóváhagyott dokumentált utasításokkal vagy eljá­
rásokkal rendelkezik annak biztosítására, hogy az a) pontban megha­
tározott feltételek teljesüljenek. 

43. cikk 

A II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott 
sertésféléktől származó friss hús és húskészítmények, köztük állati 
belek darabolását, feldolgozását és tárolását végző létesítmények 

kijelölésének különleges feltételei 

Az érintett tagállam illetékes hatósága csak akkor jelölhet ki létesítmé­
nyeket a 38., 39. és 40. cikkben előírt engedélyezett mozgatás hatálya 
alá eső II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertés­
féléktől származó friss hús és húskészítmények, köztük állati belek 
darabolásának, feldolgozásának és tárolásának céljára, amennyiben: 

a) a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívül tartott 
sertésfélékből és a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben 
tartott sertésféléktől származó friss hús és húskészítmények, köztük 
állati belek darabolását, feldolgozását és tárolását elkülönítve végzik 
a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésfé­
léktől származó azon friss hústól és húskészítményektől, köztük állati 
belektől, amelyek nem felelnek meg a következőknek: 

▼B
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i. a 15., 16. és 17. cikkben meghatározott további általános felté­
telek; és 

ii. a 38, 39. és 40. cikkben előírt egyedi feltételek; 

b) a létesítményt üzemeltető felelős személy az érintett tagállam ille­
tékes hatósága által jóváhagyott dokumentált utasításokkal vagy eljá­
rásokkal rendelkezik annak biztosítására, hogy az a) pontban megha­
tározott feltételek teljesüljenek. 

44. cikk 

Különleges egészségügyi vagy azonosító jelölések 

Az érintett tagállam illetékes hatósága biztosítja, hogy az alábbi állati 
eredetű termékeket egy olyan különleges állategészségügyi jelöléssel 
vagy adott esetben olyan azonosító jelöléssel lássák el, amely nem 
ovális, és nem téveszthető össze a 853/2004/EK rendelet 5. cikkének (1) 
bekezdésében előírt állategészségügyi vagy azonosító jelöléssel: 

a) III. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésféléktől szár­
mazó friss hús és húskészítmények, köztük állati belek, a 40. cikk d) 
pontjának ii. alpontjában meghatározottak szerint; 

b) II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésféléktől szár­
mazó friss hús és húskészítmények, köztük állati belek, ha e szállít­
mányok esetében nem teljesülnek a II. típusú, korlátozás alatt álló 
körzeten kívülre történő mozgatások engedélyezésének a 38. cikk (1) 
bekezdésében előírt egyedi feltételei, a 38. cikk (2) bekezdése b) 
pontja ii. alpontjának megfelelően meghatározottak szerint; 

c) olyan vadon élő sertésfélékből származó friss hús és húskészítmé­
nyek, amelyeket I. típusú, korlátozás alatt álló körzeten belül, vagy 
pedig a 41. cikk (1) bekezdésének megfelelően kijelölt létesít­
ményből az említett körzeten kívülre mozgatnak, a 49. cikk (1) 
bekezdése c) pontja iii. alpontjának első franciabekezdésében megha­
tározottak szerint. 

V. FEJEZET 

A VADON ÉLŐ SERTÉSFÉLÉKRE A TAGÁLLAMOKBAN ALKAL 
MAZANDÓ KÜLÖNLEGES JÁRVÁNYVÉDELMI INTÉZKEDÉSEK 

45. cikk 

A vadon élő sertésfélék mozgatásaira vonatkozó egyedi tilalmak 

A tagállamok illetékes hatóságai megtiltják a vadon élő sertésfélék 
felelős személyek által történő, alábbiak szerinti mozgatását az (EU) 
2020/688 felhatalmazáson alapuló rendelet 101. cikkének megfelelően: 

a) a tagállam teljes területén belül; 

b) a tagállam teljes területéről: 

i. más tagállamokba; és 

ii. harmadik országokba. 
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46. cikk 

A vadon élő sertésféléktől származó friss húsnak, húskészítményeknek 
és bármely más állati eredetű terméknek, állati mellékterméknek és 
származtatott terméknek, valamint a vadon élő sertésfélék emberi 
fogyasztásra szánt testének I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzeteken belüli és e körzeteken kívülre történő mozgatásaira 

vonatkozó egyedi tilalmak 

(1) Az érintett tagállamok illetékes hatóságai megtiltják a vadon élő 
sertésféléktől származó friss hús, húskészítmények és bármely más állati 
eredetű termék, állati melléktermék és származtatott termék, valamint a 
vadon élő sertésfélék emberi fogyasztásra szánt teste által alkotott szál­
lítmányok I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken belüli és e 
körzeteken kívülre történő mozgatásait. 

(2) Az érintett tagállamok illetékes hatóságai megtiltják a vadon élő 
sertésféléktől származó friss hús, húskészítmények és bármely más állati 
eredetű termék, állati melléktermék és származtatott termék, valamint a 
vadon élő sertésfélék emberi fogyasztásra szánt teste által alkotott szál­
lítmányok I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken belüli és e 
körzeteken kívülre történő mozgatásait: 

a) magáncélú házi használat céljából; 

b) azon vadászok tevékenységéhez kapcsolódóan, akik vadsertés vagy 
sertésből származó vadhús kis mennyiségével közvetlenül látják el a 
végső fogyasztót, vagy a végső fogyasztót közvetlenül ellátó helyi 
kiskereskedelmi létesítményeket, a 853/2004/EK rendelet 1. cikke (3) 
bekezdésének e) pontjában előírtak szerint. 

47. cikk 

A vadon élő sertésféléktől származó termékek és a vadon élő 
sertésfélék emberi fogyasztásra szánt teste szállítmányainak 
mozgatásaira vonatkozó általános tilalmak, figyelembe véve az 

afrikai sertéspestis terjedésének kockázatát 

Az érintett tagállam illetékes hatósága megtilthatja a vadon élő sertés­
féléktől származó friss húsnak, húskészítményeknek és bármely más 
állati eredetű terméknek, valamint a vadon élő sertésfélék emberi 
fogyasztásra szánt testének a mozgatását ugyanazon tagállam területén 
belül, ha az illetékes hatóság megítélése szerint fennáll az afrikai sertés­
pestis vadon élő sertésfélékre/sertésfélékről/sertésféléken keresztül vagy 
az azokból származó termékekre/termékekről/termékeken keresztül 
történő terjedésének kockázata. 

48. cikk 

A vadon élő sertésféléktől származó feldolgozott húskészítmények 
szállítmányainak az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzeteken belül és e körzeteken kívülre történő mozgatásait 

engedélyező eltérések egyedi feltételei 

(1) A 46. cikk (1) bekezdésében előírt tilalomtól eltérve az érintett 
tagállam illetékes hatósága engedélyezheti a vadon élő sertésféléktől 
származó feldolgozott húskészítmények szállítmányainak az I., II. és 
III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken belüli és e körzeteken kívülre 
történő mozgatásait az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körze­
tekben található létesítményből: 
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a) az ugyanazon érintett tagállamban található más, I., II. vagy III. 
típusú, korlátozás alatt álló körzetekbe; 

b) az ugyanazon érintett tagállam I., II. vagy III. típusú, korlátozás alatt 
álló körzeteken kívüli területeire; és 

c) más tagállamokba és harmadik országokba. 

(2) Az érintett tagállam illetékes hatósága engedélyezheti a vadon élő 
sertésféléktől származó feldolgozott húskészítmények szállítmányainak 
az (1) bekezdésben említett I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetekben található létesítményből történő mozgatásait, amennyiben: 

a) a húskészítmények előállításához és feldolgozásához felhasznált 
vadon élő sertésfélék minden egyedénél elvégezték az afrikai sertés­
pestisre irányuló kórokozó-azonosítási vizsgálatokat az I., II. és III. 
típusú, korlátozás alatt álló körzetekben; 

b) az illetékes hatóság a c) pont ii. alpontjában említett kezelést megelő­
zően megkapta az a) pontban említett, afrikai sertéspestisre elvégzett 
kórokozó-azonosítási vizsgálatok negatív eredményeit; 

c) a vadon élő sertésfélékből származó húskészítményeket: 

i. a 41. cikk (1) bekezdésének megfelelően kijelölt létesítmé­
nyekben állították elő, dolgozták fel és tárolták; és 

ii. az afrikai sertéspestis tekintetében alávetették a korlátozás alatt 
álló körzetekből származó állati eredetű termékekre vonatkozó 
megfelelő kockázatcsökkentő kezelésnek az (EU) 2020/687 felha­
talmazáson alapuló rendelet VII. mellékletének megfelelően. 

49. cikk 

A vadon élő sertésféléktől származó friss húsnak, 
húskészítményeknek és bármely más állati eredetű terméknek, 
valamint a vadon élő sertésfélék emberi fogyasztásra szánt 
testének az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken 
belül és az I. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívülre 

történő mozgatásait engedélyező eltérések egyedi feltételei 

(1) A 46. cikk (1) és (2) bekezdésében előírt tilalmaktól eltérve az 
érintett tagállam illetékes hatósága engedélyezheti a vadon élő sertésfé­
léktől származó friss húsnak, húskészítményeknek és bármely más állati 
eredetű terméknek, valamint a vadon élő sertésfélék emberi fogyasztásra 
szánt testének I. típusú, korlátozás alatt álló körzeten belüli és az emlí­
tett körzeten kívülre, más I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló 
körzetekbe, illetve az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken 
kívüli területekre történő mozgatásait ugyanazon tagállamban, ameny­
nyiben: 

a) a vadon élő sertésfélék minden érintett egyedénél elvégezték az 
afrikai sertéspestisre irányuló kórokozó-azonosítási vizsgálatokat az 
említett vadon élő sertésfélékből származó friss hús, húskészítmé­
nyek és bármely más állati eredetű termék mozgatása előtt; 

▼B



 

02021R0605 — HU — 21.02.2023 — 029.001 — 40 

b) az érintett tagállam illetékes hatósága a mozgatás előtt megkapta az 
a) pontban említett, afrikai sertéspestis tekintetében elvégzett kóro­
kozó-azonosítási vizsgálatok negatív eredményeit; 

c) a vadon élő sertésféléktől származó friss húsnak, húskészítmé­
nyeknek és bármely más állati eredetű terméknek, valamint a 
vadon élő sertésfélék emberi fogyasztásra szánt testének mozgatását 
az I. típusú, korlátozás alatt álló körzeten belül vagy azon kívülre 
végzik ugyanazon tagállamban: 

i. magáncélú házi használat céljából; vagy 

ii. azon vadászok tevékenységéhez kapcsolódóan, akik vadsertés 
vagy sertésből származó vadhús kis mennyiségével közvetlenül 
látják el a végső fogyasztót, vagy a végső fogyasztót közvetlenül 
ellátó helyi kiskereskedelmi létesítményeket, a 853/2004/EK ren­
delet 1. cikke (3) bekezdésének e) pontjában előírtak szerint; 
vagy 

iii. a 41. cikk (1) bekezdésének megfelelően kijelölt létesítményből, 
ahol a friss hús és húskészítmények megjelölését: 

— egy különleges egészségügyi vagy azonosító jelöléssel 
végezték a 44. cikk c) pontjával összhangban, 

vagy 

— az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rende­
let 33. cikkének (2) bekezdésével összhangban végezték, 
majd azokat az említett rendelet VII. melléklete szerinti 
vonatkozó kockázatcsökkentő kezelések egyikének elvégzése 
céljából feldolgozó létesítménybe szállítják. 

(2) A 46. cikk (2) bekezdésében előírt tilalmaktól eltérve az érintett 
tagállam illetékes hatósága engedélyezheti a vadon élő sertésféléktől 
származó friss húsnak, húskészítményeknek és bármely más állati 
eredetű terméknek, valamint a vadon élő sertésfélék emberi fogyasztásra 
szánt testének a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken belüli 
mozgatásait ugyanazon tagállamban, amennyiben: 

a) a vadon élő sertésfélék minden vonatkozó egyedénél elvégezték az 
afrikai sertéspestisre irányuló kórokozó-azonosítási vizsgálatokat az e 
vadon élő sertésféléktől származó friss húsnak, húskészítményeknek 
és bármely más állati eredetű terméknek, valamint az érintett vadon 
élő sertésfélék az emberi fogyasztásra szánt testének mozgatása előtt; 

b) az érintett tagállam illetékes hatósága a mozgatás előtt megkapta az 
a) pontban említett, afrikai sertéspestis tekintetében elvégzett kóro­
kozó-azonosítási vizsgálatok negatív eredményeit; 

c) a vadon élő sertésféléktől származó friss húsnak, húskészítmé­
nyeknek és bármely más állati eredetű terméknek, valamint a 
vadon élő sertésfélék emberi fogyasztásra szánt testének a mozga­
tását a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken belül végzik 
ugyanazon tagállamban: 
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i. magáncélú házi használatra; 

vagy 

ii. az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 33. cikkének (2) 
bekezdésével összhangban azokat az említett rendelet VII. 
melléklete szerinti vonatkozó kockázatcsökkentő kezelések egyi­
kének elvégzése céljából feldolgozó létesítménybe szállítják. 

50. cikk 

A felelős személyek állategészségügyi bizonyítványokra vonatkozó 
kötelezettségei a vadon élő sertésféléktől származó friss hús, 
húskészítmények és bármely más állati eredetű termék, valamint a 
vadon élő sertésfélék emberi fogyasztásra szánt teste által alkotott 
szállítmányoknak az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló 

körzeteken kívülre történő mozgatásai esetén 

A felelős személyek csak az alábbi esetekben mozgathatják az I., II. és 
III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívül a vadon élő sertésfé­
léktől származó friss húsnak, húskészítményeknek és bármely más állati 
eredetű terméknek, valamint a vadon élő sertésfélék emberi fogyasztásra 
szánt testének a szállítmányait: 

a) a 48. és 49. cikk hatálya alá tartozó esetekben; és 

b) ha e szállítmányokat az (EU) 2016/429 rendelet 167. cikkének (1) 
bekezdése szerinti állategészségügyi bizonyítvány kíséri, amely 
tartalmazza a következőket: 

i. az (EU) 2020/2154 felhatalmazáson alapuló rendelet 3. 
cikke szerint előírt információk; és 

ii. az e rendeletben előírt követelményeknek való megfelelés alábbi 
tanúsítványainak legalább egyike: 

— „Az afrikai sertéspestisre vonatkozóan az (EU) 2021/605 
bizottsági végrehajtási rendeletben megállapított különleges 
járványvédelmi intézkedéseknek megfelelően I. típusú, korlá­
tozás alatt álló körzetből származó, vadon élő sertésféléktől 
származó friss hús, húskészítmények és bármely más állati 
eredetű termék”; 

— „Az afrikai sertéspestisre vonatkozóan az (EU) 2021/605 
bizottsági végrehajtási rendeletben megállapított különleges 
járványvédelmi intézkedéseknek megfelelően I. típusú, korlá­
tozás alatt álló körzetből származó, vadon élő sertésfélék 
emberi fogyasztásra szánt teste”; 

— „Az afrikai sertéspestisre vonatkozóan az (EU) 2021/605 
bizottsági végrehajtási rendeletben megállapított különleges 
járványvédelmi intézkedéseknek megfelelően I., II. és III. 
típusú, korlátozás alatt álló körzetekből származó, vadon élő 
sertésféléktől származó feldolgozott húskészítmények”. 

Az ugyanazon érintett tagállamon belüli mozgatások esetében azonban 
az illetékes hatóság dönthet úgy, hogy az állategészségügyi bizonyít­
ványt az (EU) 2016/429 rendelet 167. cikke (1) bekezdésének első 
albekezdésével összhangban nem szükséges kiállítani. 
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51. cikk 

A vadon élő sertésféléktől származó állati melléktermékek és 
származtatott termékek szállítmányait érintő, az I., II. és III. 
típusú, korlátozás alatt álló körzeteken belül és azokon kívülre 

történő mozgatások engedélyezésére vonatkozó egyedi feltételek 

(1) A 46. cikkben előírt tilalmaktól eltérve az érintett tagállam ille­
tékes hatósága engedélyezheti a vadon élő sertésfélékből nyert származ­
tatott termékek szállítmányait érintő, az I., II. és III. típusú, korlátozás 
alatt álló körzeteken belül és azokon kívülre történő mozgatásokat más 
I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekbe, illetve az I., II. és 
III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívüli területekre ugyanazon 
tagállamban, valamint más tagállamokba, amennyiben azokat olyan 
kezelésnek vetették alá, amely biztosítja, hogy a származtatott termékek 
ne jelentsenek kockázatot az afrikai sertéspestis tekintetében. 

(2) A 46. cikk (1) bekezdésében előírt tilalmaktól eltérve az érintett 
tagállam illetékes hatósága engedélyezheti a vadon élő sertésféléktől 
származó állati melléktermékek szállítmányainak az I., II. és III. típusú, 
korlátozás alatt álló körzeteken belüli és kívüli mozgatásait más, I., II. 
és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekbe, valamint az I., II. és III. 
típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívüli területekre ugyanazon 
tagállamban, amennyiben: 

a) az állati melléktermékek gyűjtését, szállítását és ártalmatlanítását az 
1069/2009/EK rendeletnek megfelelően végzik; 

b) az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívülre történő 
mozgatásokhoz minden egyes szállítóeszköz egyéni műholdas navi­
gációs rendszerrel van felszerelve a valós idejű helymeghatározás, 
valamint a helyadatok továbbítása és rögzítése érdekében. A fuva­
rozó lehetővé teszi az illetékes hatóság számára a szállítóeszköz 
valós idejű mozgásának ellenőrzését, és a mozgatás elektronikus 
adatait a szállítmány mozgatásának időpontjától számított legalább 
két hónapon át megőrzi. 

52. cikk 

A felelős személyek állategészségügyi bizonyítványokra vonatkozó 
kötelezettségei a vadon élő sertésféléktől származó állati 
melléktermékek szállítmányainak ugyanazon érintett tagállam 
területén az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken 

kívülre történő mozgatásai esetén 

A felelős személyek az 51. cikk (2) bekezdésében említett esetekben 
csak akkor mozgathatják a vadon élő sertésféléktől származó állati 
melléktermékek szállítmányait ugyanazon érintett tagállamon belül az 
I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívülre, ha az emlí­
tett szállítmányokat a következők kísérik: 

a) az 142/2011/EU rendelet VIII. mellékletének III. fejezetében említett 
kereskedelmi okmány; és 

b) az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelet 22. cikkének (5) 
bekezdésében említett állategészségügyi bizonyítvány. 

Az érintett tagállam illetékes hatósága azonban dönthet úgy, hogy az 
állategészségügyi bizonyítványt az (EU) 2020/687 felhatalmazáson 
alapuló rendelet 22. cikkének (6) bekezdésével összhangban nem szük­
séges kiállítani. 
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VI. FEJEZET 

KÜLÖNLEGES TÁJÉKOZTATÁSI ÉS KÉPZÉSI KÖTELEZETTSÉGEK 
A TAGÁLLAMOKBAN 

53. cikk 

Az érintett tagállamok különleges tájékoztatási kötelezettségei 

(1) Az érintett tagállamok biztosítják, hogy legalább a vasúti, az 
autóbusz-, a repülőtéri és a kikötői üzemeltetők, az utazási irodák, a 
vadászutak szervezői és a postai szolgáltatók kötelesek legyenek 
felhívni ügyfeleik figyelmét az e rendeletben meghatározott különleges 
járványvédelmi intézkedésekre azáltal, hogy megfelelő módon tájékoz­
tatást nyújtanak legalább a 9., 11., 12., 45. és 46. cikkben meghatározott 
főbb tilalmakról az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekből 
érkező utazók, valamint a postai szolgáltatások ügyfelei számára. 

E célból az érintett tagállamok rendszeres tájékoztató kampányokat szer­
veznek és hajtanak végre az e rendeletben meghatározott különleges 
járványügyi intézkedésekre vonatkozó tájékoztatás előmozdítása és 
terjesztése érdekében. 

(2) Az érintett tagállamok a Növények, Állatok, Élelmiszerek és 
Takarmányok Állandó Bizottságának keretén belül a következőkről tájé­
koztatják a Bizottságot és a többi tagállamot: 

a) az afrikai sertéspestissel kapcsolatos járványügyi helyzet saját terü­
letükön bekövetkező változásai; 

b) az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben, valamint az 
I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteken kívüli területeken 
a tartott és a vadon élő sertésfélék esetében az afrikai sertéspestisre 
vonatkozóan végzett járványügyi felügyelet eredményei; 

c) az afrikai sertéspestis megelőzése, ellenőrzése és felszámolása érde­
kében hozott egyéb intézkedések és kezdeményezések. 

54. cikk 

Az érintett tagállamok különleges képzési kötelezettségei 

Az érintett tagállamok rendszeresen vagy megfelelő időközönként speci­
fikus képzéseket szerveznek és tartanak az afrikai sertéspestis kockáza­
tairól, valamint a lehetséges megelőzési, védekezési és felszámolási 
intézkedésekről legalább a következő célcsoportok számára: 

a) állatorvosok; 

b) sertésféléket tartó mezőgazdasági termelők; 

c) vadászok. 

55. cikk 

A tagállamok különleges tájékoztatási kötelezettségei 

(1) Valamennyi tagállam biztosítja, hogy: 

a) a főbb szárazföldi infrastrukturális útvonalakon, például a nemzet­
közi utakon és a vasúton, valamint a kapcsolódó szárazföldi közle­
kedési hálózatokon az afrikai sertéspestis terjedésének kockázataira 
és az e rendeletben meghatározott különleges járványvédelmi intéz­
kedésekre vonatkozó megfelelő információkat az utazók tudomására 
hozzák: 
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i. látható és figyelemfelhívó módon; 

ii. az alábbi helyekről érkező és oda tartó utazók számára könnyen 
érthető módon: 

— I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetek; vagy 

— az afrikai sertéspestis terjedési kockázatának kitett harmadik 
országok; 

b) érvényben legyenek a szükséges intézkedések, amelyekkel a tartott 
sertésfélék ágazatában – többek között a kis méretű létesítményekben 
– tevékenykedő érdekelt felek figyelme felhívható az afrikai sertés­
pestis vírusának behurcolási kockázataira, illetve az ehhez illő 
legjobb eszközök útján biztosíthatók részükre a legmegfelelőbb 
információk az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben 
található, tartott sertésfélékkel foglalkozó létesítményekre vonatkozó, 
II. melléklet szerinti megerősített biológiai védelmi intézkedésekről 
és különösen az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben 
végrehajtandó intézkedésekről. 

(2) Valamennyi tagállam tájékoztatást végez az afrikai sertéspestisről: 

a) a lakosság körében, az (EU) 2016/429 rendelet 15. cikkében előírtak 
szerint; 

b) az állatorvosok, a mezőgazdasági termelők és a vadászok körében, és 
rendelkezésükre bocsátja a legmegfelelőbb információkat a kockázat­
csökkentésről és a megerősített biológiai védelmi intézkedésekről, a 
következőkben előírtak szerint: 

i. e rendelet II. melléklete; 

ii. az afrikai sertéspestisre vonatkozóan a Növények, Állatok, Élel­
miszerek és Takarmányok Állandó Bizottságának keretén belül a 
tagállamokkal egyeztetett uniós iránymutatások; 

iii. az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság által rendelkezésre 
bocsátott tudományos bizonyítékok; 

iv. az Állategészségügyi Világszervezet által kiadott Szárazföldi 
Állatok Egészségügyi Kódexe. 

VII. FEJEZET 

ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK 

56. cikk 

Hatálybalépés és alkalmazás 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő harmadik napon lép hatályba. 

Ezt a rendeletet 2021. április 21. és 2028. április 20. között kell 
alkalmazni. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó 
valamennyi tagállamban. 
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I. MELLÉKLET 

KORLÁTOZÁS ALATT ÁLLÓ KÖRZETEK 

I. RÉSZ 

1. Németország 

Németországban a következő, I. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

Bundesland Brandenburg: 

— Landkreis Dahme-Spreewald: 

— Gemeinde Alt Zauche-Wußwerk, 

— Gemeinde Byhleguhre-Byhlen, 

— Gemeinde Märkische Heide, mit den Gemarkungen Alt Schadow, 
Neu Schadow, Pretschen, Plattkow, Wittmannsdorf, 
Schuhlen-Wiese, Bückchen, Kuschkow, Gröditsch, Groß Leuthen, 
Leibchel, Glietz, Groß Leine, Dollgen, Krugau, Dürrenhofe, Biebers­
dorf und Klein Leine, 

— Gemeinde Neu Zauche, 

— Gemeinde Schwielochsee mit den Gemarkungen Groß Liebitz, 
Guhlen, Mochow und Siegadel, 

— Gemeinde Spreewaldheide, 

— Gemeinde Straupitz, 

— Landkreis Märkisch-Oderland: 

— Gemeinde Müncheberg mit den Gemarkungen Müncheberg, Eggers­
dorf bei Müncheberg und Hoppegarten bei Müncheberg, 

— Gemeinde Bliesdorf mit den Gemarkungen Kunersdorf - westlich der 
B167 und Bliesdorf - westlich der B167 

— Gemeinde Märkische Höhe mit den Gemarkungen Reichenberg und 
Batzlow, 

— Gemeinde Wriezen mit den Gemarkungen Haselberg, Frankenfelde, 
Schulzendorf, Lüdersdorf Biesdorf, Rathsdorf - westlich der B 167 
und Wriezen - westlich der B167 

— Gemeinde Buckow (Märkische Schweiz), 

— Gemeinde Strausberg mit den Gemarkungen Hohenstein und Ruhls­
dorf, 

— Gemeine Garzau-Garzin, 

— Gemeinde Waldsieversdorf, 

— Gemeinde Rehfelde mit der Gemarkung Werder, 

— Gemeinde Reichenow-Mögelin, 

— Gemeinde Prötzel mit den Gemarkungen Harnekop, Sternebeck und 
Prötzel östlich der B 168 und der L35, 

— Gemeinde Oberbarnim, 

— Gemeinde Bad Freienwalde mit der Gemarkung Sonnenburg, 

— Gemeinde Falkenberg mit den Gemarkungen Dannenberg, Falken­
berg westlich der L 35, Gersdorf und Kruge, 

— Gemeinde Höhenland mit den Gemarkungen Steinbeck, Wollenberg 
und Wölsickendorf, 

— Landkreis Barnim: 

— Gemeinde Joachimsthal östlich der L220 (Eberswalder Straße), 
östlich der L23 (Töpferstraße und Templiner Straße), östlich der 
L239 (Glambecker Straße) und Schorfheide (JO) östlich der L238, 
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— Gemeinde Friedrichswalde mit der Gemarkung Glambeck östlich der 
L 239, 

— Gemeinde Althüttendorf, 

— Gemeinde Ziethen mit den Gemarkungen Groß Ziethen und Klein 
Ziethen westlich der B198, 

— Gemeinde Chorin mit den Gemarkungen Golzow, Senftenhütte, 
Buchholz, Schorfheide (Ch), Chorin westlich der L200 und Sandkrug 
nördlich der L200, 

— Gemeinde Britz, 

— Gemeinde Schorfheide mit den Gemarkungen Altenhof, Werbellin, 
Lichterfelde und Finowfurt, 

— Gemeinde (Stadt) Eberswalde mit der Gemarkungen Finow und 
Spechthausen und der Gemarkung Eberswalde südlich der B167 
und westlich der L200, 

— Gemeinde Breydin, 

— Gemeinde Melchow, 

— Gemeinde Sydower Fließ mit der Gemarkung Grüntal nördlich der 
K6006 (Landstraße nach Tuchen), östlich der Schönholzer Straße und 
östlich Am Postweg, 

— Hohenfinow südlich der B167, 

— Landkreis Uckermark: 

— Gemeinde Passow mit den Gemarkungen Briest, Passow und 
Schönow, 

— Gemeinde Mark Landin mit den Gemarkungen Landin nördlich der 
B2, Grünow und Schönermark, 

— Gemeinde Angermünde mit den Gemarkungen Frauenhagen, Mürow, 
Angermünde nördlich und nordwestlich der B2, Dobberzin nördlich 
der B2, Kerkow, Welsow, Bruchhagen, Greiffenberg, Günterberg, 
Biesenbrow, Görlsdorf, Wolletz und Altkünkendorf, 

— Gemeinde Zichow, 

— Gemeinde Casekow mit den Gemarkungen Blumberg, Wartin, 
Luckow-Petershagen und den Gemarkungen Biesendahlshof und 
Casekow westlich der L272 und nördlich der L27, 

— Gemeinde Hohenselchow-Groß Pinnow mit der Gemarkung Hohen­
selchow nördlich der L27, 

— Gemeinde Tantow, 

— Gemeinde Mescherin mit der Gemarkung Radekow, der Gemarkung 
Rosow südlich der K 7311 und der Gemarkung Neurochlitz westlich 
der B2, 

— Gemeinde Gartz (Oder) mit der Gemarkung Geesow westlich der B2 
sowie den Gemarkungen Gartz und Hohenreinkendorf nördlich der 
L27 und der B2 bis zur Kastanienallee, dort links abbiegend dem 
Schülerweg folgend bis Höhe Bahnhof, von hier in östlicher Richtung 
den Salveybach kreuzend bis zum Tantower Weg, diesen in nördli­
cher Richtung bis zu Stettiner Straße, diese weiter folgend bis zur B2, 
dieser in nördlicher Richtung folgend, 

— Gemeinde Pinnow nördlich und westlich der B2, 

— Landkreis Oder-Spree: 

— Gemeinde Storkow (Mark), 

— Gemeinde Spreenhagen mit den Gemarkungen Braunsdorf, Markg­
rafpieske, Lebbin und Spreenhagen, 

— Gemeinde Grünheide (Mark) mit den Gemarkungen Kagel, Kien­
baum und Hangelsberg, 

▼M51



 

02021R0605 — HU — 21.02.2023 — 029.001 — 47 

— Gemeinde Fürstenwalde westlich der B 168 und nördlich der L 36, 

— Gemeinde Rauen, 

— Gemeinde Wendisch Rietz bis zur östlichen Uferzone des Scharmüt­
zelsees und von der südlichen Spitze des Scharmützelsees südlich der 
B246, 

— Gemeinde Reichenwalde, 

— Gemeinde Bad Saarow mit der Gemarkung Petersdorf und der 
Gemarkung Bad Saarow-Pieskow westlich der östlichen Uferzone 
des Scharmützelsees und ab nördlicher Spitze westlich der L35, 

— Gemeinde Tauche mit der Gemarkung Werder, 

— Gemeinde Steinhöfel mit den Gemarkungen Jänickendorf, Schön­
felde, Beerfelde, Gölsdorf, Buchholz, Tempelberg und den Gemar­
kungen Steinhöfel, Hasenfelde und Heinersdorf westlich der L36 und 
der Gemarkung Neuendorf im Sande nördlich der L36, 

— Landkreis Spree-Neiße: 

— Gemeinde Turnow-Preilack mit der Gemarkung Turnow, 

— Gemeinde Drachhausen, 

— Gemeinde Schmogrow-Fehrow, 

— Gemeinde Drehnow, 

— Gemeinde Teichland mit den Gemarkungen Maust und Neuendorf, 

— Gemeinde Guhrow, 

— Gemeinde Werben, 

— Gemeinde Dissen-Striesow, 

— Gemeinde Briesen, 

— Gemeinde Kolkwitz mit den Gemarkungen Klein Gaglow, Hähnchen, 
Kolkwitz, Glinzig und Krieschow nördl. der BAB 15, Gulben, Papitz, 
Babow, Eichow, Limberg und Milkersdorf, 

— Gemeinde Burg (Spreewald) 

— Kreisfreie Stadt Cottbus außer den Gemarkungen Kahren, Gallinchen, 
Groß Gaglow und der Gemarkung Kiekebusch südlich der BAB, 

— Landkreis Oberspreewald-Lausitz: 

— Gemeinde Lauchhammer, 

— Gemeinde Schwarzheide, 

— Gemeinde Schipkau, 

— Gemeinde Senftenberg mit den Gemarkungen Brieske, Niemtsch, 
Senftenberg und Reppist, 

— die Gemeinde Schwarzbach mit der Gemarkung Biehlen, 

— Gemeinde Großräschen mit den Gemarkungen Wormlage, Saalha­
usen, Barzig, Freienhufen, Großräschen, 

— Gemeinde Vetschau/Spreewald mit den Gemarkungen: Naundorf, 
Fleißdorf, Suschow, Stradow, Göritz, Koßwig, Vetschau, Repten, 
Tornitz, Missen und Orgosen, 

— Gemeinde Calau mit den Gemarkungen: Kalkwitz, Mlode, Saßleben, 
Reuden, Bolschwitz, Säritz, Calau, Kemmen, Werchow und Gollmitz, 

— Gemeinde Luckaitztal, 

— Gemeinde Bronkow, 

— Gemeinde Altdöbern mit der Gemarkung Altdöbern westlich der 
Bahnlinie, 

— Gemeinde Tettau, 

▼M51



 

02021R0605 — HU — 21.02.2023 — 029.001 — 48 

— Landkreis Elbe-Elster: 

— Gemeinde Großthiemig, 

— Gemeinde Hirschfeld, 

— Gemeinde Gröden, 

— Gemeinde Schraden, 

— Gemeinde Merzdorf, 

— Gemeinde Röderland mit der Gemarkung Wainsdorf, Prösen, Stol­
zenhain a.d. Röder, 

— Gemeinde Plessa mit der Gemarkung Plessa, 

— Landkreis Prignitz: 

— Gemeinde Groß Pankow mit den Gemarkungen Baek, Tangendorf, 
Tacken, Hohenvier, Strigleben, Steinberg und Gulow, 

— Gemeinde Perleberg mit der Gemarkung Schönfeld, 

— Gemeinde Karstädt mit den Gemarkungen Postlin, Strehlen, Blüthen, 
Klockow, Premslin, Glövzin, Waterloo, Karstädt, Dargardt, Garlin 
und die Gemarkungen Groß Warnow, Klein Warnow, Reckenzin, 
Streesow und Dallmin westlich der Bahnstrecke Berlin/Spandau- 
Hamburg/Altona, 

— Gemeinde Gülitz-Reetz, 

— Gemeinde Putlitz mit den Gemarkungen Lockstädt, Mansfeld und 
Laaske, 

— Gemeinde Triglitz, 

— Gemeinde Marienfließ mit der Gemarkung Frehne, 

— Gemeinde Kümmernitztal mit der Gemarkungen Buckow, Preddöhl 
und Grabow, 

— Gemeinde Gerdshagen mit der Gemarkung Gerdshagen, 

— Gemeinde Meyenburg, 

— Gemeinde Pritzwalk mit der Gemarkung Steffenshagen, 

Bundesland Sachsen: 

— Stadt Dresden: 

— Stadtgebiet, sofern nicht bereits Teil der Sperrzone II, 

— Landkreis Meißen: 

— Gemeinde Diera-Zehren, sofern nicht bereits Teil der Sperrzone II, 

— Gemeinde Glaubitz, sofern nicht bereits Teil der Sperrzone II, 

— Gemeinde Hirschstein, 

— Gemeinde Käbschütztal, 

— Gemeinde Klipphausen, sofern nicht bereits Teil der Sperrzone II, 

— Gemeinde Niederau, sofern nicht bereits Teil der Sperrzone II, 

— Gemeinde Nünchritz, sofern nicht bereits Teil der Sperrzone II, 

— Gemeinde Röderaue, sofern nicht bereits Teil der Sperrzone II, 

— Gemeinde Stadt Gröditz, sofern nicht bereits Teil der Sperrzone II, 

— Gemeinde Stadt Lommatzsch, 

— Gemeinde Stadt Meißen, sofern nicht bereits Teil der Sperrzone II, 
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— Gemeinde Stadt Nossen, 

— Gemeinde Stadt Riesa, 

— Gemeinde Stadt Strehla, 

— Gemeinde Stauchitz, 

— Gemeinde Wülknitz, sofern nicht bereits Teil der Sperrzone II, 

— Gemeinde Zeithain, 

— Landkreis Mittelsachsen: 

— Gemeinde Großweitzschen mit den Ortsteilen Döschütz, Gadewitz, 
Niederranschütz, Redemitz, 

— Gemeinde Ostrau mit den Ortsteilen Auerschütz, Beutig, Binnewitz, 
Clanzschwitz, Delmschütz, Döhlen, Jahna, Kattnitz, Kiebitz, Mers­
chütz, Münchhof, Niederlützschera, Noschkowitz, Oberlützschera, 
Obersteina, Ostrau, Pulsitz, Rittmitz, Schlagwitz, Schmorren, Schre­
bitz, Sömnitz, Trebanitz, Zschochau, 

— Gemeinde Reinsberg, 

— Gemeinde Stadt Döbeln mit den Ortsteilen Beicha, Bormitz, Choren, 
Döbeln, Dreißig, Geleitshäuser, Gertitzsch, Gödelitz, Großsteinbach, 
Juchhöh, Kleinmockritz, Leschen, Lüttewitz, Maltitz, Markritz, 
Meila, Mochau, Nelkanitz, Oberranschütz, Petersberg, Präbschütz, 
Prüfern, Schallhausen, Schweimnitz, Simselwitz, Theeschütz, 
Zschackwitz, Zschäschütz, 

— Gemeinde Stadt Großschirma mit den Ortsteilen Obergruna, Sieben­
lehn, 

— Gemeinde Stadt Roßwein mit den Ortsteilen Gleisberg, Haßlau, 
Klinge, Naußlitz, Neuseifersdorf, Niederforst, Ossig, Roßwein, 
Seifersdorf, Wettersdorf, Wetterwitz, 

— Gemeinde Striegistal mit den Ortsteilen Gersdorf, Kummersheim, 
Marbach, 

— Gemeinde Zschaitz-Ottewig, 

— Landkreis Nordsachsen: 

— Gemeinde Arzberg mit den Ortsteilen Stehla, Tauschwitz, 

— Gemeinde Cavertitz mit den Ortsteilen Außig, Cavertitz, Klingenhain, 
Schirmenitz, Treptitz, 

— Gemeinde Liebschützberg mit den Ortsteilen Borna, Bornitz, 
Clanzschwitz, Ganzig, Kleinragewitz, Laas, Leckwitz, Liebschütz, 
Sahlassan, Schönnewitz, Terpitz östlich der Querung am Käferberg, 
Wadewitz, Zaußwitz, 

— Gemeinde Naundorf mit den Ortsteilen Casabra, Gastewitz, Haage, 
Hof, Hohenwussen, Kreina, Nasenberg, Raitzen, Reppen, Salbitz, 
Stennschütz, Zeicha, 

— Gemeinde Stadt Belgern-Schildau mit den Ortsteilen Ammelgoßwitz, 
Dröschkau, Liebersee östlich der B182, Oelzschau, Seydewitz, 
Staritz, Wohlau, 

— Gemeinde Stadt Mügeln mit den Ortsteilen Mahris, Schweta südlich 
der K8908, Zschannewitz, 

— Gemeinde Stadt Oschatz mit den Ortsteilen Lonnewitz östlich des 
Sandbaches und nördlich der B6, Oschatz östlich des Schmorkauer 
Wegs und nördlich der S28, Rechau, Schmorkau, Zöschau, 
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— Landkreis Sächsische Schweiz-Osterzgebirge: 

— Gemeinde Bannewitz, 

— Gemeinde Dürrröhrsdorf-Dittersbach, 

— Gemeinde Kreischa, 

— Gemeinde Lohmen, 

— Gemeinde Müglitztal, 

— Gemeinde Stadt Dohna, 

— Gemeinde Stadt Freital, 

— Gemeinde Stadt Heidenau, 

— Gemeinde Stadt Hohnstein, 

— Gemeinde Stadt Neustadt i. Sa., 

— Gemeinde Stadt Pirna, 

— Gemeinde Stadt Rabenau mit den Ortsteilen Lübau, Obernaundorf, 
Oelsa, Rabenau und Spechtritz, 

— Gemeinde Stadt Stolpen, 

— Gemeinde Stadt Tharandt mit den Ortsteilen Fördergersdorf, Großo­
pitz, Kurort Hartha, Pohrsdorf und Spechtshausen, 

— Gemeinde Stadt Wilsdruff, sofern nicht bereits Teil der Sperrzone II, 

Bundesland Mecklenburg-Vorpommern: 

— Landkreis Vorpommern Greifswald 

— Gemeinde Penkun, 

— Gemeinde Nadrensee, 

— Gemeinde Krackow, 

— Gemeinde Glasow, 

— Gemeinde Grambow, 

— Landkreis Ludwigslust-Parchim: 

— Gemeinde Barkhagen mit den Ortsteilen und Ortslagen: Altenlinden, 
Kolonie Lalchow, Plauerhagen, Zarchlin, Barkow-Ausbau, Barkow, 

— Gemeinde Blievenstorf mit dem Ortsteil: Blievenstorf, 

— Gemeinde Brenz mit den Ortsteilen und Ortslagen: Neu Brenz, Alt 
Brenz, 

— Gemeinde Domsühl mit den Ortsteilen und Ortslagen: Severin, Berg­
rade Hof, Bergrade Dorf, Zieslübbe, Alt Dammerow, Schlieven, 
Domsühl, Domsühl-Ausbau, Neu Schlieven, 

— Gemeinde Gallin-Kuppentin mit den Ortsteilen und Ortslagen: 
Kuppentin, Kuppentin-Ausbau, Daschow, Zahren, Gallin, Penzlin, 

— Gemeinde Ganzlin mit den Ortsteilen und Ortslagen: Dresenow, 
Dresenower Mühle, Twietfort, Ganzlin, Tönchow, Wendisch Priborn, 
Liebhof, Gnevsdorf, 

— Gemeinde Granzin mit den Ortsteilen und Ortslagen: Lindenbeck, 
Greven, Beckendorf, Bahlenrade, Granzin, 

— Gemeinde Grabow mit den Ortsteilen und Ortslagen: Fresenbrügge, 
Grabow, Griemoor, Heidehof, Kaltehof, Winkelmoor, 
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— Gemeinde Groß Laasch mit den Ortsteilen und Ortslagen: Groß 
Laasch, 

— Gemeinde Kremmin mit den Ortsteilen und Ortslagen: Beckentin, 
Kremmin, 

— Gemeinde Kritzow mit den Ortsteilen und Ortslagen: Schlemmin, 
Kritzow, 

— Gemeinde Lewitzrand mit dem Ortsteil und Ortslage: 
Matzlow-Garwitz (teilweise), 

— Gemeinde Lübz mit den Ortsteilen und Ortslagen: Bobzin, Broock, 
Broock Ausbau, Hof Gischow, Lübz, Lutheran, Lutheran Ausbau, 
Riederfelde, Ruthen, Wessentin, Wessentin Ausbau, 

— Gemeinde Neustadt-Glewe mit den Ortsteilen und Ortslagen: Hohes 
Feld, Kiez, Klein Laasch, Liebs Siedlung, Neustadt-Glewe, Tuck­
hude, Wabel, 

— Gemeinde Obere Warnow mit den Ortsteilen und Ortslagen: Grebbin 
und Wozinkel, Gemarkung Kossebade teilweise, Gemarkung Herz­
berg mit dem Waldgebiet Bahlenholz bis an die östliche Gemeindeg­
renze, Gemarkung Woeten unmittelbar östlich und westlich der L16, 

— Gemeinde Parchim mit den Ortsteilen und Ortslagen: Dargelütz, 
Neuhof, Kiekindemark, Neu Klockow, Möderitz, Malchow, Damm, 
Parchim, Voigtsdorf, Neu Matzlow, 

— Gemeinde Passow mit den Ortsteilen und Ortslagen: Unterbrüz, Brüz, 
Welzin, Neu Brüz, Weisin, Charlottenhof, Passow, 

— Gemeinde Plau am See mit den Ortsteilen und Ortslagen: Reppentin, 
Gaarz, Silbermühle, Appelburg, Seelust, Plau-Am See, Plötzenhöhe, 
Klebe, Lalchow, Quetzin, Heidekrug, 

— Gemeinde Rom mit den Ortsteilen und Ortslagen: Lancken, Stralen­
dorf, Rom, Darze, Paarsch, 

— Gemeinde Spornitz mit den Ortsteilen und Ortslagen: Dütschow, 
Primark, Steinbeck, Spornitz, 

— Gemeinde Werder mit den Ortsteilen und Ortslagen: Neu Benthen, 
Benthen, Tannenhof, Werder. 

2. Észtország 

Észtországban a következő, I. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— Hiiu maakond. 

3. Lettország 

Lettországban a következő, I. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— Dienvidkurzemes novada, Grobiņas pagasts, Nīcas pagasta daļa uz 
ziemeļiem no apdzīvotas vietas Bernāti, autoceļa V1232, A11, V1222, 
Bārtas upes, Otaņķu pagasts, Grobiņas pilsēta, 

— Ropažu novada Stopiņu pagasta daļa, kas atrodas uz rietumiem no auto­
ceļa V36, P4 un P5, Acones ielas, Dauguļupes ielas un Dauguļupītes. 

4. Litvánia 

Litvániában a következő, I. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— Kalvarijos savivaldybė, 

— Klaipėdos rajono savivaldybė: Agluonėnų, Dovilų, Gargždų, Priekulės, 
Vėžaičių, Kretingalės ir Dauparų-Kvietinių seniūnijos, 

— Marijampolės savivaldybė išskyrus Šumskų ir Sasnavos seniūnijos, 

— Palangos miesto savivaldybė, 

— Vilkaviškio rajono savivaldybė: Bartninkų, Gražiškių, Keturvalakių, Paje­
vonio, Virbalio, Vištyčio seniūnijos. 
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5. Magyarország 

Magyarországon a következő, I. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— Békés megye 950950, 950960, 950970, 951950, 952050, 952750, 
952850, 952950, 953050, 953150, 953650, 953660, 953750, 953850, 
953960, 954250, 954260, 954350, 954450, 954550, 954650, 954750, 
954850, 954860, 954950, 955050, 955150, 955250, 955260, 955270, 
955350, 955450, 955510, 955650, 955750, 955760, 955850, 955950, 
956050, 956060, 956150 és 956160 kódszámú vadgazdálkodási egysé­
geinek teljes területe, 

— Bács-Kiskun megye 600150, 600850, 601550, 601650, 601660, 601750, 
601850, 601950, 602050, 603250, 603750 és 603850 kódszámú vadgaz­
dálkodási egységeinek teljes területe, 

— Budapest 1 kódszámú, vadgazdálkodási tevékenységre nem alkalmas 
területe, 

— Csongrád-Csanád megye 800150, 800160, 800250, 802220, 802260, 
802310 és 802450 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Fejér megye 400150, 400250, 400351, 400352, 400450, 400550, 
401150, 401250, 401350, 402050, 402350, 402360, 402850, 402950, 
403050, 403450, 403550, 403650, 403750, 403950, 403960, 403970, 
404650, 404750, 404850, 404950, 404960, 405050, 405750, 405850, 
405950, 

— 406050, 406150, 406550, 406650 és 406750 kódszámú vadgazdálkodási 
egységeinek teljes területe, 

— Győr-Moson-Sopron megye 100550, 100650, 100950, 101050, 101350, 
101450, 101550, 101560 és 102150 kódszámú vadgazdálkodási egysé­
geinek teljes területe, 

— Jász-Nagykun-Szolnok megye 750150, 750160, 750260, 750350, 
750450, 750460, 754450, 754550, 754560, 754570, 754650, 754750, 
754950, 755050, 755150, 755250, 755350 és 755450 kódszámú vadgaz­
dálkodási egységeinek teljes területe, 

— Komárom-Esztergom megye 250150, 250250, 250450, 250460, 250550, 
250650, 250750, 251050, 251150, 251250, 251350, 251360, 251650, 
251750, 251850, 252250, kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes 
területe, 

— Pest megye 571550, 572150, 572250, 572350, 572550, 572650, 572750, 
572850, 572950, 573150, 573250, 573260, 573350, 573360, 573450, 
573850, 573950, 573960, 574050, 574150, 574350, 574360, 574550, 
574650, 574750, 574850, 574860, 574950, 575050, 575150, 575250, 
575350, 575550, 575650, 575750, 575850, 575950, 576050, 576150, 
576250, 576350, 576450, 576650, 576750, 576850, 576950, 577050, 
577150, 577350, 577450, 577650, 577850, 577950, 578050, 578150, 
578250, 578350, 578360, 578450, 578550, 578560, 578650, 578850, 
578950, 579050, 579150, 579250, 579350, 579450, 579460, 579550, 
579650, 579750, 580250 és 580450 kódszámú vadgazdálkodási egysé­
geinek teljes területe. 

6. Lengyelország 

Lengyelországban a következő, I. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

w województwie kujawsko - pomorskim: 

— powiat rypiński, 

— powiat brodnicki, 

— powiat grudziądzki, 

— powiat miejski Grudziądz, 

— powiat wąbrzeski, 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

— gmina Rozogi w powiecie szczycieńskim, 
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w województwie podlaskim: 

— gminy Wysokie Mazowieckie z miastem Wysokie Mazowieckie, Czyżew 
i część gminy Kulesze Kościelne położona na południe od linii wyznac­
zonej przez linię kolejową w powiecie wysokomazowieckim, 

— powiat łomżyński, 

— powiat kolneński, 

— powiat zambrowski, 

— powiat miejski Łomża, 

w województwie mazowieckim: 

— powiat ostrołęcki, 

— powiat miejski Ostrołęka, 

— gminy Bielsk, Brudzeń Duży, Bulkowo, Drobin, Gąbin, Łąck, Nowy 
Duninów, Radzanowo, Słupno, Staroźreby i Stara Biała w powiecie 
płockim, 

— powiat miejski Płock, 

— powiat ciechanowski, 

— gminy Baboszewo, Dzierzążnia, Joniec, Nowe Miasto, Płońsk i miasto 
Płońsk, Raciąż i miasto Raciąż, Sochocin w powiecie płońskim, 

— powiat sierpecki, 

— gmina Bieżuń, Lutocin, Siemiątkowo i Żuromin w powiecie żuro­
mińskim, 

— część powiatu ostrowskiego niewymieniona w części II załącznika I, 

— gminy Dzieżgowo, Lipowiec Kościelny, Mława, Radzanów, Strzegowo, 
Stupsk, Szreńsk, Szydłowo, Wiśniewo w powiecie mławskim, 

— powiat przasnyski, 

— powiat makowski, 

— powiat pułtuski, 

— część powiatu wyszkowskiego niewymieniona w części II załącznika I, 

— część powiatu węgrowskiego niewymieniona w części II załącznika I, 

— część powiatu wołomińskiego niewymieniona w części II załącznika I, 

— gminy Mokobody i Suchożebry w powiecie siedleckim, 

— gminy Dobre, Jakubów, Kałuszyn, Stanisławów w powiecie mińskim, 

— gminy Bielany i gmina wiejska Sokołów Podlaski w powiecie soko­ 
łowskim, 

— powiat gostyniński, 

w województwie podkarpackim: 

— część gminy Dębowiec położona na północ od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 993, część gminy Osiek Jasielski położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 993, część gminy Nowy Żmigród położona 
na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 993 w powiecie 
jasielskim, 

— część powiatu ropczycko – sędziszowskiego niewymieniona w części II 
załącznika I, 

— gminy Pruchnik, Rokietnica, Roźwienica, w powiecie jarosławskim, 
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— gminy Fredropol, Krasiczyn, Krzywcza, Przemyśl, część gminy Orły 
położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 77, część 
gminy Żurawica na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 77 w 
powiecie przemyskim, 

— powiat miejski Przemyśl, 

— gminy Gać, Jawornik Polski, Kańczuga, część gminy Zarzecze położona 
na południe od linii wyznaczonej przez rzekę Mleczka w powiecie 
przeworskim, 

— powiat łańcucki, 

— gminy Trzebownisko, Głogów Małopolski, część gminy Świlcza poło­ 
żona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 94 i część gminy 
Sokołów Małopolski położona na południe od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 875 w powiecie rzeszowskim, 

— gmina Raniżów w powiecie kolbuszowskim, 

— część powiatu dębickiego niewymieniona w części II załącznika I, 

— gminy Chorkówka, Dukla, Jaśliska w powiecie krośnieńskim, 

— gmina Komańcza w powiecie sanockim, 

— gmina Cisna w powiecie leskim, 

— gminy Lutowiska, Czarna, Ustrzyki Dolne w powiecie bieszczadzkim, 

w województwie świętokrzyskim: 

— powiat buski, 

— powiat skarżyski, 

— część powiatu opatowskiego niewymieniona w części II załącznika I, 

— część powiatu sandomierskiego niewymieniona w części II załącznika I, 

— powiat staszowski, 

— gminy Pawłów, Wąchock, część gminy Brody położona na zachód od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 9 oraz na południowy - zachód od linii 
wyznaczonej przez drogi: nr 0618T biegnącą od północnej granicy 
gminy do skrzyżowania w miejscowości Lipie, drogę biegnącą od miejs­
cowości Lipie do wschodniej granicy gminy i część gminy Mirzec poło­ 
żona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 744 biegnącą od 
południowej granicy gminy do miejscowości Tychów Stary a następnie 
przez drogę nr 0566T biegnącą od miejscowości Tychów Stary w 
kierunku północno - wschodnim do granicy gminy w powiecie 
starachowickim, 

— powiat ostrowiecki, 

— gminy Fałków, Ruda Maleniecka, Radoszyce, Smyków, Słupia Konecka, 
część gminy Końskie położona na zachód od linii kolejowej, część 
gminy Stąporków położona na południe od linii kolejowej w powiecie 
koneckim, 

w województwie łódzkim: 

— gminy Łyszkowice, Kocierzew Południowy, Kiernozia, Chąśno, 
Nieborów, część gminy wiejskiej Łowicz położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 92 biegnącej od granicy miasta Łowicz do 
zachodniej granicy gminy oraz część gminy wiejskiej Łowicz położona 
na wschód od granicy miasta Łowicz i na północ od granicy gminy 
Nieborów w powiecie łowickim, 

— gminy Cielądz, Rawa Mazowiecka z miastem Rawa Mazowiecka w 
powiecie rawskim, 

— gminy Bolimów, Głuchów, Godzianów, Lipce Reymontowskie, Maków, 
Nowy Kawęczyn, Skierniewice, Słupia w powiecie skierniewickim, 

— powiat miejski Skierniewice, 
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— gminy Mniszków, Paradyż, Sławno i Żarnów w powiecie opoczyńskim, 

— gminy Czerniewice, Inowłódz, Lubochnia, Rzeczyca, Tomaszów Mazo­
wiecki z miastem Tomaszów Mazowiecki, Żelechlinek w powiecie 
tomaszowskim, 

w województwie pomorskim: 

— gminy Ostaszewo, miasto Krynica Morska oraz część gminy Nowy Dwór 
Gdański położona na południowy - zachód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 55 biegnącą od południowej granicy gminy do skrzyżowania z 
drogą nr 7, następnie przez drogę nr 7 i S7 biegnącą do zachodniej 
granicy gminy w powiecie nowodworskim, 

— gminy Lichnowy, Miłoradz, Malbork z miastem Malbork, część gminy 
Nowy Staw położna na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 55 w 
powiecie malborskim, 

— gminy Mikołajki Pomorskie, Stary Targ i Sztum w powiecie sztumskim, 

— gminy Cedry Wielkie, Suchy Dąb, Pszczółki, miasto Pruszcz Gdański, 
część gminy wiejskiej Pruszcz Gdański położona na wschód od lini 
wyznaczonej przez drogę A1 w powieciegdańskim, 

— Miasto Gdańsk, 

— powiat tczewski, 

— część powiatu kwidzyńskiego niewymieniona w części II załącznika I, 

w województwie lubuskim: 

— gmina Lubiszyn w powiecie gorzowskim, 

— gmina Dobiegniew w powiecie strzelecko – drezdeneckim, 

w województwie dolnośląskim: 

— gminy Międzybórz, Syców, Twardogóra, część gminy wiejskiej Oleśnica 
położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr S8, część gminy 
Dobroszyce położona na wschód od linii wyznaczonej przez linię kole­
jową biegnącą od północnej do południowej granicy gminy w powiecie 
oleśnickim, 

— gminy Jordanów Śląski, Kobierzyce, Mietków, Sobótka, część gminy 
Żórawina położona na zachód od linii wyznaczonej przez autostradę 
A4, część gminy Kąty Wrocławskie położona na południe od linii 
wyznaczonej przez autostradę A4 w powiecie wrocławskim, 

— część gminy Domaniów położona na południowy zachód od linii 
wyznaczonej przez autostradę A4 w powiecie oławskim, 

— gmina Wiązów w powiecie strzelińskim, 

— część powiatu średzkiego niewymieniona w części II załącznika I, 

— gminy Pielgrzymka, miasto Złotoryja, część gminy wiejskiej Złotoryja 
położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od 
północnej granicy gminy w miejscowości Nowa Wieś Złotoryjska do 
granicy miasta Złotoryja oraz na południe od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 382 biegnącą od granicy miasta Złotoryja do wschodniej 
granicy gminy w powiecie złotoryjskim, 

— gminy Janowice Wielkie, Mysłakowice, Stara Kamienica, Szklarska 
Poręba w powiecie karkonoskim, 

— część powiatu miejskiego Jelenia Góra położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 366, 

— gminy Bolków, Mściwojów, Paszowice, miasto Jawor, część gminy 
Męcinka położona na południe od drogi nr 363 w powiecie jaworskim, 

— gminy Dobromierz, Jaworzyna Śląska, Marcinowice, Strzegom, Żarów w 
powiecie świdnickim, 

— gminy Dzierżoniów, Pieszyce, miasto Bielawa, miasto Dzierżoniów w 
powiecie dzierżoniowskim, 
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— gminy Głuszyca, Mieroszów w powiecie wałbrzyskim, 

— gmina Nowa Ruda i miasto Nowa Ruda w powiecie kłodzkim, 

— gminy Kamienna Góra, Marciszów i miasto Kamienna Góra w powiecie 
kamiennogórskim, 

w województwie wielkopolskim: 

— gminy Koźmin Wielkopolski, Rozdrażew, miasto Sulmierzyce, część 
gminy Krotoszyn położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogi: 
nr 15 biegnącą od północnej granicy gminy do skrzyżowania z drogą 
nr 36, nr 36 biegnącą od skrzyżowania z drogą nr 15 do skrzyżowana z 
drogą nr 444, nr 444 biegnącą od skrzyżowania z drogą nr 36 do połud­
niowej granicy gminy w powiecie krotoszyńskim, 

— gminy Brodnica, część gminy Dolsk położona na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 434 biegnącą od północnej granicy gminy 
do skrzyżowania z drogą nr 437, a nastęnie na wschód od drogi nr 437 
biegnącej od skrzyżowania z drogąnr 434 do południowej granicy gminy, 
część gminy Śrem położóna na wschód od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 310 biegnącą od zachodniej granicy gminy do miejscowości Śrem, 
następnie na wschód od drogi nr 432 w miejscowości Śrem oraz na 
wschód od drogi nr 434 biegnącej od skrzyżowania z drogą nr 432 do 
południowej granicy gminy w powiecie śremskim, 

— gminy Borek Wielkopolski, Piaski, Pogorzela, w powiecie gostyńskim, 

— gmina Grodzisk Wielkopolski i część gminy Kamieniec położona na 
wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 308 w powiecie grodziskim, 

— gmina Czempiń w powiecie kościańskim, 

— gminy Kleszczewo, Kostrzyn, Kórnik, Pobiedziska, Mosina, miasto 
Puszczykowo w powiecie poznańskim, 

— gmina Kiszkowo i część gminy Kłecko położona na zachód od rzeki 
Mała Wełna w powiecie gnieźnieńskim, 

— powiat czarnkowsko-trzcianecki, 

— część gminy Wronki położona na północ od linii wyznaczonej przez 
rzekę Wartę biegnącą od zachodniej granicy gminy do przecięcia z 
droga nr 182, a następnie na wschód od linii wyznaczonej przez drogi 
nr 182 oraz 184 biegnącą od skrzyżowania z drogą nr 182 do południ­
owej granicy gminy w powiecie szamotulskim, 

— gmina Budzyń w powiecie chodzieskim, 

— gminy Mieścisko, Skoki i Wągrowiec z miastem Wągrowiec w powiecie 
wągrowieckim, 

— gmina Dobrzyca w powiecie pleszewskim, 

— gminy Odolanów, Przygodzice, Raszków, Sośnie, część gminy wiejskiej 
Ostrów Wielkopolski położona na zachód od miasta Ostrów Wielko­
polski w powiecie ostrowskim, 

— gmina Kobyla Góra w powiecie ostrzeszowskim, 

— gminy Baranów, Bralin, Perzów, Rychtal, Trzcinica, Łęka Opatowska w 
powiecie kępińskim, 

w województwie opolskim: 

— gmina Byczyna, część gminy Kluczbork położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 42 biegnącą od zachodniej granicy gminy 
do skrzyżowana z drogą nr 45, a następnie od tego skrzyżowania na 
wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 45 do skrzyżowania z 
ulicą Fabryczną w miejscowości Kluczbork i dalej na północ od linii 
wyznaczonej przez ulice Fabryczna -Dzierżonia – Strzelecka w miejs­
cowości Kluczbork do wschodniej granicy gminy, część gminy Wołczyn 
położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 42 w powiecie 
kluczborskim, 
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— gminy Praszka, Gorzów Śląski, Radłów, Olesno, Zębowice, część gminy 
Rudniki położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 42 
biegnącą od zachodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 43 
i na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 43 biegnącą od 
północnej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 42 w powiecie 
oleskim, 

— gmina Grodków w powiecie brzeskim, 

— gminy Chrząstowice, Ozimek, Komprachcice, Niemodlin, Tułowice, 
część gminy Łubniany położona na południe od linii wyznaczonej 
przez drogę łączącą miejscowości Świerkle – Masów, ulicę Leśną w 
miejscowości Masów oraz na południe od ulicy Kolanowskiej biegnącej 
do wschodniej granicy gminy, część gminy Turawa położona na południe 
od linii wyznaczonej przez ulice Powstańców Śląskich -Kolanowską 
-Opolską – Kotorską w miejscowości Węgry i dalej na południe od 
drogi łączącej miejscowości Węgry- Kotórz Mały – Turawa – Rzędów 
– Kadłub Turawski – Zakrzów Turawski biegnącą do wschodniej granicy 
gminy w powiecie opolskim, 

— powiat miejski Opole, 

w województwie zachodniopomorskim: 

— gminy Nowogródek Pomorski, Barlinek, Myślibórz, część gminy Dębno 
położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 126 biegnącą 
od zachodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 23 w miejs­
cowości Dębno, następnie na wschód od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 23 do skrzyżowania z ul. Jana Pawła II w miejscowości Cychry, 
następnie na północ od ul. Jana Pawła II do skrzyżowania z ul. Ogro­
dową i dalej na północ od linii wyznaczonej przez ul. Ogrodową, której 
przedłużenie biegnie do wschodniej granicy gminy w powiecie myśli­
borskim, 

— gmina Stare Czarnowo w powiecie gryfińskim, 

— gmina Bielice, Kozielice, Pyrzyce w powiecie pyrzyckim, 

— gminy Bierzwnik, Krzęcin, Pełczyce w powiecie choszczeńskim, 

— część powiatu miejskiego Szczecin położona na zachód od linii wyznac­
zonej przez rzekę Odra Zachodnia biegnącą od północnej granicy gminy 
do przecięcia z drogą nr 10, następnie na południe od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 10 biegnącą od przecięcia z linią wyznaczoną przez rzekę 
Odra Zachodnia do wschodniej granicy gminy, 

— gminy Dobra (Szczecińska), Police w powiecie polickim, 

w województwie małopolskim: 

— gmina Biecz, Bobowa, Moszczenica, Lipinki, Łużna, Ropa, Gorlice, 
miasto Gorlice w powiecie gorlickim, 

— część powiatu nowosądeckiego niewymieniona w części II załącznika I, 

— gminy Czorsztyn, Krościenko nad Dunajcem, Ochotnica Dolna w powi­
ecie nowotarskim, 

— powiat miejski Nowy Sącz, 

— gminy Skrzyszów, Lisia Góra, Radłów, Wietrzychowice, Żabno, część 
gminy wiejskiej Tarnów położona na wschód od miasta Tarnów w powi­
ecie tarnowskim, 

— powiat dąbrowski, 

— gminy Klucze, Bolesław, Bukowno w powiecie olkuskim, 

w województwie śląskim: 

— gmina Sławków w powiecie będzińskim, 

— powiat miejski Jaworzno, 

— powiat miejski Mysłowice, 
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— powiat miejski Katowice, 

— powiat miejski Siemianowice Śląskie, 

— powiat miejski Chorzów, 

— powiat miejski Piekary Śląskie, 

— powiat miejski Bytom, 

— gminy Kalety, Ożarowice, Świerklaniec, Miasteczko Śląskie, Radzi­
onków w powiecie tarnogórskim, 

— gmina Woźniki w powiecie lublinieckim, 

— gminy Myszków i Koziegłowy w powiecie myszkowskim, 

— gminy Ogrodzieniec, Zawiercie, Włodowice w powiecie zawierciańskim. 

7. Szlovákia 

Szlovákiában a következő, I. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— in the district of Nové Zámky, Sikenička, Pavlová, Bíňa, Kamenín, 
Kamenný Most, Malá nad Hronom, Belá, Ľubá, Šarkan, Gbelce, Bruty, 
Mužla, Obid, Štúrovo, Nána, Kamenica nad Hronom, Chľaba, Leľa, 
Bajtava, Salka, Malé Kosihy, 

— in the district of Veľký Krtíš, the municipalities of Ipeľské Predmostie, 
Veľká nad Ipľom, Hrušov, Kleňany, Sečianky, 

— in the district of Levice, the municipalities of Keť, Čata, Pohronský 
Ruskov, Hronovce, Želiezovce, Zalaba, Malé Ludince, Šalov, Sikenica, 
Pastovce, Bielovce, Ipeľský Sokolec, Lontov, Kubáňovo, Sazdice, 
Demandice, Dolné Semerovce, Vyškovce nad Ipľom, Preseľany nad 
Ipľom, Hrkovce, Tupá, Horné Semerovce, Hokovce, Slatina, Horné 
Turovce, Veľké Turovce, Šahy, Tešmak, Plášťovce, Ipeľské Uľany, 
Bátovce, Pečenice, Jabloňovce, Bohunice, Pukanec, Uhliská, Kalná nad 
Hronom, Nový Tekov, Malé Kozmálovce, Veľké Kozmálovce, Tlmače, 
Rybník, Hronské Kosihy, Čajkov, Nová Dedina, Devičany, 

— in the district of Krupina, the municipalities of Dudince, Terany, Honti­
anske Moravce, Sudince, Súdovce, Lišov, 

— the whole district of Ružomberok, 

— the whole district of Turčianske Teplice, except municipalities included 
in zone II, 

— in the district of Martin, municipalties of Blatnica, Folkušová, Necpaly, 
Belá-Dulice, Ďanová, Karlová, Laskár, Rakovo, Príbovce, Košťany nad 
Turcom, Socovce, Turčiansky Ďur, Kláštor pod Znievom, Slovany, Leži­
achov, Benice, 

— in the district of Dolný Kubín, the municipalities of Kraľovany, Žaškov, 
Jasenová, Vyšný Kubín, Oravská Poruba, Leštiny, Osádka, Malatiná, 
Chlebnice, Krivá, 

— in the district of Tvrdošín, the municipalities of Oravský Biely Potok, 
Habovka, Zuberec, 

— in the district of Prievidza, the municipalities of Handlová, Cígeľ, Podh­
radie, Lehota pod Vtáčnikom, Kamenec pod Vtáčnikom, Bystričany, 
Čereňany, Oslany, Horná Ves, Radobica, Ráztočno, 

— in the district of Partizánske, the municipalities of Veľké Uherce, Pažiť, 
Kolačno, Veľký Klíž, Ješkova Ves, Klátová Nová Ves, 

— in the district of Topoľčany, the municipalities of Krnča, Prázdnovce, 
Solčany, Nitrianska Streda, Čeľadince, Kovarce, Súlovce, 

— in the district of Zlaté Moravce, the municipalities of Zlatno, Mankovce, 
Velčice, Kostoľany pod Tríbečom, Ladice, Sľažany, Neverice, Beladice, 
Choča, Vieska nad Žitavou, Slepčany, Červený Hrádok, Nevidzany, 
Malé Vozokany, 

— the whole district of Žiar nad Hronom, except municipalities included in 
zone II. 
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8. Olaszország 

Olaszországban a következő, I. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

Piedmont Region: 
— in the province of Alessandria, the municipalities Alessandria, of Casal­

noceto, Oviglio, Tortona, Viguzzolo, Frugarolo, Bergamasco, Castellar 
Guidobono, Berzano Di Tortona, Cerreto Grue, Carbonara Scrivia, 
Casasco, Carentino, Frascaro, Paderna, Montegioco, Spineto Scrivia, 
Villaromagnano, Momperone, Merana, Monleale, Borgoratto Alessand­
rino, Casal Cermelli, Montemarzino, Castellazzo Bormida, Bosco 
Marengo, Castelspina, Volpeglino, Gamalero, Volpedo, Pozzol Groppo, 
Sarezzano, 

— in the province of Asti, the municipalities of Olmo Gentile, Nizza 
Monferrato, Incisa Scapaccino, Castel Boglione, Mombaruzzo, Maran­
zana, Rocchetta Palafea, Castelletto Molina, Castelnuovo Belbo, 
Quaranti, Fontanile, Calamandrana, Bruno, Bubbio, Cassinasco, Serole, 
Loazzolo, Cessole, Vesime, San Giorgio Scarampi, Canelli, San Marzano 
Oliveto, 

— in the province of Cuneo, the municipalities of Bergolo, Pezzolo Valle 
Uzzone, Cortemilia, Levice, Castelletto Uzzone, Perletto, Castino, 
Cossano Belbo, Rocchetta Belbo, Santo Stefano Belbo, 

Liguria Region: 

— in the province of Genova, the Municipalities of Rovegno, Rapallo, 
Portofino, Cicagna, Avegno, Montebruno, Santa Margherita Ligure, 
Favale Di Malvaro, Recco, Camogli, Moconesi, Tribogna, Uscio, Fonta­
nigorda, Neirone, Lorsica, 

— in the province of Savona, the municipalities of Cairo Montenotte, 
Quiliano, Dego (ovest SP29), Altare, Piana Crixia, Albissola Marina, 
Savona, 

Emilia-Romagna Region: 

— in the province of Piacenza, the municipalities of Cerignale, Ottone (est 
fiume Trebbia), 

Lombardia Region: 

— in the province of Pavia, the municipalities of Rocca Susella, Montese­
gale, Menconico, Val Di Nizza, Bagnaria, Santa Margherita Di Staffora, 
Ponte Nizza, Brallo Di Pregola, Varzi, Godiasco, Cecima, 

Lazio Region: 
— in the province of Rome, 

North: the municipalities of Riano, Castelnuovo di Porto, Capena, Fiano 
Romano, Morlupo, Sacrofano, Magliano Romano, Formello, Campag­
nano di Roma, Anguillara, 

West: the municipality of Fiumicino, 
South: the municipality of Rome between the boundaries of the munici­
pality of Fiumicino (West), the limits of Zone 3 (North), the Tiber river 
up to the intersection with the Grande Raccordo Anulare GRA Highway, 
the Grande Raccordo Anulare GRA Highway up to the intersection with 
A24 Highway, A24 Highway up to the intersection with Viale del 
Tecnopolo, viale del Tecnopolo up to the intersection with the bounda­
ries of the municipality of Guidonia Montecelio, 
East: the municipalities of Guidonia Montecelio, Montelibretti, Palom­
bara Sabina, Monterotondo, Mentana, Sant’Angelo Romano, Fonte 
Nuova. 

Sardinia Region 

— in South Sardinia Province the Municipalities of Ballao, Barumini, 
Escalaplano, Escolca Isola Amministrativa, Genuri, Gergei, Gesico, 
Guamaggiore, Las Plassas, Mandas, Orroli, Pauli Arbarei, Selegas, Setzu, 
Siddi, Siurgus Donigala, Suelli, Tuili, Turri, Ussaramanna, Villanovaf­
ranca, Villaputzu, 

— in Nuoro Province the Municipalities of Arzana Isola Amministrativa, 
Birori, Borore, Bortigali a ovest della Strada Statale 131, Dualchi, Gairo 
Isola Amministrativa, Galtelli, Irgoli, Jerzu Isola Amministrativa, Lanusei 
Isola Amministrativa, Loceri Isola Amministrativa, Loculi, Macomer at 
ovest della Strada Statale 131, Noragugume, Onifai, Orosei, Ortueri, 
Osini Isola Amministrativa, Perdasdefogu, Posada, Sindia Isola Ammi­
nistrativa, Siniscola, Tertenia Isola Amministrativa, 

▼M51



 

02021R0605 — HU — 21.02.2023 — 029.001 — 60 

— in Oristano Province the Municipalities of Aidomaggiore, Albagiara, 
Ardauli, Assolo, Asuni, Baradili, Baressa, Bidonì, Boroneddu, Busachi, 
Ghilarza, Gonnosnò, Mogorella, Neoneli, Nureci, Ruinas, Samugheo, 
Sedilo, Senis, Sini, Soddi, Sorradile Isola Amministrativa, Tadasuni, 
Ulà Tirso, Usellus, Villa Sant'antonio, 

— in Sassari Province the Municipalities of Ardara, Berchidda, Bonnanaro, 
Bonorva a ovest della Strada Statale 131, Borutta, Cheremule, Cossoine, 
Giave, Loiri Porto San Paolo, Monti, Mores a nord della Strada Statale 
128bis – Strada Provinciale 63, Olbia a sud della Strada Statale 127, 
Oschiri a nord della E 840, Ozieri a nord della Strada Provinciale 63 – 
Strada Provinciale 1 – Strada Statale 199, Semestene, Telti, Torralba, 
Tula. 

9. Cseh Köztársaság 

A Cseh Köztársaságban a következő, I. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

Region of Liberec: 

— in the district of Liberec, the municipalities of Hrádek nad Nisou, Oldři­
chov v Hájích, Grabštejn, Václavice u Hrádku nad Nisou, Horní Vítkov, 
Dolní Vítkov, Bílý Kostel nad Nisou, Dolní Chrastava, Horní Chrastava, 
Chrastava I, Nová Ves u Chrastavy, Mlýnice, Albrechtice u Frýdlantu, 
Kristiánov, Heřmanice u Frýdlantu, Dětřichov u Frýdlantu, Mníšek u 
Liberce, Oldřichov na Hranicích, Machnín, Svárov u Liberce, Desná I, 
Krásná Studánka, Stráž nad Nisou, Fojtka, Radčice u Krásné Studánky, 
Kateřinky u Liberce, Staré Pavlovice, Nové Pavlovice, Růžodol I, Fran­
tiškov u Liberce, Liberec, Ruprechtice, Rudolfov, Horní Růžodol, Roch­
lice u Liberce, Starý Harcov, Vratislavice nad Nisou, Kunratice u 
Liberce, Proseč nad Nisou, Lukášov, Rýnovice, Jablonec nad Nisou, 
Jablonecké Paseky, Jindřichov nad Nisou, Mšeno nad Nisou, Lučany 
nad Nisou, Smržovka, Tanvald, Jiřetín pod Bukovou, Dolní Maxov, 
Antonínov, Horní Maxov, Karlov u Josefova Dolu, Loučná nad Nisou, 
Hraničná nad Nisou, Janov nad Nisou, Bedřichov u Jablonce nad Nisou, 
Josefův Důl u Jablonce nad Nisou, Albrechtice v Jizerských horách, 
Desná III, Polubný, Harrachov, Jizerka, Hejnice, Bílý Potok pod Smrkem 

10. Görögország 

Görögországban a következő, I. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— in the regional unit of Drama: 

— the community departments of Sidironero and Skaloti and the muni­
cipal departments of Livadero and Ksiropotamo (in Drama munici­
pality), 

— the municipal department of Paranesti (in Paranesti municipality), 

— the municipal departments of Prosotsani, Kokkinogeia, Mikropoli, 
Panorama, Pyrgoi (in Prosotsani municipality), 

— the municipal departments of Kato Nevrokopi, Chrysokefalo, 
Achladea, Vathytopos, Volakas, Granitis, Dasotos, Eksohi, Katafyto, 
Lefkogeia, Mikrokleisoura, Mikromilea, Ochyro, Pagoneri, Perithorio, 
Kato Vrontou and Potamoi (in Kato Nevrokopi municipality), 

— in the regional unit of Xanthi: 

— the municipal departments of Kimmerion, Stavroupoli, Gerakas, 
Dafnonas, Komnina, Kariofyto and Neochori (in Xanthi municipa­
lity), 

— the community departments of Satres, Thermes, Kotyli, and the muni­
cipal departments of Myki, Echinos and Oraio and (in Myki muni­
cipality), 

— the community department of Selero and the municipal department of 
Sounio (in Avdira municipality), 

— in the regional unit of Rodopi: 

— the municipal departments of Komotini, Anthochorio, Gratini, 
Thrylorio, Kalhas, Karydia, Kikidio, Kosmio, Pandrosos, Aigeiros, 
Kallisti, Meleti, Neo Sidirochori and Mega Doukato (in Komotini 
municipality), 
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— the municipal departments of Ipio, Arriana, Darmeni, Archontika, 
Fillyra, Ano Drosini, Aratos and the Community Departments Kehros 
and Organi (in Arriana municipality), 

— the municipal departments of Iasmos, Sostis, Asomatoi, Polyanthos 
and Amvrosia and the community department of Amaxades (in 
Iasmos municipality), 

— the municipal department of Amaranta (in Maroneia Sapon munici­
pality), 

— in the regional unit of Evros: 

— the municipal departments of Kyriaki, Mandra, Mavrokklisi, Mikro 
Dereio, Protokklisi, Roussa, Goniko, Geriko, Sidirochori, Megalo 
Derio, Sidiro, Giannouli, Agriani and Petrolofos (in Soufli municipa­
lity), 

— the municipal departments of Dikaia, Arzos, Elaia, Therapio, 
Komara, Marasia, Ormenio, Pentalofos, Petrota, Plati, Ptelea, 
Kyprinos, Zoni, Fulakio, Spilaio, Nea Vyssa, Kavili, Kastanies, Rizia, 
Sterna, Ampelakia, Valtos, Megali Doxipara, Neochori and Chandras 
(in Orestiada municipality), 

— the municipal departments of Asvestades, Ellinochori, Karoti, Koufo­
vouno, Kiani, Mani, Sitochori, Alepochori, Asproneri, Metaxades, 
Vrysika, Doksa, Elafoxori, Ladi, Paliouri and Poimeniko (in Didy­
moteixo municipality), 

— in the regional unit of Serres: 

— the municipal departments of Kerkini, Livadia, Makrynitsa, Neochori, 
Platanakia, Akritochori, Vyroneia, Gonimo, Mandraki, Megalochori, 
Rodopoli, Ano Poroia, Katw Poroia, Sidirokastro, Vamvakophyto, 
Kamaroto, Strymonochori, Charopo, Kastanousi and Chortero and 
the community departments of Agkistro, Achladochori and 
Kapnophyto (in Sintiki municipality), 

— the municipal departments of Serres, Leukonas, Mitrousi, Skoutari, 
Elaionas and Oinoussa and the community departments of Orini and 
Ano Vrontou (in Serres municipality), 

— the municipal departments of Dasochoriou, Irakleia, Skotoussa, Stri­
moniko, Valtero, Karperi, Koimisi, Lithotopos, Limnochori, Podis­
meno and Chrysochorafa (in Irakleia municipality), 

— the municipal departments of Emmanouil Pappas and Strimonas (in 
Emmanouil Pappas municipality), the municipal department of 
Visaltia (in Visaltia municipality), 

— in the regional unit of Kilkis: 

— the municipal departments of Kroussa, Mouries and Doirani (in 
Kilkis municipality), 

— in the regional unit of Thessaloniki: 

— the municipal department of Lahanas (in Lagadas municipality). 

II. RÉSZ 

1. Bulgária 

Bulgáriában a következő, II. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— the whole region of Haskovo, 

— the whole region of Yambol, 

— the whole region of Stara Zagora, 

— the whole region of Pernik, 

— the whole region of Kyustendil, 
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— the whole region of Plovdiv, excluding the areas in Part III, 

— the whole region of Pazardzhik, excluding the areas in Part III, 

— the whole region of Smolyan, 

— the whole region of Dobrich, 

— the whole region of Sofia city, 

— the whole region of Sofia Province, 

— the whole region of Blagoevgrad excluding the areas in Part III, 

— the whole region of Razgrad, 

— the whole region of Kardzhali, 

— the whole region of Burgas, 

— the whole region of Varna excluding the areas in Part III, 

— the whole region of Silistra, 

— the whole region of Ruse, 

— the whole region of Veliko Tarnovo, 

— the whole region of Pleven, 

— the whole region of Targovishte, 

— the whole region of Shumen, 

— the whole region of Sliven, 

— the whole region of Vidin, 

— the whole region of Gabrovo, 

— the whole region of Lovech, 

— the whole region of Montana, 

— the whole region of Vratza. 

2. Németország 

Németországban a következő, II. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

Bundesland Brandenburg: 

— Landkreis Oder-Spree: 

— Gemeinde Grunow-Dammendorf, 

— Gemeinde Mixdorf 

— Gemeinde Schlaubetal, 

— Gemeinde Neuzelle, 

— Gemeinde Neißemünde, 

— Gemeinde Lawitz, 

— Gemeinde Eisenhüttenstadt, 

— Gemeinde Vogelsang, 

— Gemeinde Ziltendorf, 

— Gemeinde Wiesenau, 

— Gemeinde Friedland, 

— Gemeinde Siehdichum, 

— Gemeinde Müllrose, 
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— Gemeinde Briesen, 

— Gemeinde Jacobsdorf 

— Gemeinde Groß Lindow, 

— Gemeinde Brieskow-Finkenheerd, 

— Gemeinde Ragow-Merz, 

— Gemeinde Beeskow, 

— Gemeinde Rietz-Neuendorf, 

— Gemeinde Tauche mit den Gemarkungen Stremmen, Ranzig, 
Trebatsch, Sabrodt, Sawall, Mitweide, Lindenberg, Falkenberg (T), 
Görsdorf (B), Wulfersdorf, Giesensdorf, Briescht, Kossenblatt und 
Tauche, 

— Gemeinde Langewahl, 

— Gemeinde Berkenbrück, 

— Gemeinde Steinhöfel mit den Gemarkungen Arensdorf und Demitz 
und den Gemarkungen Steinhöfel, Hasenfelde und Heinersdorf 
östlich der L 36 und der Gemarkung Neuendorf im Sande südlich 
der L36, 

— Gemeinde Fürstenwalde östlich der B 168 und südlich der L36, 

— Gemeinde Diensdorf-Radlow, 

— Gemeinde Wendisch Rietz östlich des Scharmützelsees und nördlich 
der B 246, 

— Gemeinde Bad Saarow mit der Gemarkung Neu Golm und der 
Gemarkung Bad Saarow-Pieskow östlich des Scharmützelsees und 
ab nördlicher Spitze östlich der L35, 

— Landkreis Dahme-Spreewald: 

— Gemeinde Jamlitz, 

— Gemeinde Lieberose, 

— Gemeinde Schwielochsee mit den Gemarkungen Goyatz, Jessern, 
Lamsfeld, Ressen, Speichrow und Zaue, 

— Landkreis Spree-Neiße: 

— Gemeinde Schenkendöbern, 

— Gemeinde Guben, 

— Gemeinde Jänschwalde, 

— Gemeinde Tauer, 

— Gemeinde Peitz, 

— Gemeinde Kolkwitz mit den Gemarkungen Klein Gaglow, Hähnchen, 
Kolkwitz, Glinzig und Krieschow südlich der BAB 15, 

— Gemeinde Turnow-Preilack mit der Gemarkung Preilack, 

— Gemeinde Teichland mit der Gemarkung Bärenbrück, 

— Gemeinde Heinersbrück, 

— Gemeinde Forst, 

— Gemeinde Groß Schacksdorf-Simmersdorf, 

— Gemeinde Neiße-Malxetal, 

— Gemeinde Jämlitz-Klein Düben, 

— Gemeinde Tschernitz, 
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— Gemeinde Döbern, 

— Gemeinde Felixsee, 

— Gemeinde Wiesengrund, 

— Gemeinde Spremberg, 

— Gemeinde Welzow, 

— Gemeinde Neuhausen/Spree, 

— Gemeinde Drebkau, 

— Kreisfreie Stadt Cottbus mit den Gemarkungen Kahren, Gallinchen, 
Groß Gaglow und der Gemarkung Kiekebusch südlich der BAB 15, 

— Landkreis Märkisch-Oderland: 

— Gemeinde Bleyen-Genschmar, 

— Gemeinde Neuhardenberg 

— Gemeinde Golzow, 

— Gemeinde Küstriner Vorland, 

— Gemeinde Alt Tucheband, 

— Gemeinde Reitwein, 

— Gemeinde Podelzig, 

— Gemeinde Gusow-Platkow, 

— Gemeinde Seelow, 

— Gemeinde Vierlinden, 

— Gemeinde Lindendorf, 

— Gemeinde Fichtenhöhe, 

— Gemeinde Lietzen, 

— Gemeinde Falkenhagen (Mark), 

— Gemeinde Zeschdorf, 

— Gemeinde Treplin, 

— Gemeinde Lebus, 

— Gemeinde Müncheberg mit den Gemarkungen Jahnsfelde, Trebnitz, 
Obersdorf, Münchehofe und Hermersdorf, 

— Gemeinde Märkische Höhe mit der Gemarkung Ringenwalde, 

— Gemeinde Bliesdorf mit der Gemarkung Metzdorf und Gemeinde 
Bliesdorf – östlich der B167 bis östlicher Teil, begrenzt aus Richtung 
Gemarkungsgrenze Neutrebbin südlich der Bahnlinie bis Straße 
„Sophienhof“ dieser westlich folgend bis „Ruesterchegraben“ weiter 
entlang Feldweg an den Windrädern Richtung „Herrnhof“, weiter 
entlang „Letschiner Hauptgraben“ nord-östlich bis Gemarkungsgrenze 
Alttrebbin und Kunersdorf – östlich der B167, 

— Gemeinde Bad Freienwalde mit den Gemarkungen Altglietzen, 
Altranft, Bad Freienwalde, Bralitz, Hohenwutzen, Schiffmühle, 
Hohensaaten und Neuenhagen, 

— Gemeinde Falkenberg mit der Gemarkung Falkenberg östlich der 
L35, 

— Gemeinde Oderaue, 
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— Gemeinde Wriezen mit den Gemarkungen Altwriezen, Jäckelsbruch, 
Neugaul, Beauregard, Eichwerder, Rathsdorf – östlich der B167 und 
Wriezen – östlich der B167, 

— Gemeinde Neulewin, 

— Gemeinde Neutrebbin, 

— Gemeinde Letschin, 

— Gemeinde Zechin, 

— Landkreis Barnim: 

— Gemeinde Lunow-Stolzenhagen, 

— Gemeinde Parsteinsee, 

— Gemeinde Oderberg, 

— Gemeinde Liepe, 

— Gemeinde Hohenfinow (nördlich der B167), 

— Gemeinde Niederfinow, 

— Gemeinde (Stadt) Eberswalde mit den Gemarkungen Eberswalde 
nördlich der B167 und östlich der L200, Sommerfelde und Tornow 
nördlich der B167, 

— Gemeinde Chorin mit den Gemarkungen Brodowin, Chorin östlich 
der L200, Serwest, Neuehütte, Sandkrug östlich der L200, 

— Gemeinde Ziethen mit der Gemarkung Klein Ziethen östlich der 
Serwester Dorfstraße und östlich der B198, 

— Landkreis Uckermark: 

— Gemeinde Angermünde mit den Gemarkungen Crussow, Stolpe, 
Gellmersdorf, Neukünkendorf, Bölkendorf, Herzsprung, Schmargen­
dorf und den Gemarkungen Angermünde südlich und südöstlich der 
B2 und Dobberzin südlich der B2, 

— Gemeinde Schwedt mit den Gemarkungen Criewen, Zützen, Schwedt, 
Stendell, Kummerow, Kunow, Vierraden, Blumenhagen, Oderbruch­
wiesen, Enkelsee, Gatow, Hohenfelde, Schöneberg, Flemsdorf und 
der Gemarkung Felchow östlich der B2, 

— Gemeinde Pinnow südlich und östlich der B2, 

— Gemeinde Berkholz-Meyenburg, 

— Gemeinde Mark Landin mit der Gemarkung Landin südlich der B2, 

— Gemeinde Casekow mit der Gemarkung Woltersdorf und den Gemar­
kungen Biesendahlshof und Casekow östlich der L272 und südlich 
der L27, 

— Gemeinde Hohenselchow-Groß Pinnow mit der Gemarkung Groß 
Pinnow und der Gemarkung Hohenselchow südlich der L27, 

— Gemeinde Gartz (Oder) mit der Gemarkung Friedrichsthal und den 
Gemarkungen Gartz und Hohenreinkendorf südlich der L27 und der 
B2 bis Kastanienallee, dort links abbiegend dem Schülerweg folgend 
bis Höhe Bahnhof, von hier in östlicher Richtung den Salveybach 
kreuzend bis zum Tantower Weg, diesen in nördlicher Richtung bis 
zu Stettiner Straße, diese weiter folgend bis zur B2, dieser in nörd­
licher Richtung folgend, 

— Gemeinde Mescherin mit der Gemarkung Mescherin, der Gemarkung 
Neurochlitz östlich der B2 und der Gemarkung Rosow nördlich der 
K 7311, 

— Gemeinde Passow mit der Gemarkung Jamikow, 
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— Kreisfreie Stadt Frankfurt (Oder), 

— Landkreis Prignitz: 

— Gemeinde Karstädt mit den Gemarkungen Neuhof und Kribbe und 
den Gemarkungen Groß Warnow, Klein Warnow, Reckenzin, Stre­
esow und Dallmin östlich der Bahnstrecke Berlin/Spandau-Hamburg/ 
Altona, 

— Gemeinde Berge, 

— Gemeinde Pirow mit den Gemarkungen Hülsebeck, Pirow, Bresch 
und Burow, 

— Gemeinde Putlitz mit den Gemarkungen Sagast, Nettelbeck, Porep, 
Lütkendorf, Putlitz, Weitgendorf und Telschow, 

— Gemeinde Marienfließ mit den Gemarkungen Jännersdorf, Stepenitz 
und Krempendorf, 

— Landkreis Oberspreewald-Lausitz: 

— Gemeinde Vetschau mit den Gemarkungen Wüstenhain und Laasow, 

— Gemeinde Altdöbern mit den Gemarkungen Reddern, Ranzow, 
Pritzen, Altdöbern östlich der Bahnstrecke Altdöbern –Großräschen, 

— Gemeinde Großräschen mit den Gemarkungen Woschkow, Dörr­
walde, Allmosen, 

— Gemeinde Neu-Seeland, 

— Gemeinde Neupetershain, 

— Gemeinde Senftenberg mit der Gemarkungen Peickwitz, Sedlitz, 
Kleinkoschen, Großkoschen und Hosena, 

— Gemeinde Hohenbocka, 

— Gemeinde Grünewald, 

— Gemeinde Hermsdorf, 

— Gemeinde Kroppen, 

— Gemeinde Ortrand, 

— Gemeinde Großkmehlen, 

— Gemeinde Lindenau, 

— Gemeinde Frauendorf, 

— Gemeinde Ruhland, 

— Gemeinde Guteborn 

— Gemeinde Schwarzbach mit der Gemarkung Schwarzbach, 

Bundesland Sachsen: 

— Landkreis Bautzen, 

— Stadt Dresden: 

— Stadtgebiet nördlich der BAB4 bis zum Verlauf westlich der Elbe, 
dann nördlich der B6, 

— Landkreis Görlitz, 

— Landkreis Meißen: 

— Gemeinde Diera-Zehren östlich der Elbe, 

— Gemeinde Ebersbach, 

— Gemeinde Glaubitz östlich des Grödel-Elsterwerdaer-Floßkanals, 
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— Gemeinde Klipphausen östlich der S177, 

— Gemeinde Lampertswalde, 

— Gemeinde Moritzburg, 

— Gemeinde Niederau östlich der B101, 

— Gemeinde Nünchritz östlich der Elbe und südlich des Grödel-Elster­
werdaer-Floßkanals, 

— Gemeinde Priestewitz, 

— Gemeinde Röderaue östlich des Grödel-Elsterwerdaer-Floßkanals, 

— Gemeinde Schönfeld, 

— Gemeinde Stadt Coswig, 

— Gemeinde Stadt Gröditz östlich des Grödel-Elsterwerdaer-Floßkanals, 

— Gemeinde Stadt Großenhain, 

— Gemeinde Stadt Meißen östlich des Straßenverlaufs der S177 bis zur 
B6, dann B6 bis zur B101, ab der B101 Elbtalbrücke Richtung 
Norden östlich der Elbe, 

— Gemeinde Stadt Radebeul, 

— Gemeinde Stadt Radeburg, 

— Gemeinde Thiendorf, 

— Gemeinde Weinböhla, 

— Gemeinde Wülknitz östlich des Grödel-Elsterwerdaer-Floßkanals, 

— Landkreis Sächsische Schweiz-Osterzgebirge: 

— Gemeinde Stadt Wilsdruff nördlich der BAB4 zwischen den 
Abfahren Wilsdruff und Dreieck Dresden-West, 

Bundesland Mecklenburg-Vorpommern: 

— Landkreis Ludwigslust-Parchim: 

— Gemeinde Balow mit dem Ortsteil: Balow, 

— Gemeinde Brunow mit den Ortsteilen und Ortslagen: Bauerkuhl, 
Brunow (bei Ludwigslust), Klüß, Löcknitz (bei Parchim), 

— Gemeinde Dambeck mit dem Ortsteil und der Ortslage: Dambeck 
(bei Ludwigslust), 

— Gemeinde Ganzlin mit den Ortsteilen und Ortslagen: Barackendorf, 
Hof Retzow, Klein Damerow, Retzow, Wangelin, 

— Gemeinde Gehlsbach mit den Ortsteilen und Ortslagen: Ausbau Darß, 
Darß, Hof Karbow, Karbow, Karbow-Ausbau, Quaßlin, Quaßlin Hof, 
Quaßliner Mühle, Vietlübbe, Wahlstorf 

— Gemeinde Groß Godems mit den Ortsteilen und Ortslagen: Groß 
Godems, Klein Godems, 

— Gemeinde Karrenzin mit den Ortsteilen und Ortslagen: Herzfeld, 
Karrenzin, Karrenzin-Ausbau, Neu Herzfeld, Repzin, Wulfsahl, 

— Gemeinde Kreien mit den Ortsteilen und Ortslagen: Ausbau Kreien, 
Hof Kreien, Kolonie Kreien, Kreien, Wilsen, 

— Gemeinde Kritzow mit dem Ortsteil und der Ortslage: Benzin, 

— Gemeinde Lübz mit den Ortsteilen und Ortslagen: Burow, Gischow, 
Meyerberg, 

— Gemeinde Möllenbeck mit den Ortsteilen und Ortslagen: Carlshof, 
Horst, Menzendorf, Möllenbeck, 
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— Gemeinde Muchow mit dem Ortsteil und Ortslage: Muchow, 

— Gemeinde Parchim mit dem Ortsteil und Ortslage: Slate, 

— Gemeinde Prislich mit den Ortsteilen und Ortslagen: Marienhof, 
Neese, Prislich, Werle, 

— Gemeinde Rom mit dem Ortsteil und Ortslage: Klein Niendorf, 

— Gemeinde Ruhner Berge mit den Ortsteilen und Ortslagen: Dorf 
Poltnitz, Drenkow, Griebow, Jarchow, Leppin, Malow, Malower 
Mühle, Marnitz, Mentin, Mooster, Poitendorf, Poltnitz, Suckow, 
Tessenow, Zachow, 

— Gemeinde Siggelkow mit den Ortsteilen und Ortslagen: Groß 
Pankow, Klein Pankow, Neuburg, Redlin, Siggelkow, 

— Gemeinde Stolpe mit den Ortsteilen und Ortslagen: Barkow, Granzin, 
Stolpe Ausbau, Stolpe, 

— Gemeinde Ziegendorf mit den Ortsteilen und Ortslagen: Drefahl, 
Meierstorf, Neu Drefahl, Pampin, Platschow, Stresendorf, Ziegendorf, 

— Gemeinde Zierzow mit den Ortsteilen und Ortslagen: Kolbow, 
Zierzow. 

3. Észtország 

Észtországban a következő, II. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— Eesti Vabariik (välja arvatud Hiiu maakond). 

4. Lettország 

Lettországban a következő, II. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— Aizkraukles novads, 

— Alūksnes novads, 

— Augšdaugavas novads, 

— Ādažu novads, 

— Balvu novads, 

— Bauskas novads, 

— Cēsu novads, 

— Dienvidkurzemes novada Aizputes, Cīravas, Lažas, Durbes, Dunalkas, 
Tadaiķu, Vecpils, Bārtas, Sakas, Bunkas, Priekules, Gramzdas, Kalētu, 
Virgas, Dunikas, Vaiņodes, Gaviezes, Rucavas, Vērgales, Medzes 
pagasts, Nīcas pagasta daļa uz dienvidiem no apdzīvotas vietas Bernāti, 
autoceļa V1232, A11, V1222, Bārtas upes, Embūtes pagasta daļa uz 
dienvidiem no autoceļa P116, P106, autoceļa no apdzīvotas vietas Dins­
durbe, Kalvenes pagasta daļa uz rietumiem no ceļa pie Vārtājas upes līdz 
autoceļam A9, uz dienvidiem no autoceļa A9, uz rietumiem no autoceļa 
V1200, Kazdangas pagasta daļa uz rietumiem no ceļa V1200, P115, 
P117, V1296, Aizputes, Durbes, Pāvilostas, Priekules pilsēta, 

— Dobeles novads, 

— Gulbenes novads, 

— Jelgavas novads, 

— Jēkabpils novads, 

— Krāslavas novads, 

— Kuldīgas novada Alsungas, Gudenieku, Kurmāles, Rendas, Kabiles, 
Vārmes, Pelču, Snēpeles, Turlavas, Ēdoles, Īvandes, Rumbas, Padures 
pagasts, Laidu pagasta daļa uz ziemeļiem no autoceļa V1296, Kuldīgas 
pilsēta, 

— Ķekavas novads, 
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— Limbažu novads, 

— Līvānu novads, 

— Ludzas novads, 

— Madonas novads, 

— Mārupes novads, 

— Ogres novads, 

— Olaines novads, 

— Preiļu novads, 

— Rēzeknes novads, 

— Ropažu novada Garkalnes, Ropažu pagasts, Stopiņu pagasta daļa, kas 
atrodas uz austrumiem no autoceļa V36, P4 un P5, Acones ielas, Daugu­ 
ļupes ielas un Dauguļupītes, Vangažu pilsēta, 

— Salaspils novads, 

— Saldus novads, 

— Saulkrastu novads, 

— Siguldas novads, 

— Smiltenes novads, 

— Talsu novads, 

— Tukuma novads, 

— Valkas novads, 

— Valmieras novads, 

— Varakļānu novads, 

— Ventspils novads, 

— Daugavpils valstspilsētas pašvaldība, 

— Jelgavas valstspilsētas pašvaldība, 

— Jūrmalas valstspilsētas pašvaldība, 

— Rēzeknes valstspilsētas pašvaldība. 

5. Litvánia 

Litvániában a következő, II. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— Alytaus miesto savivaldybė, 

— Alytaus rajono savivaldybė, 

— Anykščių rajono savivaldybė, 

— Akmenės rajono savivaldybė, 

— Birštono savivaldybė, 

— Biržų miesto savivaldybė, 

— Biržų rajono savivaldybė, 

— Druskininkų savivaldybė, 

— Elektrėnų savivaldybė, 

— Ignalinos rajono savivaldybė, 

— Jonavos rajono savivaldybė, 

— Joniškio rajono savivaldybė, 
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— Jurbarko rajono savivaldybė: Eržvilko, Juodaičių, Seredžiaus, Smalininkų 
ir Viešvilės seniūnijos, 

— Kaišiadorių rajono savivaldybė, 

— Kauno miesto savivaldybė, 

— Kauno rajono savivaldybė, 

— Kazlų rūdos savivaldybė: Kazlų Rūdos seniūnija, išskyrus vakarinė dalis 
iki kelio 2602 ir 183, Plutiškių seniūnija, 

— Kelmės rajono savivaldybė: Kelmės, Kražių, Liolių, Tytuvėnų, Tytuvėnų 
apylinkių, Pakražančio ir Vaiguvos seniūnijos, 

— Kėdainių rajono savivaldybė, 

— Klaipėdos rajono savivaldybė: Judrėnų, Endriejavo ir Veiviržėnų seniū­
nijos, 

— Kupiškio rajono savivaldybė, 

— Kretingos rajono savivaldybė, 

— Lazdijų rajono savivaldybė, 

— Mažeikių rajono savivaldybė, 

— Molėtų rajono savivaldybė: Alantos, Balninkų, Čiulėnų, Inturkės, 
Joniškio, Luokesos, Mindūnų, Suginčių ir Videniškių seniūnijos, 

— Pagėgių savivaldybė, 

— Pakruojo rajono savivaldybė, 

— Panevėžio rajono savivaldybė, 

— Panevėžio miesto savivaldybė, 

— Pasvalio rajono savivaldybė, 

— Radviliškio rajono savivaldybė, 

— Rietavo savivaldybė, 

— Prienų rajono savivaldybė, 

— Plungės rajono savivaldybė, 

— Raseinių rajono savivaldybė, 

— Rokiškio rajono savivaldybė, 

— Skuodo rajono savivaldybė, 

— Šakių rajono savivaldybė: Kriūkų, Lekėčių ir Lukšių seniūnijos, 

— Šalčininkų rajono savivaldybė, 

— Šiaulių miesto savivaldybė, 

— Šiaulių rajono savivaldybė: Ginkūnų, Gruzdžių, Kairių, Kužių, Mešku­
ičių, Raudėnų, Šakynos ir Šiaulių kaimiškosios seniūnijos, 

— Šilutės rajono savivaldybė, 

— Širvintų rajono savivaldybė: Čiobiškio, Gelvonų, Jauniūnų, Kernavės, 
Musninkų ir Širvintų seniūnijos, 

— Šilalės rajono savivaldybė, 

— Švenčionių rajono savivaldybė, 

— Tauragės rajono savivaldybė, 

— Telšių rajono savivaldybė, 

— Trakų rajono savivaldybė, 

▼M51



 

02021R0605 — HU — 21.02.2023 — 029.001 — 71 

— Ukmergės rajono savivaldybė: Deltuvos, Lyduokių, Pabaisko, Pivonijos, 
Siesikų, Šešuolių, Taujėnų, Ukmergės miesto, Veprių, Vidiškių ir Žema­
itkiemo seniūnijos, 

— Utenos rajono savivaldybė, 

— Varėnos rajono savivaldybė, 

— Vilniaus miesto savivaldybė, 

— Vilniaus rajono savivaldybė: Avižienių, Bezdonių, Buivydžių, Dūkštų, 
Juodšilių, Kalvelių, Lavoriškių, Maišiagalos, Marijampolio, Medininkų, 
Mickūnų, Nemenčinės, Nemenčinės miesto, Nemėžio, Pagirių, Riešės, 
Rudaminos, Rukainių, Sudervės, Sužionių, Šatrininkų ir Zujūnų seniū­
nijos, 

— Visagino savivaldybė, 

— Zarasų rajono savivaldybė. 

6. Magyarország 

Magyarországon a következő, II. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— Békés megye 950150, 950250, 950350, 950450, 950550, 950650, 
950660, 950750, 950850, 950860, 951050, 951150, 951250, 951260, 
951350, 951450, 951460, 951550, 951650, 951750, 952150, 952250, 
952350, 952450, 952550, 952650, 953250, 953260, 953270, 953350, 
953450, 953550, 953560, 953950, 954050, 954060, 954150, 956250, 
956350, 956450, 956550, 956650 és 956750 kódszámú vadgazdálkodási 
egységeinek teljes területe, 

— Borsod-Abaúj-Zemplén megye valamennyi vadgazdálkodási egységének 
teljes területe, 

— Fejér megye 403150, 403160, 403250, 403260, 403350, 404250, 
404550, 404560, 404570, 405450, 405550, 405650, 406450 és 407050 
kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Hajdú-Bihar megye valamennyi vadgazdálkodási egységének teljes terü­
lete, 

— Heves megye valamennyi vadgazdálkodási egységének teljes területe, 

— Jász-Nagykun-Szolnok megye 750250, 750550, 750650, 750750, 
750850, 750970, 750980, 751050, 751150, 751160, 751250, 751260, 
751350, 751360, 751450, 751460, 751470, 751550, 751650, 751750, 
751850, 751950, 752150, 752250, 752350, 752450, 752460, 752550, 
752560, 752650, 752750, 752850, 752950, 753060, 753070, 753150, 
753250, 753310, 753450, 753550, 753650, 753660, 753750, 753850, 
753950, 753960, 754050, 754150, 754250, 754360, 754370, 754850, 
755550, 755650 és 755750 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek 
teljes területe, 

— Komárom-Esztergom megye: 250350, 250850, 250950, 251450, 251550, 
251950, 252050, 252150, 252350, 252450, 252460, 252550, 252650, 
252750, 252850, 252860, 252950, 252960, 253050, 253150, 253250, 
253350, 253450 és 253550 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek 
teljes területe, 

— Nógrád megye valamennyi vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Pest megye 570150, 570250, 570350, 570450, 570550, 570650, 570750, 
570850, 570950, 571050, 571150, 571250, 571350, 571650, 571750, 
571760, 571850, 571950, 572050, 573550, 573650, 574250, 577250, 
580050 és 580150 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

— Szabolcs-Szatmár-Bereg megye valamennyi vadgazdálkodási egységének 
teljes területe. 

7. Lengyelország 

Lengyelországban a következő, II. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

— gminy Kalinowo, Stare Juchy, Prostki oraz gmina wiejska Ełk w powi­
ecie ełckim, 

— powiat elbląski, 
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— powiat miejski Elbląg, 

— powiat gołdapski, 

— powiat piski, 

— powiat bartoszycki, 

— powiat olecki, 

— powiat giżycki, 

— powiat braniewski, 

— powiat kętrzyński, 

— powiat lidzbarski, 

— gminy Dźwierzuty Jedwabno, Pasym, Świętajno, Wielbark, Szczytno i 
miasto Szczytno w powiecie szczycieńskim, 

— powiat mrągowski, 

— powiat węgorzewski, 

— powiat olsztyński, 

— powiat miejski Olsztyn, 

— powiat nidzicki, 

— część powiatu ostródzkiego niewymieniona w części III załącznika I, 

— część powiatu nowomiejskiego niewymieniona w części III załącznika I, 

— część powiatu iławskiego niewymieniona w części III załącznika I, 

— część powiatu działdowskiego niewymieniona w części III załącznika I, 

w województwie podlaskim: 

— powiat bielski, 

— powiat grajewski, 

— powiat moniecki, 

— powiat sejneński, 

— powiat siemiatycki, 

— powiat hajnowski, 

— gminy Ciechanowiec, Klukowo, Szepietowo, Kobylin-Borzymy, Nowe 
Piekuty, Sokoły i część gminy Kulesze Kościelne położona na północ 
od linii wyznaczonej przez linię kolejową w powiecie 
wysokomazowieckim, 

— powiat białostocki, 

— powiat suwalski, 

— powiat miejski Suwałki, 

— powiat augustowski, 

— powiat sokólski, 

— powiat miejski Białystok, 

w województwie mazowieckim: 

— gminy Domanice, Korczew, Kotuń, Mordy, Paprotnia, Przesmyki, 
Siedlce, Skórzec, Wiśniew, Wodynie, Zbuczyn w powiecie siedleckim, 

— powiat miejski Siedlce, 

— gminy Ceranów, Jabłonna Lacka, Kosów Lacki, Repki, Sabnie, Sterdyń 
w powiecie sokołowskim, 

— powiat łosicki, 

— powiat sochaczewski, 
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— powiat zwoleński, 

— powiat kozienicki, 

— powiat lipski, 

— powiat radomski 

— powiat miejski Radom, 

— powiat szydłowiecki, 

— gminy Lubowidz i Kuczbork Osada w powiecie żuromińskim, 

— gmina Wieczfnia Kościelna w powicie mławskim, 

— gminy Bodzanów, Słubice, Wyszogród i Mała Wieś w powiecie płockim, 

— powiat nowodworski, 

— gminy Czerwińsk nad Wisłą, Naruszewo, Załuski w powiecie płońskim, 

— gminy: miasto Kobyłka, miasto Marki, miasto Ząbki, miasto Zielonka, 
część gminy Tłuszcz ograniczona liniami kolejowymi: na północ od linii 
kolejowej biegnącej od wschodniej granicy gminy do miasta Tłuszcz 
oraz na wschód od linii kolejowej biegnącej od północnej granicy 
gminy do miasta Tłuszcz, część gminy Jadów położona na północ od 
linii kolejowej biegnącej od wschodniej do zachodniej granicy gminy w 
powiecie wołomińskim, 

— powiat garwoliński, 

— gminy Boguty – Pianki, Brok, Zaręby Kościelne, Nur, Małkinia Górna, 
część gminy Wąsewo położona na południe od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 60, część gminy wiejskiej Ostrów Mazowiecka położona na 
południe od miasta Ostrów Mazowiecka i na południe od linii wyznac­
zonej przez drogę 60 biegnącą od zachodniej granicy miasta Ostrów 
Mazowiecka do zachodniej granicy gminy w powiecie ostrowskim, 

— część gminy Sadowne położona na północny- zachód od linii wyznac­
zonej przez linię kolejową, część gminy Łochów położona na północny – 
zachód od linii wyznaczonej przez linię kolejową w powiecie 
węgrowskim, 

— gminy Brańszczyk, Długosiodło, Rząśnik, Wyszków, część gminy 
Zabrodzie położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr S8 
w powiecie wyszkowskim, 

— gminy Cegłów, Dębe Wielkie, Halinów, Latowicz, Mińsk Mazowiecki i 
miasto Mińsk Mazowiecki, Mrozy, Siennica, miasto Sulejówek w powi­
ecie mińskim, 

— powiat otwocki, 

— powiat warszawski zachodni, 

— powiat legionowski, 

— powiat piaseczyński, 

— powiat pruszkowski, 

— powiat grójecki, 

— powiat grodziski, 

— powiat żyrardowski, 

— powiat białobrzeski, 

— powiat przysuski, 

— powiat miejski Warszawa, 

w województwie lubelskim: 

— powiat bialski, 

— powiat miejski Biała Podlaska, 
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— powiat janowski, 

— powiat puławski, 

— powiat rycki, 

— powiat łukowski, 

— powiat lubelski, 

— powiat miejski Lublin, 

— powiat lubartowski, 

— powiat łęczyński, 

— powiat świdnicki, 

— powiat biłgorajski, 

— powiat hrubieszowski, 

— powiat krasnostawski, 

— powiat chełmski, 

— powiat miejski Chełm, 

— powiat tomaszowski, 

— powiat kraśnicki, 

— powiat opolski, 

— powiat parczewski, 

— powiat włodawski, 

— powiat radzyński, 

— powiat miejski Zamość, 

— powiat zamojski, 

w województwie podkarpackim: 

— powiat stalowowolski, 

— powiat lubaczowski, 

— gminy Medyka, Stubno, część gminy Orły położona na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 77, część gminy Żurawica na wschód od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 77 w powiecie przemyskim, 

— część powiatu jarosławskiego niewymieniona w części I załącznika I, 

— gmina Kamień w powiecie rzeszowskim, 

— gminy Cmolas, Dzikowiec, Kolbuszowa, Majdan Królewski i Niwiska 
powiecie kolbuszowskim, 

— powiat leżajski, 

— powiat niżański, 

— powiat tarnobrzeski, 

— gminy Adamówka, Sieniawa, Tryńcza, Przeworsk z miastem Przeworsk, 
Zarzecze w powiecie przeworskim, 

— gmina Ostrów, część gminy Sędziszów Małopolski położona na północ 
od linii wyznaczonej przez drogę nr A4, 

— część gminy Czarna położona na północ od linii wyznaczonej przez 
drogę nr A4, część gminy Żyraków położona na północ od linii wyznac­
zonej przez drogę nr A4, część gminy wiejskiej Dębica położona na 
północ od linii wyznaczonej przez drogę nr A4 w powiecie dębickim, 

— powiat mielecki, 
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— gmina Krempna, część gminy Dębowiec położona na południe od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 993, część gminy Osiek Jasielski położona 
na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 993, część gminy Nowy 
Żmigród położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 993, 

w województwie małopolskim: 

— gminy Nawojowa, Piwniczna Zdrój, Rytro, Stary Sącz, część gminy 
Łącko położona na południe od linii wyznaczonej przez rzekę Dunajec 
w powiecie nowosądeckim, 

— gmina Szczawnica w powiecie nowotarskim, 

— gminy Sękowa, Uście Gorlickie w powiecie gorlickim, 

w województwie pomorskim: 

— gminy Dzierzgoń i Stary Dzierzgoń w powiecie sztumskim, 

— gmina Stare Pole, część gminy Nowy Staw położna na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 55 w powiecie malborskim, 

— gminy Stegny, Sztutowo i część gminy Nowy Dwór Gdański położona 
na północny - wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 55 biegnącą 
od południowej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 7, następnie 
przez drogę nr 7 i S7 biegnącą do zachodniej granicy gminy w powiecie 
nowodworskim, 

— gmina Prabuty w powiecie kwidzyńskim, 

w województwie świętokrzyskim: 

— gmina Tarłów i część gminy Ożarów położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 74 biegnącą od miejscowości Honorów do 
zachodniej granicy gminy w powiecie opatowskim, 

— część gminy Brody położona wschód od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 9 i na północny - wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 0618T 
biegnącą od północnej granicy gminy do skrzyżowania w miejscowości 
Lipie oraz przez drogę biegnącą od miejscowości Lipie do wschodniej 
granicy gminy i część gminy Mirzec położona na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 744 biegnącą od południowej granicy 
gminy do miejscowości Tychów Stary a następnie przez drogę nr 0566T 
biegnącą od miejscowości Tychów Stary w kierunku północno – 
wschodnim do granicy gminy w powiecie starachowickim, 

— gmina Gowarczów, część gminy Końskie położona na wschód od linii 
kolejowej, część gminy Stąporków położona na północ od linii kolejowej 
w powiecie koneckim, 

— gminy Dwikozy i Zawichost w powiecie sandomierskim, 

w województwie lubuskim: 

— gminy Bogdaniec, Deszczno, Kłodawa, Kostrzyn nad Odrą, Santok, 
Witnica w powiecie gorzowskim, 

— powiat miejski Gorzów Wielkopolski, 

— gminy Drezdenko, Strzelce Krajeńskie, Stare Kurowo, Zwierzyn w powi­
ecie strzelecko – drezdeneckim, 

— powiat żarski, 

— powiat słubicki, 

— powiat żagański, 

— powiat krośnieński, 

— powiat zielonogórski 

— powiat miejski Zielona Góra, 

— powiat nowosolski, 

— powiat sulęciński, 

— powiat międzyrzecki, 
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— powiat świebodziński, 

— powiat wschowski, 

w województwie dolnośląskim: 

— powiat zgorzelecki, 

— część powiatu polkowickiego niewymieniona w częsci III załącznika I, 

— część powiatu wołowskiego niewymieniona w części III załącznika I, 

— gmina Jeżów Sudecki w powiecie karkonoskim, 

— gminy Rudna, Ścinawa, miasto Lubin i część gminy Lubin niewymie­
niona w części III załącznika I w powiecie lubińskim, 

— gmina Malczyce, Miękinia, Środa Śląska, część gminy Kostomłoty poło­ 
żona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr A4, część gminy 
Udanin położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr A4 w 
powiecie średzkim, 

— gmina Wądroże Wielkie, część gminy Męcinka położona na północ od 
drogi nr 363 w powiecie jaworskim, 

— gminy Kunice, Legnickie Pole, Prochowice, Ruja w powiecie legnickim, 

— gminy Wisznia Mała, Trzebnica, Zawonia, część gminy Oborniki Śląskie 
położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 340 w powi­
ecie trzebnickim, 

— powiat lubański, 

— powiat miejski Wrocław, 

— gminy Czernica, Długołęka, Siechnice, część gminy Żórawina położona 
na wschód od linii wyznaczonej przez autostradę A4, część gminy Kąty 
Wrocławskie położona na północ od linii wyznaczonej przez autostradę 
A4 w powiecie wrocławskim, 

— gminy Jelcz - Laskowice, Oława z miastem Oława i część gminy Doma­
niów położona na północny wschód od linii wyznaczonej przez autost­
radę A4 w powiecie oławskim, 

— gmina Bierutów, Dziadowa Kłoda, miasto Oleśnica, część gminy wiejs­
kiej Oleśnica położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę 
nr S8, część gminy Dobroszyce położona na zachód od linii wyznaczonej 
przez linię kolejową biegnącą od północnej do południowej granicy 
gminy w powiecie oleśnickim, 

— powiat bolesławiecki, 

— powiat milicki, 

— powiat górowski, 

— powiat głogowski, 

— gmina Świerzawa, Wojcieszów, część gminy Zagrodno położona na 
zachód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Jadwisin 
– Modlikowice Zagrodno oraz na zachód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 382 biegnącą od miejscowości Zagrodno do południowej 
granicy gminy w powiecie złotoryjskim, 

— powiat lwówecki, 

— gminy Czarny Bór, Stare Bogaczowice, Walim, miasto Boguszów - 
Gorce, miasto Jedlina – Zdrój, miasto Szczawno – Zdrój w powiecie 
wałbrzyskim, 

— powiat miejski Wałbrzych, 

— gmina Świdnica, miasto Świdnica, miasto Świebodzice w powiecie świd­
nickim, 
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w województwie wielkopolskim: 

— gminy Siedlec, Wolsztyn, część gminy Przemęt położona na zachód od 
linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Borek – Kluczewo – 
Sączkowo – Przemęt – Błotnica – Starkowo – Boszkowo – Letnisko w 
powiecie wolsztyńskim, 

— gmina Wielichowo, Rakoniewice, Granowo, część gminy Kamieniec 
położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 308 w powiecie 
grodziskim, 

— powiat międzychodzki, 

— powiat nowotomyski, 

— powiat obornicki, 

— część gminy Połajewo na położona na południe od drogi łączącej miejs­
cowości Chraplewo, Tarnówko-Boruszyn, Krosin, Jakubowo, Połajewo - 
ul. Ryczywolska do północno-wschodniej granicy gminy w powiecie 
czarnkowsko-trzcianeckim, 

— powiat miejski Poznań, 

— gminy Buk, Czerwonak, Dopiewo, Komorniki, Rokietnica, Stęszew, 
Swarzędz, Suchy Las, Tarnowo Podgórne, Murowana Goślina w powi­
ecie poznańskim, 

— powiat rawicki, 

— część powiatu szamotulskiego niewymieniona w części I załącznika I, 

— część powiatu gostyńskiego niewymieniona w części I i III załącznika I, 

— gminy Kobylin, Zduny, część gminy Krotoszyn położona na zachód od 
linii wyznaczonej przez drogi: nr 15 biegnącą od północnej granicy 
gminy do skrzyżowania z drogą nr 36, nr 36 biegnącą od skrzyżowania 
z drogą nr 15 do skrzyżowana z drogą nr 444, nr 444 biegnącą od 
skrzyżowania z drogą nr 36 do południowej granicy gminy w powiecie 
krotoszyńskim, 

— gmina Wijewo w powiecie leszczyńskim, 

w województwie łódzkim: 

— gminy Białaczów, Drzewica, Opoczno i Poświętne w powiecie 
opoczyńskim, 

— gminy Biała Rawska, Regnów i Sadkowice w powiecie rawskim, 

— gmina Kowiesy w powiecie skierniewickim, 

w województwie zachodniopomorskim: 

— gmina Boleszkowice i część gminy Dębno położona na zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 126 biegnącą od zachodniej granicy gminy 
do skrzyżowania z drogą nr 23 w miejscowości Dębno, następnie na 
zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 23 do skrzyżowania z ul. 
Jana Pawła II w miejscowości Cychry, następnie na południe od ul. Jana 
Pawła II do skrzyżowania z ul. Ogrodową i dalej na południe od linii 
wyznaczonej przez ul. Ogrodową, której przedłużenie biegnie do 
wschodniej granicy gminy w powiecie myśliborskim, 

— gminy Banie, Cedynia, Gryfino, Mieszkowice, Moryń, Chojna,, Widu­
chowa, Trzcińsko-Zdrój w powiecie gryfińskim, 

— gmina Kołbaskowo w powiecie polickim, 

w województwie opolskim: 

— gminy Brzeg, Lubsza, Lewin Brzeski, Olszanka, Skarbimierz w powiecie 
brzeskim, 
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— gminy Dąbrowa, Dobrzeń Wielki, Popielów, Murów, część gminy 
Łubniany położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę łączącą 
miejscowości Świerkle – Masów, ulicę Leśną w miejscowości Masów 
oraz na północ od ulicy Kolanowskiej biegnącej do wschodniej granicy 
gminy, część gminy Turawa położona na północ od linii wyznaczonej 
przez ulice Powstańców Śląskich -Kolanowską -Opolską – Kotorską w 
miejscowości Węgry i dalej na północ od drogi łączącej miejscowości 
Węgry- Kotórz Mały – Turawa – Rzędów – Kadłub Turawski – Zakrzów 
Turawski biegnącą do wschodniej granicy gminy w powiecie opolskim, 

— gmina Lasowice Wielkie, część gminy Kluczbork położona na południe 
od linii wyznaczonej przez drogę nr 42 biegnącą od zachodniej granicy 
gminy do skrzyżowana z drogą nr 45, a następnie od tego skrzyżowania 
na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 45 do skrzyżowania z 
ulicą Fabryczną w miejscowości Kluczbork i dalej na południe od linii 
wyznaczonej przez ulice Fabryczna -Dzierżonia – Strzelecka w miejs­
cowości Kluczbork do wschodniej granicy gminy, część gminy Wołczyn 
położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 42 w powiecie 
kluczborskim, 

— powiat namysłowski, 

w województwie śląskim: 

— powiat miejski Sosnowiec, 

— powiat miejski Dąbrowa Górnicza, 

— gminy Bobrowniki, Mierzęcice, Psary, Siewierz, miasto Będzin, miasto 
Czeladź, miasto Wojkowice w powiecie będzińskim, 

— gminy Łazy i Poręba w powiecie zawierciańskim. 

8. Szlovákia 

Szlovákiában a következő, II. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— the whole district of Gelnica, 

— the whole district of Poprad 

— the whole district of Spišská Nová Ves, 

— the whole district of Levoča, 

— the whole district of Kežmarok, 

— in the whole district of Michalovce except municipalities included in 
zone III, 

— the whole district of Košice-okolie, 

— the whole district of Rožnava, 

— the whole city of Košice, 

— in the district of Sobrance: Remetské Hámre, Vyšná Rybnica, Hlivištia, 
Ruská Bystrá, Podhoroď, Choňkovce, Ruský Hrabovec, Inovce, Beňa­
tina, Koňuš, 

— the whole district of Vranov nad Topľou, 

— the whole district of Humenné except municipalities included in zone III, 

— the whole district of Snina, 

— the whole district of Prešov, 

— the whole district of Sabinov, 

— the whole district of Svidník, except municipalities included in zone III, 

— the whole district of Stropkov, except municipalities included in zone III, 

— the whole district of Bardejov, 
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— the whole district of Stará Ľubovňa, 

— the whole district of Revúca, 

— the whole district of Rimavská Sobota, 

— in the district of Veľký Krtíš, the whole municipalities not included in 
part I, 

— the whole district of Lučenec, 

— the whole district of Poltár, 

— the whole district of Zvolen, 

— the whole district of Detva, 

— the whole district of Krupina, except municipalities included in zone I, 

— the whole district of Banska Stiavnica, 

— the whole district of Žarnovica, 

— in the district of Žiar nad Hronom the municipalities of Hronská 
Dúbrava, Trnavá Hora, Ihráč, Nevoľné, Kremnica, Kremnické Bane, 
Krahule, 

— the whole district of Banska Bystica, 

— the whole district of Brezno, 

— the whole district of Liptovsky Mikuláš, 

— the whole district of Trebišov’, 

— in the district of Zlaté Moravce, the whole municipalities not included in 
part I, 

— in the district of Levice the municipality of Kozárovce, 

— in the district of Turčianske Teplice, municipalties of Turček, Horná 
Štubňa, Čremošné, Háj, Rakša, Mošovce. 

9. Olaszország 

Olaszországban a következő, II. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

Piedmont Region: 

— in the Province of Alessandria, the municipalities of Alice Bel Colle, 
Terzo, Bistagno, Cavatore Cavatore, Castelnuovo Bormida, Cabella 
Ligure, Carrega Ligure, Francavilla Bisio, Carpeneto, Costa Vescovato, 
Grognardo, Orsara Bormida, Pasturana, Melazzo, Mornese, Ovada, 
Predosa, Lerma, Fraconalto, Rivalta Bormida, Fresonara, Malvicino, 
Ponzone, San Cristoforo, Sezzadio, Rocca Grimalda, Garbagna, Tassa­
rolo, Mongiardino Ligure, Morsasco, Montaldo Bormida, Prasco, 
Montaldeo, Belforte Monferrato, Albera Ligure, Bosio, Cantalupo Ligure, 
Castelletto D'orba, Cartosio, Acqui Terme, Arquata Scrivia, Parodi 
Ligure, Ricaldone, Gavi, Cremolino, Brignano-Frascata, Novi Ligure, 
Molare, Cassinelle, Morbello, Avolasca, Carezzano, Basaluzzo, Dernice, 
Trisobbio, Strevi, Sant'Agata Fossili, Pareto, Visone, Voltaggio, Tagliolo 
Monferrato, Casaleggio Boiro, Capriata D'orba, Castellania, Carrosio, 
Cassine, Vignole Borbera, Serravalle Scrivia, Silvano D'orba, Villal­
vernia, Roccaforte Ligure, Rocchetta Ligure, Sardigliano, Stazzano, 
Borghetto Di Borbera, Grondona, Cassano Spinola, Montacuto, Gremi­
asco, San Sebastiano Curone, Fabbrica Curone, Spigno Monferrato, 
Montechiaro d'Acqui, Castelletto d'Erro, Ponti, Denice, Pozzolo Formi­
garo, 

— in the province of Asti, the municipality of Mombaldone, Castel 
Rocchero, Montabone, Sessame, Monastero Bormida, Roccaverano, 

Liguria Region: 

— in the province of Genova, the municipalities of Bogliasco, Arenzano, 
Ceranesi, Ronco Scrivia, Mele, Isola Del Cantone, Lumarzo, Genova, 
Masone, Serra Riccò, Campo Ligure, Mignanego, Busalla, Bargagli, 
Savignone, Torriglia, Rossiglione, Sant'Olcese, Valbrevenna, Sori, 
Tiglieto, Campomorone, Cogoleto, Pieve Ligure, Davagna, Casella, 
Montoggio, Crocefieschi, Vobbia, Fascia, Gorreto, Propata, Rondanina, 
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— in the province of Savona, the municipalities of Albisola Superiore, Celle 
Ligure, Stella, Pontinvrea, Varazze, Urbe, Sassello, Mioglia, Giusvalla, 
Dego (est SP 29) 

Emilia-Romagna Region: 

— in the province of Piacenza, the municipalities of Ottone (ovest fiume 
Trebbia), Zerba, 

Lazio Region: 

— the Area of the Municipality of Rome within the administrative bounda­
ries of the Local Heatlh Unit “ASL RM1”, 

Sardinia Region: 

— In South Sardinia Province the Municipalities of Escolca, Esterzili, 
Genoni, Gesturi, Isili, Nuragus, Nurallao, Nurri, Sadali, Serri, Seui, 
Seulo, Villanova Tulo, 

— In Nuoro Province the Municipalities of Atzara, Austis, Bari Sardo, Bitti, 
Bolotana, Bortigali a East della Strada Statale 131, Cardedu, Dorgali, 
Elini, Fonni, Gadoni, Gairo, Girasole, Ilbono, Jerzu, Lanusei, Lei, Loceri, 
Lodè, Lodine, Lotzorai, Lula, Macomer a East della Strada Statale 131, 
Meana Sardo, Oliena, Onani, Orune, Osidda, Osini, Ovodda, Silanus, 
Sorgono, Teti, Tiana, Torpè, Tortolì, Ulassai, Ussassai, 

— In Oristano Province the Municipalities of Laconi, Nughedu Santa 
Vittoria, Sorradile, 

— In Sassari Province the Municipalities of Alà dei Sardi, Anela, Benetutti, 
Bono, Bonorva East of SS 131, Bottidda, Buddusò, Budoni, Bultei, 
Burgos, Esporlatu, Illorai, Ittireddu, Mores a sud della Strada Statale 
128bis – Strada Provinciale 63, Nughedu di San Nicolò, Nule, Olbia 
Isola Amministrativa (Berchiddeddu), Oschiri a sud della E 840, Ozieri 
a sud della Strada Provinciale 63 – Strada Provinciale 1 – Strada Statale 
199, Padru, Pattada, San Teodoro. 

10. Cseh Köztársaság 

A Cseh Köztársaságban a következő, II. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

Region of Liberec: 

— in the district of Liberec, the municipalities of Arnoltice u Bulovky, 
Hajniště pod Smrkem, Nové Město pod Smrkem, Dětřichovec, Bulovka, 
Horní Řasnice, Dolní Pertoltice, Krásný Les u Frýdlantu, Jindřichovice 
pod Smrkem, Horní Pertoltice, Dolní Řasnice, Raspenava, Dolní Oldřiš, 
Ludvíkov pod Smrkem, Lázně Libverda, Háj u Habartic, Habartice u 
Frýdlantu, Kunratice u Frýdlantu, Víska u Frýdlantu, Poustka u 
Frýdlantu, Višňová u Frýdlantu, Předlánce, Černousy, Boleslav, Ves, 
Andělka, Frýdlant, Srbská. 

11. Görögország 

Görögországban a következő, II. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— in the regional unit of Serres: 

— part of the municipal departments of Kerkini, Agkistro, Petritsi, Sidi­
rokastro, Promahonas, Achladochori (in Sintiki Municipality), 

— part of municipal departments of Irakleia and Skotoussa (in Irakleia 
municipality). 

III. RÉSZ 

1. Bulgária 

Bulgáriában a következő, III. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— in Blagoevgrad region: 

— the whole municipality of Sandanski 

— the whole municipality of Strumyani 

— the whole municipality of Petrich, 
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— the Pazardzhik region: 

— the whole municipality of Pazardzhik, 

— the whole municipality of Panagyurishte, 

— the whole municipality of Lesichevo, 

— the whole municipality of Septemvri, 

— the whole municipality of Strelcha, 

— in Plovdiv region 

— the whole municipality of Hisar, 

— the whole municipality of Suedinenie, 

— the whole municipality of Maritsa 

— the whole municipality of Rodopi, 

— the whole municipality of Plovdiv, 

— in Varna region: 

— the whole municipality of Byala, 

— the whole municipality of Dolni Chiflik. 

2. Olaszország 

Olaszországban a következő, III. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

Sardinia Region: 

— in Nuoro Province the Municipalities of Aritzo, Arzana, Baunei, Belvi, 
Desulo, Gavoi, Mamoiada, Nuoro, Ollolai, Olzai, Oniferi, Orani, Orgo­
solo, Orotelli, Ottana, Sarule, Talana, Tonara, Triei, Urzulei, Villagrande 
Strisaili. 

3. Lettország 

Lettországban a következő, III. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— Dienvidkurzemes novada Embūtes pagasta daļa uz ziemeļiem autoceļa 
P116, P106, autoceļa no apdzīvotas vietas Dinsdurbe, Kalvenes pagasta 
daļa uz austrumiem no ceļa pie Vārtājas upes līdz autoceļam A9, uz 
ziemeļiem no autoceļa A9, uz austrumiem no autoceļa V1200, 
Kazdangas pagasta daļa uz austrumiem no ceļa V1200, P115, P117, 
V1296, 

— Kuldīgas novada Rudbāržu, Nīkrāces, Raņķu, Skrundas pagasts, Laidu 
pagasta daļa uz dienvidiem no autoceļa V1296, Skrundas pilsēta. 

4. Litvánia 

Litvániában a következő, III. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— Jurbarko rajono savivaldybė: Jurbarko miesto seniūnija, Girdžių, 
Jurbarkų Raudonės, Skirsnemunės, Veliuonos ir Šimkaičių seniūnijos, 

— Molėtų rajono savivaldybė: Dubingių ir Giedraičių seniūnijos, 

— Marijampolės savivaldybė: Sasnavos ir Šunskų seniūnijos, 

— Šakių rajono savivaldybė: Barzdų, Gelgaudiškio, Griškabūdžio, Kidulių, 
Kudirkos Naumiesčio, Sintautų, Slavikų, Sudargo, Šakių, Plokščių ir 
Žvirgždaičių seniūnijos. 

— Kazlų rūdos savivaldybė: Antanavos, Jankų ir Kazlų Rūdos seniūnijos: 
vakarinė dalis iki kelio 2602 ir 183, 

— Kelmės rajono savivaldybė: Kelmės apylinkių, Kukečių, Šaukėnų ir 
Užvenčio seniūnijos, 

— Vilkaviškio rajono savivaldybė: Gižų, Kybartų, Klausučių, Pilviškių, 
Šeimenos ir Vilkaviškio miesto seniūnijos. 

— Širvintų rajono savivaldybė: Alionių ir Zibalų seniūnijos, 
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— Šiaulių rajono savivaldybė: Bubių, Kuršėnų kaimiškoji ir Kuršėnų miesto 
seniūnijos, 

— Ukmergės rajono savivaldybė: Želvos seniūnija, 

— Vilniaus rajono savivaldybė: Paberžės seniūnija. 

5. Lengyelország 

Lengyelországban a következő, III. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

— gmina Rybno, część gminy Działdowo położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 538, część gminy Płośnica położona na 
północ od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Burkat 
– Skurpie – Rutkowice – Płośnica – Turza Mała – Koty, część gminy 
Lidzbark położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 544 
biegnącą od wschodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 541 
oraz na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 541 biegnącą od 
północnej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 544 w powiecie 
działdowskim, 

— część gminy Grodziczno położona na wschód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 541 w powiecie nowomiejskim, 

— część gminy Lubawa położona na południe od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 537 biegnącą od wschodniej graniczy gminy do skrzyżowana z 
drogą nr 541, a następnie na wschód od liini wyznaczonej przez drogę 
nr 541 biegnącą od skrzyżowania z drogą nr 537 do południowej granicy 
gminy w powiecie iławskim, 

— gmina Dąbrówno, część gminy Grunwald położona na południe od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 537 biegnącej od zachodniej granicy gminy 
do miejscowości Stębark, a następnie na zachód od linii wyznaczonej 
przez drogę biegnącą od miejscowości Stębark do południowej granicy 
gminy i łączącej miejscowości Stębark – Łodwigowo w powiecie 
ostródzkim, 

w województwie wielkopolskim: 

— gminy Krzemieniewo, Lipno, Osieczna, Rydzyna, Święciechowa, 
Włoszakowice w powiecie leszczyńskim, 

— powiat miejski Leszno, 

— gminy Kościan i miasto Kościan, Krzywiń, Śmigiel w powiecie kości­
ańskim, 

— część gminy Dolsk położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 434 biegnącą od północnej granicy gminy do skrzyżowania z drogą 
nr 437, a następnie na zachód od drogi nr 437 biegnącej od skrzyżo­
wania z drogą nr 434 do południowej granicy gminy, część gminy Śrem 
położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 310 biegnącą od 
zachodniej granicy gminy do miejscowości Śrem, następnie na zachód od 
drogi nr 432 w miejscowości Śrem oraz na zachód od drogi nr 434 
biegnącej od skrzyżowania z drogą nr 432 do południowej granicy 
gminy w powiecie śremskim, 

— część gminy Gostyń położona na północ od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 12 w powiecie gostyńskim, 

— część gminy Przemęt położona na wschód od linii wyznaczonej przez 
drogę łączącą miejscowości Borek – Kluczewo – Sączkowo – Przemęt – 
Błotnica – Starkowo – Boszkowo – Letnisko w powiecie wolsztyńskim, 

w województwie dolnośląskim: 

— część gminy Lubin położona na południe od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 335 biegnącą od zachodniej granicy gminy do granicy miasta 
Lubin oraz na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 333 biegnącą 
od granicy miasta Lubin do południowej granicy gminy w powiecie 
lubińskim 
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— gminy Prusice, Żmigród, część gminy Oborniki Śląskie położona na 
północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 340 w powiecie trzebnickim, 

— część gminy Zagrodno położona na wschód od linii wyznaczonej przez 
drogę łączącą miejscowości Jadwisin – Modlikowice - Zagrodno oraz na 
wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 382 biegnącą od miejs­
cowości Zagrodno do południowej granicy gminy, część gminy wiejskiej 
Złotoryja położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą 
od północnej granicy gminy w miejscowości Nowa Wieś Złotoryjska do 
granicy miasta Złotoryja oraz na północ od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 382 biegnącą od granicy miasta Złotoryja do wschodniej granicy 
gminy w powiecie złotoryjskim, 

— część gminy Chocianów położona na południe od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 335 biegnącą od wschodniej granicy gminy do miejs­
cowości Żabice, a następnie na południe od linii wyznaczonej przez 
drogę łączącą miejscowości Żabice – Trzebnice – Chocianowiec - Choci­
anów – Pasternik biegnącą do zachodniej granicy gminy w powiecie 
polkowickim, 

— gminy Chojnów i miasto Chojnów, Krotoszyce, Miłkowice w powiecie 
legnickim, 

— powiat miejski Legnica, 

— część gminy Wołów położona na wschód od linii wyznaczonej przez lnię 
kolejową biegnącą od północnej do południowej granicy gminy, część 
gminy Wińsko położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę 
nr 36 biegnącą od północnej do zachodniej granicy gminy, część gminy 
Brzeg Dolny położona na wschód od linii wyznaczonej przez linię kole­
jową od północnej do południowej granicy gminy w powiecie 
wołowskim. 

6. Románia 

Romániában a következő, III. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 

— Zona orașului București, 

— Judeţul Constanţa, 

— Judeţul Satu Mare, 

— Judeţul Tulcea, 

— Judeţul Bacău, 

— Judeţul Bihor, 

— Judeţul Bistriţa Năsăud, 

— Judeţul Brăila, 

— Judeţul Buzău, 

— Judeţul Călărași, 

— Judeţul Dâmboviţa, 

— Judeţul Galaţi, 

— Judeţul Giurgiu, 

— Judeţul Ialomiţa, 

— Judeţul Ilfov, 

— Judeţul Prahova, 

— Judeţul Sălaj, 

— Judeţul Suceava 

— Judeţul Vaslui, 

— Judeţul Vrancea, 

— Judeţul Teleorman, 

— Judeţul Mehedinţi, 

▼M51



 

02021R0605 — HU — 21.02.2023 — 029.001 — 84 

— Judeţul Gorj, 
— Judeţul Argeș, 
— Judeţul Olt, 
— Judeţul Dolj, 
— Judeţul Arad, 
— Judeţul Timiș, 
— Judeţul Covasna, 
— Judeţul Brașov, 
— Judeţul Botoșani, 
— Judeţul Vâlcea, 
— Judeţul Iași, 
— Judeţul Hunedoara, 
— Judeţul Alba, 
— Judeţul Sibiu, 
— Judeţul Caraș-Severin, 
— Judeţul Neamţ, 
— Judeţul Harghita, 
— Judeţul Mureș, 
— Judeţul Cluj, 
— Judeţul Maramureş. 

7. Szlovákia 

Szlovákiában a következő, III. típusú, korlátozás alatt álló körzetek: 
— In the district of Humenné: Závada, Nižná Sitnica, Vyšná Sitnica, 

Rohožník, Prituľany, Ruská Poruba, Ruská Kajňa, 
— In the district of Michalovce: Strážske, Staré, Oreské, Zbudza, Voľa, 

Nacina Ves, Pusté Čemerné, Lesné, Rakovec nad Ondavou, Petrovce 
nad Laborcom, Trnava pri Laborci, Vinné, Kaluža, Klokočov, Kusín, 
Jovsa, Poruba pod Vihorlatom, Hojné, Lúčky,Závadka, Hažín, Zalužice, 
Michalovce, Krásnovce, Šamudovce, Vŕbnica, Žbince, Lastomír, Zemp­
línska Široká, Čečehov, Jastrabie pri Michalovciach, Iňačovce, Senné, 
Palín, Sliepkovce, Hatalov, Budkovce, Stretava, Stretávka, Pavlovce 
nad Uhom, Vysoká nad Uhom, Bajany, 

— the whole district of Medzilaborce, 
— In the district of Stropkov: Havaj, Malá Poľana, Bystrá, Mikové, Vare­

chovce, Vladiča, Staškovce, Makovce, Veľkrop, Solník, Korunková, 
Bukovce, Krišľovce, Jakušovce, Kolbovce, 

— In the district of Svidník: Pstruša, 
— The whole district of Sobrance except municipalities included in zone II. 
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II. MELLÉKLET 

AZ I., II. ÉS III. TÍPUSÚ, KORLÁTOZÁS ALATT ÁLLÓ KÖRZETEKBEN 
TALÁLHATÓ, TARTOTT SERTÉSFÉLÉKKEL FOGLALKOZÓ 
LÉTESÍTMÉNYEKRE VONATKOZÓ MEGERŐSÍTETT BIOLÓGIAI 

VÉDELMI INTÉZKEDÉSEK 

(a 16. cikk (1) bekezdése b) pontjának i. alpontja szerint) 

1. Az érintett tagállamok I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteiben 
található, tartott sertésfélékkel foglalkozó létesítményekre a következő, 
a 16. cikk (1) bekezdése b) pontjának i. alpontja szerinti megerősített biológiai 
védelmi intézkedések vonatkoznak az alábbi szállítmányok engedélyezett 
mozgatása esetén: 

a) az I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetekben tartott sertésfé­
léknek e körzeteken kívülre történő mozgatása a 22., 23., 24., 25., 28. 
és 29. cikknek megfelelően; 

b) a II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésféléktől származó 
szaporítóanyagoknak e körzeten kívülre történő mozgatása a 31. 
és 32. cikknek megfelelően; 

c) a II. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésféléktől származó 
állati melléktermékeknek e körzeten kívülre történő mozgatása a 35. 
és 37. cikknek megfelelően; 

d) a II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzetben tartott sertésféléktől 
származó friss húsnak és húskészítményeknek, köztük állati beleknek e 
körzeteken kívülre történő mozgatása a 38., 39. és 40. cikknek megfele­
lően. 

2. Az érintett tagállamok I., II. és III. típusú, korlátozás alatt álló körzeteiben 
található, tartott sertésfélékkel foglalkozó létesítményeket üzemeltető felelős 
személyek az említett körzeteken kívülre történő engedélyezett mozgatás 
esetén biztosítják, hogy a tartott sertésfélékkel foglalkozó létesítményekben 
a következő megerősített biológiai védelmi intézkedések kerüljenek alkalma­
zásra: 

a) a tartott sertésfélék sem közvetlenül, sem közvetve nem érintkezhetnek 
legalább a következőkkel: 

i. más létesítményekből származó egyéb tartott sertésfélék; 

ii. vadon élő sertésfélék; 

b) megfelelő higiéniai intézkedések végrehajtása, például a ruházat és lábbeli 
cseréje a sertésfélék tartására szolgáló helyiségekbe való belépéskor és 
azok elhagyásakor; 

c) kézmosás és -fertőtlenítés, valamint a lábbeli fertőtlenítése a sertésfélék 
tartására szolgáló helyiségek bejáratánál; 

d) a tartott sertésfélékkel való mindennemű érintkezés mellőzése a vadon élő 
sertésféléket érintő vadászatot vagy a vadon élő sertésfélékkel való bármi­
lyen egyéb érintkezést követő legalább 48 órán keresztül; 

e) illetéktelen személyek vagy szállítóeszközök kitiltása a létesítményből, így 
a sertésfélék tartására szolgáló helyiségekből is; 

f) megfelelő nyilvántartás vezetése a sertésfélék tartására szolgáló létesít­
ménybe belépő személyekről és szállítóeszközökről; 
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g) a létesítmény sertésfélék tartására szolgáló helyiségeinek és épületeinek 
meg kell felelniük az alábbi követelményeknek: 

i. kialakításuk megakadályozza minden más állat belépését a helyi­
ségekbe és épületekbe, és nem engedi, hogy az ilyen állatok érintke­
zésbe léphessenek a tartott sertésfélékkel, illetve azok takarmányával és 
almozóanyagával; 

ii. a helyiségekben és épületekben lehetőség van a kézmosásra és -fertőt­
lenítésre; 

iii. a helyiségek kialakítása lehetővé teszi azok tisztítását és fertőtlenítését; 

iv. a sertésfélék tartására szolgáló helyiségek bejáratánál megfelelő öltözők 
állnak rendelkezésre a lábbelik és ruhák cseréjéhez; 

h) állatbiztos kerítés legalább a sertésfélék tartására szolgáló helyiségek, 
illetve a takarmány és alom tárolására szolgáló épületek körül; 

i) érvényben van egy, az érintett tagállam illetékes hatósága által jóváhagyott 
biológiai védelmi terv, amely figyelembe veszi a létesítmény profilját és a 
nemzeti jogszabályokat; az említett biológiai védelmi tervnek tartalmaznia 
kell legalább a következőket: 

i. „tiszta” és „piszkos” területek kijelölése a gazdaság típusának megfe­
lelően, például öltözők, zuhanyzók és ebédlő kialakítása; 

ii. az újonnan érkezett tartott sertésfélék létesítménybe való beléptetésére 
vonatkozó logisztikai eljárások kialakítása és adott esetben felülvizs­
gálata; 

iii. a létesítmények, szállítóeszközök és felszerelések tisztítására és fertőt­
lenítésére, valamint a személyzeti higiéniára vonatkozó eljárások; 

iv. a személyzet helybeni étkezésére vonatkozó szabályok és adott 
esetben (amennyiben szükséges) a sertésfélék tartására vonatkozó 
tilalom elrendelése a személyzet számára; 

v. célzott, rendszeres időközönként megtartott tájékoztató képzés a léte­
sítményben dolgozó személyzet számára; 

vi. logisztikai intézkedések bevezetése és adott esetben felülvizsgálata 
annak biztosítására, hogy a különböző járványügyi egységek megfe­
lelően el legyenek különítve, és hogy a sertésfélék sem közvetlenül, 
sem közvetve ne kerüljenek érintkezésbe állati melléktermékekkel 
vagy más egységekkel; 

vii. a helyiségeken vagy épületeken végzett építési vagy javítási munkák 
idejére a biológiai védelmi követelmények végrehajtását biztosító eljá­
rások és utasítások; 

viii. a biológiai védelmi intézkedések végrehajtását vizsgáló belső ellen­ 
őrzés vagy önértékelés. 

▼B
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